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Kılıçdaroğlu, Twitter hesabından yaptığı 
paylaşımda, “Elazığ’da meydana gelen ve 
çevre illerden de hissedilen deprem netice-
sinde hayatını kaybeden vatandaşlarımıza 
Allah’tan rahmet diliyor, bölgedeki tüm 
vatandaşlarımıza geçmiş olsun dileklerimi 
iletiyorum. Dualarımız, can kaybının daha 
fazla artmaması için…” ifadelerini kullandı.

Кылычдароглу в публикации, которую 
он сделал в Twitter, заявил: «Я прошу 
милости Аллаха для наших граждан, 
погибших в результате землетрясения, 
которое произошло в Элязыге и 
чувствовалось в окрестных провинциях. 
Я выражаю свои соболезнования всем 
нашим гражданам в регионе. Мы 
молимся, чтобы количество смертей не 
увеличивалось».

MHP Lideri Bahçeli’den 
Deprem Mesajı

Отметив, что государство 
мобилизовано на помощь жертвам 
землетрясения, председатель MHP 
Девлет Бахчели заявил: «Я верю, что 
поисково-спасательные бригады 
найдут наших братьев, оставшихся 
под обломками, живыми и здоро-
выми. Болезненные последствия 
землетрясения будут нейтрализованы 
нашим национальным единством и 
солидарностью».

İYİ Parti Lideri Akşener: Deprem Yüreğimizi Yaktı
İYİ Parti Genel Başkanı Meral Akşener, Elazığ›da meydana gelen 6.8 büyüklüğündeki depremin ardından 
vatandaşlara geçmiş olsun dileklerinde bulunarak, «Deprem yüreğimizi yaktı» dedi.

Лидер партии «İYİ» Акшенер: Это землетрясение сожгло наши сердца
Председатель партии «İYİ» Мераль Акшенер выразила соболезнования гражданам в связи с землетрясением 
в провинции Элязыг силой 6,8 балла и сказала: «Это землетрясение сожгло наши сердца».

Destici’den Deprem İçin Geçmiş Olsun Mesajı
BBP Genel Başkanı Mustafa Destici: - “ Doğu Bölgesi’nde art arda meydana gelen depremlerden etkilenen vatandaş-
larımıza geçmiş olsun dileklerimi iletiyor, bu tür doğal afetlerin tekrar yaşanmamasını Rabbimden diliyorum”

Дестиджи выразил соболезнования в связи с землетрясениями  
Председатель Партии большого единства (BBP) Мустафа Дестиджи: «Я выражаю соболезнования нашим 
гражданам, которые пострадали от землетрясений, происходящих один за другим в Эгейском регионе. Я 
прошу Аллаха, чтобы подобные стихийные бедствия больше не повторялись». 

Kılıçdaroğlu’ndan Elazığ 
Depremi İçin ‘Geçmiş Olsun’ 
Mesajı

Кылычдароглу выразил 
соболезнования в связи с 
землетрясением в Элязыг

MHP Genel Başkanı Devlet Bahçeli, dev-
letin depremzedelere yardım için seferber 
olduğunu belirterek, “İnanıyorum ki, arama 
kurtarma ekipleri enkaz altında bulunan 
kardeşlerimizi sağ salim çıkaracak, depre-
min acı sonuçları milli birlik ve dayanış-
mayla etkisiz hale getirilecektir.” ifadelerini 
kullandı.

Заявление лидера MHP 
Бахчели касательно 
землетрясения 

TÜRKİYE, DEPREMİN ARDINDAN 
TEK YÜREK OLDU
После землетрясения 
Турция объединилась 
в одно целое 

Президент Эрдоган прибыл в 
Элязыг для контроля ситуации 
 
После землетрясения силой 6,8 балла, которое 
произошло в районе Сивридже провинции Элязыг, 
президент Реджеп Тайип Эрдоган проконтролировал 
ситуацию в центре провинции.

В Элязыге в первую очередь президент Эрдоган 
принял участие в похоронах погибших в результате 
землетрясения Айшегюль Чивелек и ее сына Мухаммеда 
Салиха Чивелека в мечети Мевлана и выразил 
соболезнования семье Чивелек и их родственникам.

Обратившись к народу после похоронной молитвы, 
президент Эрдоган заявил, что землетрясение было 
большим испытанием, но турецкий народ уже 
сталкивался с подобными испытаниями в прошлом и 
успешно справлялся с ними.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, 
Elazığ’da incelemelerde bulundu
Cumhurbaşkanı Recep Tayyip Erdoğan, Elazığ’ın Sivrice 
ilçesinde meydana gelen 6,8 büyüklüğündeki depremin 
ardından, il merkezinde incelemelerde bulundu.

Elazığ’da ilk olarak, depremde hayatını kaybeden Ayşegül 
Civelek ve oğlu Muhammed Salih Civelek’in Mevlana 
Camii’nde düzenlenen cenaze törenine katılan Cumhur-
başkanı Erdoğan, tabutlara bir süre omuz vererek Civelek 
ailesi ve yakınlarına başsağlığı diledi.

Cenaze namazının ardından cemaate hitap eden Cumhur-
başkanı Erdoğan, depremin büyük bir imtihan olduğunu 
ve millet olarak geçmişte de bu imtihanlarla karşılaşıldığı-
nı ifade etti.
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Ankara (Sivil İnisiyatif) Zeliha 
Sorkunlu/ (Başkent Platformu) 

Başkent Uluslararası Barış ve Kardeşlik 
Platformu, Başkurdistan Cumhuriyeti 
Dış Ekonomik İlişkiler Devlet Komitesi 
Türkiye Temsilcisi Gencehan Tunay’a, 
Türk Dünyasına İnsan Odaklı Çalışma-
larından Ötürü  “Üstün Hizmet” Plaketi 
Taktim Etti.   
 
Başkent Platformu geçtiğimiz yıllarda 
yönetim kurulu kararıyla insan odaklı 
faaliyetlerinden ötürü birçok siyasetçi, 
gazeteci ve değerli bilim insanına plaket 
takdim etmişti.

Başkent Platformu genel merkezinde 
gerçekleşen törende konuşma yapan 
genel başkan Kurt; bilindiği gibi dünya-
daki sivil toplum kuruluşlarının doğuşu, 
hareket noktası, Anadolu’dur. Başkent 
Platformu olarak bizler, merkeze insanı 
koyarak ”insanı yaşat ki, devlet yaşasın” 
anlayışına hizmet etme maksadıyla yola 
çıkmış sivil bir inisiyatifiz.

Sayın Gencehan Tunay beyefendi yıl-
lardır Türkiye ile Türk dünyası arasında 
siyasi ekonomik, sosyal ve kültürel iliş-
kilerin gelişmesi için çok büyük katkılar 
sağlayarak toplumsal ilişkilerde çok 
sayıda insan odaklı faaliyetlerde bulun-
duğunu biliyoruz. Sivil toplum kuruluşu 
olarak bizler marifet iltifata tabiidir ata-
sözümüzden yola çıkarak Rusya Fede-
rasyonu Başkurdistan Cumhuriyeti Dış 
Ekonomik İlişkiler Devlet Komitesi Tür-
kiye Temsilcisi Gencehan Tunay’a Türk 
dünyasına insan odaklı çalışmalarından 
ve hizmetlerinden ötürü  “üstün hizmet” 
plaketini taktim etmeninin mutluluğunu 
ve gururunu yaşıyoruz.   

Bizler Osmanlı imparatorluğunun mille-
timize ve tüm insanlığa mirası olan vakıf 
anlayışını yeniden gün ışığına çıkarma 
maksadı ile Başkent Platformu öncülü-
ğünde 1200’ü aşkın konfederasyon, fe-
derasyon, vakıf, dernek temsilcisi ile bir 
araya geldiğimiz de tarihi bir gerçektir.

Başkent Platformu ailesi olarak; Şeyh 
Edebali’ nin “insanı yaşat ki, devlet yaşa-
sın” anlayışını düstur edinmemiz hasebi 

ile siyasi partilerin şahsi görüşlerinden 
bağımsız, günlük politize olmuş siyaset-
ten uzak, toplumların tüm katmanlarını 
kucaklayan bir anlayışa sahip olduğu-
muz gibi, farklı görüş ve fikirlere de hep 
saygılı olduğumuzda kamuoyu tarafın-
dan iyi bilinmektedir. 

Dr.Mustafa Kurt daha sonra Rusya Fe-
derasyonu Başkurdistan Cumhuriyeti 
Dış Ekonomik İlişkiler Devlet Komitesi 
Türkiye Temsilcisi Gencehan Tunay’a, 
Başkent Platformu yönetim kurulu karı 
ile üstün hizmet plaketini şu sözleri tek-
rar ederek taktim etti.  

Ecdadımız; insanı merkeze koyarak,  
‘’insanı yaşat ki, devlet yaşasın’’ sözü ile  
insanın kutsallığını bilmiş, ‘’yurtta barış, 
dünyada barış’’  anlayışı çerçevesinde 
barış ve kardeşliğe olan umut beraberin-
de inancını hiç yitirmemiştir.

Başkent Platformu olarak bizler, tarihi 
mirasımızdan aldığımız ilham ve ışık

Doğrultusunda, “insanı yaşat ki, devlet 
yaşasın” anlayışını çalışma ve sosyal ha-
yatımıza 
 rehber edinmiş bulunmaktayız.

Zatıâlinizin “insan odaklı” çalışmaların-
dan ötürü takdir ve tebrik ediyor, kutlu 
çalışmalarınızın Türk İslam dünyasına 
tüm insanlığa devamını diliyorum dedi.

Rusya Federasyonu Başkurdistan Cum-
huriyeti Dış Ekonomik İlişkiler Devlet 
Komitesi Türkiye Temsilcisi Gencehan 
Tunay; Başkent Platformu yönetim 
kurulu kararı ile Türk dünyasına İnsan 
odaklı çalışmalarından ötürü  “üstün 
hizmet” plaketine layık görülmesinden 
dolayı duyduğu memnuniyeti dile geti-
rerek, şöyle dedi; 

Takdir edersiniz ki, bizler devlet ebet 
müddet anlayışına inanmış düşünce an-
layışından gelen aynı zamanda bilindiği 
gibi merhum Alparslan Türkeş beyin 
takdir ve terbiyesi ile bu günlere geldiği-
mizde bir gerçektir.

Türk milletine hizmet etmek için yıllar-
dır çeşitli vasıtaları kullanarak hizmet 

etme gayretinde hep olduk. Çünkü bizler 
yaratılanı yaratandan ötürü seviyoruz 
anlayışından geldiğimizden ötürü mille-
timizi ve tüm insanları seviyoruz.  Ülke-
lerin hukukuna saygılı beraberinde tüm 
dünyada evrensel hukuka uygun görevi-
mizi yapıyoruz. 

Başkent uluslararası barış ve kardeşlik 
platformu gibi insan haklarına saygılı 
sivil toplum kuruluşları ülkeler ve insan-
lar için çok önem arz etmektedir. Ayrıca 
Başkent Platformu gibi saygın sivil ku-
ruluşlarına dünyanın ihtiyacı var dünya 
barışı için umarım bu tür sivil kuruluşla-
rın sayısı çoğalır. 

Elbette bende Başkent Platformunun 
misyonunda olduğu ve ifade ettiği gibi 
‘’insanı yaşat ki, devlet yaşasın’’ sözü ile  

insanın kutsallığını bilmiş, ‘’yurtta barış, 
dünyada barış’’  anlayışı çerçevesinde 
barış ve kardeşliğe olan umut ve inancını 
hiç yitirmedim. Bu çerçevede bulundu-
ğum her platformda görevimi ifa ederek 
milletimizi temsil etmenin haklı gururu-
nu hep yaşadım.  
 
Marifet iltifata tabiidir atasözümüzden 
yola çıkarak bugün burada Başkurdis-
tan Cumhuriyeti Dış Ekonomik İlişki-
ler Devlet Komitesi Türkiye Temsilcisi 
Gencehan Tunay olarak şahsıma Türk 
dünyasına insan odaklı çalışmalarımdan 
ötürü  “üstün hizmet” plaketini layık 
gören Başkent Platformu Sayın Genel 
Başkan Mustafa Kurt’a ve yönetim kuru-
lu üyelerine ayrı ayrı teşekkür ediyorum 
dedi.

2020 “ÜSTÜN HİZMET” PLAKETİ GENCEHAN TUNAY’A
Ecdadımız; İnsanı Merkeze Koyarak,  ‘’İnsanı Yaşat ki, Devlet 
Yaşasın’’ Sözü ile  İnsanın Kutsallığını Bilmiş, ‘’Yurtta Barış, 
Dünyada Barış’’  Anlayışı Çerçevesinde Barış ve Kardeşliğe 
Olan Umut Beraberinde İnancını Hiç Yitirmemiştir.
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международного мира и братства, 
очень важны для стран и 
людей. Кроме того, миру нужны 
респектабельные гражданские 
организации, такие как Столичная 
платформа. Я надеюсь, что число 
таких гражданских организаций 
увеличится ради установления мира 
во всем мире.

Конечно же, и я, как это указывается 
в миссии Столичной платформы, 
ценю святость человека с 
пониманием «Создай условия 
для людей, пусть государство 
процветает» и никогда не теряю 
надежду и веру в мир и братство в 
рамках концепции «Мир в стране - 
мир во всем мире». В этом контексте 
я всегда чувствовал гордость за 
то, что представляю наш народ, 
выполняя свой долг на каждой 
платформе, которой я был. 
Я благодарю председателя Столичной 
платформы д-ра Мустафу Курта 
и членов руководства за то, 
что, основываясь на пословице 
«Мастерство достойно похвалы», 
сегодня здесь удостоили меня, как 
представителя Государственного 
комитета Республики Башкортостан 
по внешнеэкономическим связям в 
Турции Генджехана Туная, награды 
«За выдающиеся заслуги» перед 
тюркским миром». 

выбрали в путеводители для нашей 
деятельности и социальной жизни 
концепцию «Создай условия 
для людей, пусть государство 
процветает».

Я выражаю признательность за Ваши 
усилия, ориентированные на людей, 
и поздравляю Вас. Пусть Ваши успехи 
продолжаются как для тюркско-
исламского мира, так и для всего 
человечества.

Представитель Государственного 
комитета Республики Башкортостан 
по внешнеэкономическим связям 
в Турции Генджехан Тунай 
выразил признательность за то, что 
решением руководства Столичной 
платформы был удостоен награды 
«За выдающиеся заслуги» перед 
тюркским миром, и сказал:

«В течение многих лет мы постоянно 
пытаемся служить турецкому 
народу, используя различные 
средства.  Потому что мы любим 
свою нацию и всех людей, так как 
исходим из понимания о любви к 
творениям создателя. Мы выполняем 
свои обязанности в соответствии с 
универсальным мировым законом, 
уважая при этом права и законы 
стран.

Неправительственные организации, 
которые уважают права человека, 
такие как Столичная платформа 

по внешнеэкономическим связям в 
Турции Генджехану Тунаю. 

Историческим фактом является 
то, что под лидерством Столичной 
платформы объединились 
представители более, чем 1200 
братских конфедераций, федераций, 
фондов и ассоциаций, с целью вновь 
вывести в свет идеологию Османской 
империи, оставленную в наследство 
нашему народу и всему человечеству.

Общественности хорошо известно, 
что мы, как Столичная платформа, 
основываемся на идеологии шейха 
Эдебали «Создай условия для людей, 
пусть государство процветает», 
являемся независимыми от 
личных взглядов политических 
партий, далеки от однодневной 
политизированности, имеем 
концепцию, которая охватывает все 
слои общества, и всегда с уважением 
относимся к другим отличным от нас 
мнениям и видениям».

Затем д-р Мустафа Курт от 
имени руководства Столичной 
платформы вручил награду «За 
выдающиеся заслуги» представителю 
Государственного комитета 
Республики Башкортостан по 
внешнеэкономическим связям в 
Турции Генджехану Тунаю, повторив 
следующие слова:  

«Наши предки ставили человека 
в центр всего, ценили святость 
человека со словами «Создай условия 
для людей, пусть государство 
процветает» и никогда не теряли 
надежду и веру в мир и братство в 
рамках концепции «Мир в стране - 
мир во всем мире».

Мы, как Столичная платформа, 
в соответствии с полученным от 
нашего исторического наследия 
вдохновением и примером 

Анкара (Гражданская инициатива) 
Зелиха Соркунлу/ Столичная 

платформа международного 
мира и братства вручила награду 
«За выдающиеся заслуги» перед 
тюркским миром представителю 
Государственного комитета 
Республики Башкортостан по 
внешнеэкономическим связям в 
Турции Генджехану Тунаю.

Ранее решением совета директоров 
Столичной платформы мы уже 
вручали подобные награды многим 
политикам, журналистам и ценным 
академикам за их деятельность, 
ориентированную на людей.

Во время своей речи на церемонии 
вручения, которая прошла в 
головном офисе Столичной 
платформы, председатель Курт 
сказал: «Как всем известно, местом 
возникновения и отправной точкой 
организаций гражданского общества 
всего мира является Анатолия. 
Столичная платформа является 
гражданской инициативой, которая 
служит человеко-ориентированной 
концепции «Создай условия 
для людей, пусть государство 
процветает».

Нам известно, что г-н Генджехан 
Тунай на протяжении многих лет 
вносил большой вклад в развитие 
политических, экономических, 
социальных и культурных отношений 
между Турцией и тюркским миром, 
а также осуществлял различную 
деятельность, ориентированную на 
человека. Основываясь на пословице 
«Мастерство достойно похвалы», 
мы, как организация гражданского 
общества, горды и очень рады 
вручить награду «За выдающиеся 
заслуги» перед тюркским миром 
представителю Государственного 
комитета Республики Башкортостан 

НАГРАДА «ЗА ВЫДАЮЩИЕСЯ ЗАСЛУГИ 2020» ВРУЧЕНА 
ГЕНДЖЕХАНУ ТУНАЮ
Наши предки ставили человека в центр всего, ценили святость 
человека со словами «Создай условия для людей, пусть 
государство процветает» и никогда не теряли надежду и веру 
в мир и братство в рамках концепции «Мир в стране - мир во 
всем мире».
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BBP Genel Başkanı 
Mustafa Destici: 

- “Doğu Bölgesi’nde 
art arda meydana 
gelen depremlerden 
etkilenen vatandaşla-
rımıza geçmiş olsun 
dileklerimi iletiyor, 
bu tür doğal afetlerin 
tekrar yaşanmamasını 

Rabbimden diliyorum”

Büyük Birlik Partisi (BBP) Genel Başkanı Mustafa 
Destici, Doğu Bölgesi›nde meydana gelen depremler 
nedeniyle bölge halkına geçmiş olsun dileklerini iletti.

Destici, yaptığı yazılı açıklamada, Türkiye’nin deprem 
tehlikesi altında olduğunun unutulmaması gerektiğini 
vurguladı.

Kurumlar ve vatandaşların bütünlük içerisinde her za-
man afetlere hazırlıklı olmasının önemine işaret eden 
Destici, “ Doğu Bölgesi›nde art arda meydana gelen 
depremlerden etkilenen vatandaşlarımıza geçmiş 
olsun dileklerimi iletiyor, bu tür doğal afetlerin tekrar 
yaşanmamasını Rabbimden diliyorum.» ifadesini 
kullandı. KAYNAK A.A

İYİ Parti Genel Başkanı Meral Akşener, Elazığ›da meydana gelen 
6.8 büyüklüğündeki depremin ardından vatandaşlara geçmiş ol-
sun dileklerinde bulunarak, «Deprem yüreğimizi yaktı» dedi.

İYİ Parti Genel Başkanı Meral Akşener, Elazığ›da meydana gelen 
6.8 büyüklüğündeki depreme ilişkin açıklamada bulunarak, şu 
ifadelere yer verdi:

“Elazığ’da meydana gelen ve birçok kentimizde hissedilen deprem 
yüreğimizi yaktı. Vatandaşlarımıza geçmiş olsun diliyor, bölgedeki tüm dava arkadaşlarımı, 
devletimizin yanında seferberliğe çağırıyorum” dedi. KAYNAK:AA

MHP Genel Başkanı 
Devlet Bahçeli, 6.8’lik 
Elazığ depreminin 
ardından Twitter 
hesabından açıklama 
yaptı.

MHP Genel Başkanı 
Devlet Bahçeli, dev-
letin depremzedelere 
yardım için seferber 

olduğunu belirterek, “İnanıyorum ki, arama kurtar-
ma ekipleri enkaz altında bulunan kardeşlerimizi sağ 
salim çıkaracak, depremin acı sonuçları milli birlik 
ve dayanışmayla etkisiz hale getirilecektir.” ifadelerini 
kullandı.

Elazığ Sivrice merkezli deprem sonrasında Twitter 
hesabından bir mesaj yayınlayan Bahçeli, “Deprem 
hiç şüphesiz hepimizi derinden üzmüştür. Türkiye 
deprem gerçeğiyle bir kez daha yüzleşmiştir.” değer-
lendirmesini yaptı.

Bahçeli, dayanışma ve duaya, itidal ve içtenliğe, sabır 
ve yardımlaşmaya, birlik ve beraberliğe en fazla ihtiyaç 
duyulan bir dönemde olunduğunu belirtti.

MHP’nin incelemelerde bulunmak, çalışmalara destek 
vermek maksadıyla deprem bölgesine bir heyet görev-
lendirdiğinin altını çizen Bahçeli şunları kaydetti:

“Bütün teşkilatlarımız yöre insanımızın yanındadır, 
enkazın kaldırılması için üstümüze ne düşüyorsa 

Председатель MHP Бахчели сделал заявление в 
Twitter касательно землетрясения в Элязыге силой 
6,8 балла.

Отметив, что государство мобилизовано на 
помощь жертвам землетрясения, председатель 
MHP Девлет Бахчели заявил: «Я верю, что 
поисково-спасательные бригады найдут наших 
братьев, оставшихся под обломками, живыми 
и здоровыми. Болезненные последствия 
землетрясения будут нейтрализованы нашим 
национальным единством и солидарностью».

Председатель MHP Бахчели, поделившийся в 
Twitter публикацией после землетрясения в 
районе Сивридже провинции Элязыг, заявил: 
«Землетрясение, несомненно, глубоко расстроило 
нас всех. Турция в очередной раз столкнулась с 
землетрясением».

Бахчели заявил, что настал тот период, когда 
наиболее необходимы солидарность и молитвы, 
умеренность и искренность, терпение и 
поддержка, единство и единение.

Подчеркнув, что партия MHP направила 
делегацию в зону землетрясения для проведения 
осмотра и помощи в проводимых работах, 
Бахчели заявил:

«Все наши организации поддерживают местных 
жителей. Мы готовы сделать все возможное, 
чтобы убрать развалины. Наша страна находится 
в зоне сейсмического риска. Поэтому у нас 
нет выбора, кроме как быть осторожными и 
подготовленными, чтобы минимизировать 
возможные риски и опасности».

Отметив, что Турция способна преодолеть все 

Председатель Партии большого единства 
(BBP) Мустафа Дестиджи: «Я выражаю 

соболезнования нашим гражданам, которые 
пострадали от землетрясений, происходящих 
один за другим в Эгейском регионе. Я прошу 
Аллаха, чтобы подобные стихийные бедствия 
больше не повторялись». 

Председатель Партии большого единства (BBP) 
Мустафа Дестиджи выразил соболезнования 
нашим гражданам, пострадавшим от 
землетрясений в Эгейском регионе.

В письменном заявлении Дестиджи подчеркнул, 
что не следует забывать, что в Турции 
существует риск землетрясений.

Указывая на важность подготовленности 
учреждений и граждан к стихийным бедствиям, 
Дестиджи заявил: «Я выражаю соболезнования 
нашим гражданам, которые пострадали от 
землетрясений, происходящих один за другим 
в Эгейском регионе. Я прошу Аллаха, чтобы 
подобные стихийные бедствия больше не 
повторялись». ИСТОЧНИК: AA

Председатель партии «İYİ» Мераль Акшенер 
выразила соболезнования гражданам в связи с 
землетрясением в провинции Элязыг силой 6,8 
балла и сказала: «Это землетрясение сожгло наши 
сердца».

Председатель партии «İYİ» Мераль Акшенер 
дала комментарии касательно землетрясения в 

«Я прошу милости Аллаха для наших граждан, 
которые погибли в результате землетрясения. 
Мы молимся, чтобы количество смертей не 
увеличивалось», - сказал председатель CHP 
Кылычдароглу.

Кылычдароглу в публикации, которую он сделал в 
Twitter, заявил: «Я прошу милости Аллаха для наших 
граждан, погибших в результате землетрясения, 
которое произошло в Элязыге и чувствовалось 
в окрестных провинциях. Я выражаю свои 
соболезнования всем нашим гражданам в регионе. 
Мы молимся, чтобы количество смертей не 
увеличивалось».

Получил информацию от губернатора провинции 
Элязыг Калдырыма

Кемаль Кылычдароглу получил информацию от 
губернатора провинции Элязыг Четина Октай 
Калдырыма о нынешней статистике и проведенных 
работах.

Согласно заявлению CHP, в связи с землетрясением 
в Элязыге Кылычдароглу переговорил по телефону с 
губернатором Калдырымом.

Получив информацию от губернатора Калдырыма 
о нынешней статистике и проведенных работах, 
Кылычдароглу выразил свои соболезнования 
жителям Элязыга. 

Переговорив с депутатом от партии CHP в Элязыге 
Гюрселем Эролом, Кылычдароглу дал задание 
заместителю председателя партии и депутату в 
Малатьи Вели Агбабаю помочь в проводимых 
работах.

Кылычдароглу поручил муниципалитетам, 
где руководит CHP, направить помощь в зону 
землетрясения 

«По поручению нашего председателя Кемаля 
Кылычдароглу наши муниципалитеты начали 
направлять в зону землетрясения гуманитарную 
помощь», - сказал заместитель председателя CHP 
Сейит Торун. 

В заявлении, сделанном корреспонденту АА, 
Торун сообщил, что их муниципалитеты примут 
необходимые меры для проведения поисково-
спасательных работ, связанных с землетрясением.

«Я желаю скорейшего выздоровления всем нашим 
гражданам, пострадавшим от землетрясения, 
и выражаю соболезнования родственникам 
наших граждан, которые погибли в результате 
землетрясения. Все наши муниципалитеты сделают 
все возможное для скорейшего выздоровления 
раненых и проведения поисково-спасательных 
работ, связанных с землетрясениями. По поручению 
нашего председателя Кемаля Кылычдароглу 
наши муниципалитеты начали направлять в зону 
землетрясения гуманитарную помощь и средства для 
поисковых работ. Соболезнования нашей стране», - 
заявил Торун. ИСТОЧНИК: AA

CHP Genel 
Başkanı Kı-
lıçdaroğlu, 

“Depremde hayatını 
kaybeden vatandaşları-
mıza Allah’tan rahmet 
diliyorum. Dualarımız 
can kaybının daha fazla 
artmaması için.” dedi.

Kılıçdaroğlu, Twitter hesabından yaptığı payla-
şımda, “Elazığ’da meydana gelen ve çevre iller-
den de hissedilen deprem neticesinde hayatını 
kaybeden vatandaşlarımıza Allah’tan rahmet 
diliyor, bölgedeki tüm vatandaşlarımıza geçmiş 
olsun dileklerimi iletiyorum. Dualarımız, can 
kaybının daha fazla artmaması için…” ifadelerini 
kullandı.

Elazığ Valisi Kaldırım’dan bilgi aldı

Kemal Kılıçdaroğlu, Elazığ depreminin ardından 
Vali Çetin Oktay Kaldırım’dan ortaya çıkan tablo 
ve yürütülen çalışmalar hakkında bilgi aldı.

CHP’den yapılan açıklamaya göre Kılıçdaroğlu, 
Elazığ’da meydana gelen deprem nedeniyle Vali 
Kaldırım ile telefonda görüştü. 

Vali Kaldırım’dan ortaya çıkan tablo ve yürütülen 
çalışmalar hakkında bilgi alan Kılıçdaroğlu, Ela-
zığlılara geçmiş olsun dileklerini iletti. 

Partisinin Elazığ Milletvekili Gürsel Erol ile de 
görüşen Kılıçdaroğlu, Genel Başkan Yardımcısı 
ve Malatya Milletvekili Veli Ağbaba’yı, yürütülen 
çalışmalara destek verilmesi için görevlendirdi.

Kılıçdaroğlu’ndan CHP’li belediyelere deprem 
bölgesine intikal talimatı 

CHP Genel Başkan Yardımcısı Seyit Torun, “Ge-
nel Başkanımız Sayın Kemal Kılıçdaroğlu’nun da 
talimatıyla belediyelerimizden deprem bölgesine 
kurtarma ve yardım amaçlı intikaller başlamış-
tır.” dedi. 

Torun, AA muhabirine yaptığı açıklamada, dep-
remle ilgili arama kurtarma çalışmalarına bele-
diyelerinin gereken müdahalelerde bulunacağını 
belirtti.

Torun, şunları kaydetti:

“Deprem felaketinden zarar gören tüm vatan-
daşlarımıza geçmiş olsun diliyor ve depremde 
hayatını kaybeden vatandaşlarımızın yakınlarına 
başsağlığı, yaralılarımıza da acil şifalar temen-
ni ediyorum. Yaraların bir an önce sarılması 
ve depremle ilgili arama kurtarma çalışmaları 
için tüm belediyelerimiz elinden gelen her şeyi 
yapacaktır. Genel Başkanımız Sayın Kemal 
Kılıçdaroğlu’nun da talimatıyla belediyeleri-
mizden deprem bölgesine kurtarma ve yardım 
amaçlı intikaller başlamıştır. Ülkemize geçmiş 
olsun.”  KAYNAK A.A

Destici’den Deprem 
İçin Geçmiş Olsun 
Mesajı

Дестиджи выразил 
соболезнования в связи с 
землетрясениями 

Kılıçdaroğlu’ndan Elazığ Depremi İçin 
‘Geçmiş Olsun’ Mesajı

Кылычдароглу выразил 
соболезнования в связи 
с землетрясением в 
Элязыг

yapmaya da hazırız. Ülkemiz deprem kuşağındadır. 
Bu nedenle tedbirli ve hazırlıklı olmaktan, muhtemel 
risk ve tehlikeleri en aza indirmekten başka seçeneği-
miz de yoktur.”

Türkiye’nin her zorluğu aşmaya muktedir olduğunu 
vurgulayan Bahçeli, şöyle devam etti:

“Devlet seferberlik içindedir. Afet bölgesine her türlü 
insani yardım ve teknik destek sağlanmaktadır. İna-
nıyorum ki arama kurtarma ekipleri enkaz altında 
bulunan kardeşlerimizi sağ salim çıkaracak, depremin 
acı sonuçları milli birlik ve dayanışmayla etkisiz hale 
getirilecektir. Barınma, beslenme, enerji, haberleşme 
gibi acil ihtiyaçlarının giderilmesi, hasar tespit ve 
psikososyal çalışma gruplarının deprem bölgesine 
zamanında intikali memnuniyet vericidir.”

Türkiye’nin Allah’ın izniyle bu felaketin üstesinden 
el birliğiyle, güç birliğiyle geleceğinin altını çizen 
Bahçeli, depremde hayatlarını kaybedenlere Allah’tan 
rahmet, yaralılara da şifa dileklerini iletti.

Bahçeli, “Rabbim her türlü afet, felaket ve musibetten 
Türk milletini ve Türkiye’yi korusun diyorum.

Ayrıca depremi siyasi fırsata çevirmeye çalışanları, 
hatta eksik kalan yıkımı fitne ve tezviratla tamamla-
maya teşebbüs edenleri de Allah’a havale ediyorum. 
Yalan haber yayanlar, kasten yanlış bilgi verenler, kö-
tümserlik aşılayanlar inşallah hak ettiklerini bulacak-
lardır.” değerlendirmesinde bulundu. KAYNAK: AA

MHP Lideri Bahçeli’den Deprem Mesajı

трудности, Бахчели продолжил:

«Государство находится в режиме мобилизации. В 
зону бедствия направлены все виды гуманитарной 
помощи и технической поддержки. Я верю, 
что поисково-спасательные бригады найдут 
наших братьев, оставшихся под обломками, 
живыми и здоровыми. Болезненные последствия 
землетрясения будут нейтрализованы нашим 
национальным единством и солидарностью. 
Радует своевременное удовлетворение срочных 
потребностей, таких как жилье, питание, энергия, 
связь, а также оценка ущерба и прибытие в зону 
землетрясения психосоциальных рабочих групп». 

Подчеркнув, что с разрешения Аллаха Турция 
сможет преодолеть эту катастрофу благодаря 
единству, Бахчели попросил милости Аллаха для 
тех, кто погиб в результате землетрясения, а также 
пожелал скорейшего выздоровления раненым.

«Я прошу Аллаха хранить Турцию и турецкий 
народ от всех катастроф и стихийных бедствий. 
Кроме того, пусть Аллах рассудит тех, кто 
пытается воспользоваться землетрясением в 
политическом плане, а также тех, кто своим 
вредом и ложью пытается до конца разрушить 
все. Те, кто распространяют ложные новости, 
намеренно дезинформируют и распространяют 
пессимизм, получат то, что они заслуживают», - 
сказал Бахчели.  
ИСТОЧНИК: AA

Заявление лидера MHP Бахчели касательно 
землетрясения 

İYİ Parti Lideri Akşener: Deprem Yüreğimizi Yaktı

провинции Элязыг силой 6,8 балла, где заявила: 

«Землетрясение, которое произошло в провинции 
Элязыг и чувствовалось во многих городах, со-
жгло наши сердца. Я выражаю соболезнования 
нашим гражданам, а также призываю всех моих 
коллег в регионе мобилизоваться и поддержать 
наше государство». ИСТОЧНИК: AA

Лидер партии «İYİ» Акшенер: Это землетрясение 
сожгло наши сердца
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«Меня интересует не то, что люди собой представляют, а то, кем 
они способны стать» Ж.П.Сартр

Геокультура - это геополитическая субдисциплина, которая фо-
кусируется на сходствах в основе социальных связей и общих 
ценностей, которые люди поддерживают независимо от своих 
политических и правовых ограничений. Геокультура - это нечто 
большее, чем идеология, мысли или набор понятий. Она даже 
превосходит  моральные обязательства. Идеология, о концепту-
альном существовании до французской революции которой нам 
неизвестно, является для меня особой стратегической последо-
вательностью. Потому что идеологии включают в себя долгос-
рочные стратегии об управлении циклическими изменениями 
и о том, кто наилучшим образом будет руководить системой в 
долгосрочной перспективе.

Собираемся ли мы игнорировать тот факт, что хаос на Ближнем 
Востоке на самом деле связан с этим циклическим изменением, 
но это изменение не управляется должным образом? Нет! Одна-
ко основная проблема заключается в том, сможет ли геокультур-
ная структура Ближнего Востока освоить идеологии. На Ближ-
нем Востоке имеет место геокультурный застой, и лекарством 
от него будем мы. Лично я считаю, что единственным гарантом 
порядка является уважение корпоративной иерархии. Сегодня 
Ирак, Иран, Сирия, Ливан, Израиль и даже Египет - это лишен-
ные развития страны, которые утратили свои геокультурные 
связи и в настоящее время пришли к иерархии с помощью куль-
туры покорности. Геокультурная структура, созданная этими 
странами с точки зрения их геополитического положения, за 
последние полвека начала исчезать. Восстановление этой струк-
туры и будет нашей очевидной отличительной чертой.

На протяжении сорока лет большие государства подбирались 
к Ближнему Востоку. Сегодня проблема Ближнего Востока со-
стоит в том, что они отрицают свое геокультурное сходство, 
отделяются друг от друга из-за религиозных различий и даже 
становятся врагами. Поэтому очевидно, что наша политиче-
ская стратегия должна состоять в том, чтобы восстановить и 
сохранить авторитет традиционных ближневосточных армий и 
вознаградить народы мудростью этих армий. Тот факт, что мы 
послали войска в Катар и собираемся послать войска в Ливию, 
является самым верным шагом.

Хотя Европа хорошо проанализировала ситуацию на Ближнем 
Востоке и Мавритании, она не может показать такой же успех, 
когда речь идет об обучении обществ. На мой взгляд, на данный 
момент беспокоящим Европу пунктом является тот аргумент, 
что общественный порядок в этой географии может безгранич-
но переформировываться и развиваться, а гуманитарное поли-
тическое вмешательство ускорит изменения. Учитывая пессими-
стические взгляды на духовные возможности Ближнего Востока, 
Запад рассматривает наши усилия по отправке войск в Ливию и 
Катар и их конструированию как опасную напыщенность. Одна-
ко если геокультурный застой будет разрешен, Ближний Восток 
и Ливия не будут упомянуты вместе с их грехами, совершенны-
ми в период террора.

Разрабатывая решение проблем на Ближнем Востоке, мы в пер-
вую очередь должны учитывать тот факт, что народ этого реги-
она против наследственной, а не естественной иерархии. Араб-
ская весна является одним из наиболее важных примеров этому.

Необходимо должным образом проанализировать геокультур-
ную и идеологическую панораму Ближнего Востока, где прои-
зойдет первая общественная революция современности. Добро 
и зло, красота и уродство должны быть уравновешены во все-
ленной. Синтез, создаваемый контрастами, будет полезен, пото-
му что добро не будет цениться, если не будет зла.

После создания и ограничения идеологий на Ближнем Востоке, а 
также после подачи противостоящих энергий с антисистемными 
движениями остается только разработать институциональные 
устройства географии для обеспечения эффективности геокуль-
туры. После обеспечения благосостояния на Ближнем Востоке 
мы должны подтолкнуть ученых и гуманистов к бюрократиче-
ской сфере. В области общественных действий понятно, что бу-
дут осуществляться множество мероприятий в рамках развития 
дел, основанных на структуре мировой системы, с регулярным 
разделением труда по мере развития событий.

Национализм будет защищен нашим противостоянием по отно-
шению к врагам.

Дай Аллах мир и спокойствие в этот временный мир.

Как мы говорили в начале, нас интересует не то, что люди собой 
представляют, а то, кем они способны стать. И когда я представ-
ляю, каким может стать народ Ближнего Востока, я готовлюсь к 
этому с осторожностью. Вот и все.

“İnsanların ne olduklarıyla değil, ne olabilecekleri ile ilgileni-
rim” J.P.Sartre

Jeokültür, insanların yaşadıkları siyasi ve hukuki sınırlara 
bakmaksızın sürdürdükleri toplumsal bağ ve ortak değerler 

temelindeki benzerliklere odaklanan jeopolitik alt disiplindir. 
Jeokültür, ideoloji, düşünceler ya da kavramlar kümesinden 
daha fazlasını barındırır, hatta ahlaki bağlılığı da aşan bir 
kavramdır. Fransız devriminden önce kavramsal olarak varlı-
ğından bahsedemeyeceğimiz ideoloji, bana göre özel bir strateji 
silsilesidir. Çünkü ideolojiler konjonktürel değişimlerin nasıl 
idare edilip uzun vadede sisteme kimin en iyi şekilde öncülük 
edeceğine dair uzun dönemli stratejileri içine alır. 

Ortadoğu’nun içinde bulunduğu kaosun aslında bu konjonk-
türel değişimle alakalı olduğu ancak bu değişimin düzgün bir 
şekilde yönetilemediği gerçeğini görmezden mi geleceğiz? 
Hayır! Ancak asıl sorun, Ortadoğu’nun jeokültürel yapısının 
ideolojileri sindirip kaldıramaması durumudur. Ortadoğu’da 
jeokültürel bir kabızlık yaşanmaktadır ve bunun ilacı bizler 
olacağız. Şahsen ben düzenin yegâne garantörünün kurumsal 
hiyerarşiye saygı gösterilmesi olduğunu düşünüyorum. Günü-
müzde Irak, İran, Suriye, Lübnan, İsrail ve hatta Mısır jeokül-
türel bağlarını kaybeden ve halihazırda hiyerarşiye biat kültürü 
ile gelen kalkınmadan mahrum bırakılan ülkelerdir. Bu ülke-
lerin jeopolitik konumları itibariyle oluşturdukları jeokültürel 
yapı son yarım yüzyılda kaybolmaya yüz tutmuştur. İşte bu 
yapıyı yeniden inşa etmek bizim bedahetle alamet-i fârikamız 
olacaktır.

Büyük devletler kırk yıldır Ortadoğu’ya mübareze ve mânâyı 
işârî ile yaklaştılar. Günümüzde Ortadoğu’nun problemi, jeo-
kültürel benzerliklerini inkâr edip mezhep farklılıkları nede-
niyle birbirlerinden ayrışmaları ve hatta düşman olmalarıdır. 
Bu nedenle politik stratejimizin geleneksel Ortadoğu ordula-
rının otoritesini yeniden tesis etmek, muhafaza etmek ve bu 
orduların hikmeti ile halkları ödüllendirmek olması gerektiği 
açıktır. Katar’a asker göndermemiz ve Libya’ya asker göndere-
cek olmamız bu hikmete tabii olmak adına yapılan doğru ham-
lelerdir.

Avrupa Ortadoğu ve Mağribi’lerin içinde bulundukları 
durumu iyi bir şekilde analiz etmekle birlikte, toplumların 
eğitilmesi söz konusu olduğunda aynı başarıyı 
gösterememektedir. Kanaatimce işte bu noktada Avrupa’yı 
rahatsız eden şey, bu coğrafyadaki toplumsal düzenin 
sınırsızca biçimlendirilebileceği, geliştirilebileceği ve insani 
politik müdahalelerin değişime ivme katacağı argümanıdır. 
Ortadoğu’nun manevi kapasitesi üzerine kötümser görüşler 
inşa eden Batı, Libya ve Katar’a asker gönderip dizayn etme 
çabamızı çok tehlikeli bir kendini beğenmişlik olarak görüyor. 
Oysa jeokültürel kabızlık giderilirse Ortadoğu ve Libya terör 
döneminde işlenen günahları ile birlikte anılmayacaklardır.

Ortadoğu’daki problemlere çözüm üretirken öncelikle burada-
ki halkın doğal olduğunu düşündüğü hiyerarşiye değil kalıtsal 
hiyerarşiye karşı olduğu gerçeğini göz önünde bulundurmamız 
gerekecektir ki Arap baharı bunun en önemli göstergelerinden 
birisidir. 

Sonuç olarak modern zamanların ilk toplumsal devriminin 
gerçekleşeceği Ortadoğu’nun jeokültürel ve ideolojik panora-
masını iyi bir şekilde analiz etmek gerekir. Kainattaki hayır-şer, 
güzellik-çirkinlik birbirlerine denk olmalıdır. Zıtlıkların oluş-
turacağı sentezin hayırlara vesilece olacaktır, çünkü şer olmaz-
sa hayrın kıymeti bilinmez.

Ortadoğu’da ideolojileri geliştirip sınırlandırdıktan, sistem 
karşıtı hareketler ile muhalif enerjileri törpüledikten sonra bir 
jeokültürün etkinliğini sağlamak için geriye sadece coğrafyanın 
kurumsal aygıtlarını dizayn etmek kalmaktadır. Ortadoğu’da 
refah sağlandıktan sonra bilim adamlarını ve beşeriyatçıları 
bürokrasi sahasına sürmemiz gerekir. Toplumsal eylem alanın-
da ; ortaya çıkan gelişmelerle düzenli bir iş bölümü ile, dünya 
sisteminin yapısına dayanan iş geliştirmeler çerçevesinde bir-
çok faaliyet yapılacağı açıktır.

Ulusçuluk, düşmanlara karşı husumet ile güvenimiz altına alı-
nacaktır.

Allah dar-ı fanide yolumuzu sulh ve suhulet eylesin.

Başta da dediğimiz gibi insanların ne olduğu ile değil ne olabi-
lecekleri ile ilgileneceğiz. Ve Ortadoğu insanının ne olabilece-
ğini hayal edince kendimi buna ihzar ile hazırlıyorum. Vesse-
lam.

Hüseyin Mesut ALVER

Ortadoğu’da Jeokültürel 
Kabızlık

Геокультурный Застой На 
Ближнем Востоке
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Onn, 1959’daki genel seçimlerde UMNO 
muhalifi partilerin yer aldığı koalisyon-
da yarışarak seçimlerin ardından partisi 
adına meclise girebilen tek milletvekili 
oldu.

-Vefatı ve ailesinin Malezya siyasetine 
etkileri

Milletvekili olarak siyasi çalışmalarını 
sürdüren Onn Cafer, 19 Ocak 1962’de 
doğduğu yer olan Johor’da kalp krizi 
geçirerek hayatını kaybetti. 67 yaşında 
vefat eden Onn, Johor’daki Mahmudiye 
Kraliyet Mezarlığı’na defnedildi.

Bağımsızlığa öncülük etmesiyle Malezya 
halkının hafızalarına kazınan Onn, siya-
sette başarı gösterememiş olsa da ailesi, 
bağımsızlıktan sonra Malezya siyasetin-
de etkili oldu.

Onn Cafer’in oğlu Hüseyin Onn, 
1976’da Malezya Başbakanı Abdul Razak 
Hüseyin›in ölümünün ardından başba-
kanlığı devralarak Malezya›nın üçüncü 
başbakanı oldu.

UMNO üyesi olarak 1995’ten bu yana 
Malezya siyasetinde bulunan ve 2018’e 
kadar eğitim, içişleri ve savunma ba-
kanlığı gibi görevler yapan Hişamuddin 
Hüseyin de Onn Cafer’in torunlarından 
biri. KAYNAK:AA

Kurucusu olduğu bağımsızlık hareke-
tinden istifa eden Onn Cafer, uzlaş-
macı çizgisini siyasete taşımak üzere 
Malaya’nın Bağımsızlığı Partisini, daha 
sonra Ulusal Partiyi kurdu.

Bu sırada Malaya Federasyonu, 7 yıllık 
olağanüstü halin ardından 1955’te ilk 
demokratik seçimlerini gerçekleştirdi.

Muhalif siyasetçi olarak Onn Cafer

Ulusal Parti lideri Onn’un kurucusu 
olduğu partiye karşı yarıştığı genel se-
çimlerde Tunku Abdul Rahman liderli-
ğindeki UMNO koalisyonu 81 oy alarak 
iktidara geldi. Onn’un partisi ise yüzde 7 
oy alabildi.

Seçimlerden 2 yıl sonra Malaya Federas-
yonu, uzun zamandır beklediği bağım-
sızlığına 31 Ağustos 1957’de kavuştu.

Onn Cafer, siyasette başarı göstereme-
mesine rağmen UMNO’nun elde ettiği 
zaferin ülkesine getirdiği bağımsızlıktan 
memnundu.

Malaya Federasyonu bağımsızlığını elde 
ettikten sonra devletin adil yönetimi, 
sosyal haklar ve toplumsal adaletin sağ-
lanması gibi konulara odaklanan Onn, 
hükümeti bu doğrultuda politikalar 
uygulamaya teşvik ederek muhalefetini 
sürdürdü.

Cafer ve bağımsızlık yanlılarını öfkelen-
dirdi. Bunun üzerine Onn ve yol arka-
daşları, bağımsızlık fikrini siyasi partiye 
dönüştürme kararı aldı.

Bağımsızlığın öncüsü UMNO hareke-
tini kurması

Onn Cafer, 1946’da dava arkadaşları En-
ver Abdul Malik, Seyit Alwi Seyit Şeyh 
el-Hadi ve Muhammed Nuh Ömer ile 
Birleşik Malay Milli Örgütünü (UMNO) 
kurdu ve örgütün ilk başkanı olarak İn-
gilizlerin Malaya Birliği planına muhale-
fet etti.

Bir yıl sonra Sultan İbrahim tarafından 
Johor siyasi liderliğine atanan Onn, 
1950’ye kadar bu makamı kullanarak 
İngilizlere karşı bağımsızlık hareketini 
daha etkili yürüttü.

İngilizlerin Malaya Birliği planı, böl-
gedeki Malay sultanlıklarının yetkisini 
kısıtlamakla birlikte Malaya genelindeki 
Çinli ve Hintlilere, eşit vatandaşlık şart-
ları verilmesini öngörüyordu.

Bu planın ülke genelindeki Malayları 
siyasi ve ekonomik yönden bitireceğini 
savunan Onn, Johor Sultanı İbrahim’in 
Malaya Birliği’ne sıcak bakması karşısın-
da eyalet genelinde protestolar düzenle-
yip sultanın tahttan indirilmesi çağrısı 
yaptı.

Malaya Birliği karşıtı protestoları diğer 
eyaletlere de yayan Onn ve UMNO ha-
reketi, 2 yıl süren direnişin ardından dö-
nemin İngiliz yönetimine geri adım attı-
rarak söz konusu projeden vazgeçirdi.

İngiliz yönetimi, 1948›de Malay sul-
tanlarının siyasi güçlerinin korunması 
ve ülkedeki Malaylara sosyal ayrıca-
lık tanınmasına razı olarak Malaya 
Federasyonu›nu kurdu.

Aynı yıl ülke genelinde başlayan ko-
münist ayaklanmalar nedeniyle İngiliz 
idaresi Malaya Federasyonu genelinde 
olağanüstü hal ilan etti.

Diğer yandan, yeni kurulan devletin 
Malaylara tanıdığı sosyal ayrıcalıklardan 
Çinlilerin huzursuzluk duyması, Malay 
ve Çinliler arasında etnik gerilimlere 
sebep oldu.

Onn Cafer, ülkedeki komünist isyanlar 
ve etnik sorunlar karşısında bağımsızlık 
arayışını UMNO liderliği üzerinden sür-
dürdü.

Parti içinde anlaşmazlıklar ve 
UMNO’dan istifası

Ülkedeki Çinli ve Malay anlaşmazlığını 
uzun vadede tehlike olarak gören Onn, 
ilerleyen yıllarda daha uzlaşmacı bir 
çizgi benimseyerek UMNO’nun Malay 
olmayan etnik gruplara da kapı açması 
gerektiğini savundu.

Onn’un uzlaşmacı fikirleri, Tunku Abdul 
Rahman gibi partinin önde gelen yö-
neticilerinin tepkisini çekti. Eleştirilere 
rağmen uzlaşmacı fikirlerini savunmayı 
sürdürmesi üzerine Onn, 1951’de parti 
yöneticileri tarafından UMNO liderli-
ğinden istifaya zorlandı.

Malezya’nın yakın tarihine damga 
vurmuş şahsiyetlerden Onn Cafer, 

bağımsızlık denilince Malezyalıların ilk 
aklına gelen isimlerden kabul ediliyor.

Sultan II. Abdülhamid Han zamanın-
da Osmanlı ile Malaylar arasında iyi 
ilişkiler kurulması için Malezya’daki 
Johor Sultanlığı’na gönderilen Rukiye 
Hanım›ın oğlu olan Onn, anne tarafının 
Türk olması nedeniyle iki halk arasın-
daki ilişkilerin tarihinde önem taşıyan 
figürler arasında yer alıyor.

Johor’da 1895’te dünyaya gelen Onn 
Cafer’in babası Cafer Muhammed, Jo-
hor Sultanlığı ailesinden olup uzun süre 
eyaletin siyasi liderliğini ve daha sonra 
vefatına kadar Johor Sultanı İbrahim’in 
vekilliğini yapmış bir siyasetçiydi.

Eğitimi için 1904’te İngiltere’ye giden 
Onn, 6 yıl sonra lise eğitimini tamam-
lamak üzere Johor’a döndü. Daha sonra 
Johor eyalet yönetiminde memur olarak 
çalışmaya başlayan Onn, 1917’de Johor 
Askeri Akademisine girdi.

Onn Cafer, teğmen rütbesiyle 2 yıl ordu-
da hizmet verdikten sonra yeniden dev-
let memurluğuna döndü ve eyalet yöne-
timine bağlı çeşitli birimlerde çalıştı.

Malay milliyetçiliği ve bağımsızlığı 
savunması

İngiliz hakimiyetine karşı 1920’li yıllarda 
ortaya çıkan Malay milliyetçiliği fikrin-
den etkilenen Onn, Singapur merkezli 
İngilizce yayım yapan Sunday Mirror ga-
zetesinde, Malay haklarını savunan köşe 
yazılarıyla kısa zamanda tanındı.

Onn, bazı yazılarında Johor Sultanı 
İbrahim’i, İngilizlere karşı Malay hak-
larını yeteri kadar savunmamak ve İn-
gilizlerin eyalet yönetimindeki etkisine 
rıza göstermekle eleştirdiği için 1927’de 
Sultan İbrahim tarafından Singapur’a 
sürgün edildi.

Sürgünde maddi sıkıntılar yaşamasına 
rağmen Malay milliyetçiliği fikrini sa-
vunmayı sürdüren Onn, bu yıllarda çok 
sayıda gazetenin editörlüğünü yaparak 
bağımsızlık fikrinin Malaya genelinde 
yaygınlaşmasını sağladı.

Onn, yazılarında bir yandan Malayla-
rın hakkını savunurken, diğer yandan 
Malayların ticaret ve iş dünyasında aktif 
olmamasından şikayet ediyor, yarımada-
daki Çinli ve Hintli göçmenlerin çalış-
kanlığını örnek göstererek kendi halkına 
daha çok çalışmasını öğütlüyordu.

Savunduğu fikirlerle yıllar içinde halk 
tarafından tanınır hale gelmesinin ar-
dından Johor Sultanı İbrahim, 1936’da 
Onn’un memleketine dönmesine müsa-
ade etti.

Onn, Japonya’nın Malaya işgalinin ar-
dından 1941’de Johor eyalet yönetiminde 
görevlendirildi.

II. Dünya Savaşı sonrası İngiltere’nin 
yarımadadaki kolonilerini doğrudan yö-
netmeyi sonlandırma amacıyla Malaya 
Birliği Federasyonunu kurma planı, Onn 

Malezya bağımsızlığının Türk kökenli öncüsü Onn Cafer
İngilizlerin Malezya topraklarında yaklaşık bir buçuk asırlık hâkimiyetinin ardından ülkesinin uzun süren bağımsızlık 
hareketinin öncülüğünü yapanlardan Onn Cafer, vefatının 58. yıl dönümünde anılıyor.
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Через два года после выборов 
31 августа 1957 года Малайская 
Федерация добилась своей 
долгожданной независимости.

Хотя Онн Джафар не преуспел 
в политике, он был доволен 
независимостью своей страны, 
достигнутой движением ОМНО.

После обретения независимости 
Малайской Федерацией Онн 
сосредоточился на таких вопросах, 
как справедливое управление 
государством, социальные права 
и обеспечение общественной 
справедливости, и продолжил 
выступать в оппозиции, побуждая 
правительство проводить политику в 
этом направлении.

На парламентских выборах 1959 года 
Онн участвовал в оппозиционной 
коалиции и после выборов был 
единственным депутатом, который 
вошел в парламент от имени своей 
партии.

- Смерть и влияние его семьи на 
политику Малайзии

19 января 1962 года Онн бин Джафар, 
продолжавший свою политическую 
деятельность в качестве депутата, 
умер в родном городе Джохоре от 
сердечного приступа. Умерший в 
возрасте 67 лет Онн был похоронен 
на Королевском кладбище Махмудие 
в Джохоре. 

Онн, оставшийся в памяти народа 
Малайзии как лидер в борьбе 
за независимость, хоть сам и не 
преуспел в политике, но после 
обретения независимости его семья 
стала влиятельной в политике 
Малайзии.

В 1976 году после смерти премьер-
министра Малайзии Абдула Разака 
бин Хусейна сын Онн бин Джафара 
Хусейн Онн занял пост премьер-
министра и стал третьим премьер-
министром Малайзии.

Член ОМНО Хишамуддин Хусейн 
является одним из внуков Онн бин 
Джафара. С 1995 года и по сей день 
он активен в политике Малайзии и до 
2018 года занимал такие должности, 
как министр образования, министр 
внутренних дел и министр обороны.

ИСТОЧНИК: AA

Из-за коммунистических 
восстаний, которые начались 
по всей стране в том же году, 
английское правительство объявило 
чрезвычайное положение по всей 
Малайской Федерации.
С другой стороны, беспокойство 
китайцев из-за социальных 
привилегий, которые недавно 
созданное государство дало 
малайцам, вызвало этническую 
напряженность между малайцами и 
китайцами.
Через лидерство в ОМНО Онн 
бин Джафар продолжал борьбу 
за независимость перед лицом 
коммунистических беспорядков и 
этнических проблем в стране.
Споры внутри партии и выход из 
ОМНО
Рассматривая конфликт между 
Китаем и малайцами в стране как 
угрозу в долгосрочной перспективе, 
Онн выступил с предложением 
о необходимости принять более 
примирительную позицию в 
ближайшие годы и открыть двери 
ОМНО для немалайских этнических 
групп. 
Примирительные идеи Онна 
вызвали отрицательную реакцию у 
ведущих лидеров партии, таких как 
Тунку Абдул Рахман. Несмотря на 
критику, Онн продолжал защищать 
свои идеи, а в 1951 году партийные 
руководители вынудили его уйти из 
руководства ОМНО.
Покинув движение за независимость, 
которое он основал, Онн 
Джафар с целью провести свою 
компромиссную линию в политику 
основал Партию независимой 
Малайи, а затем Партию Отечества.
Между тем, после 7-летнего 
чрезвычайного положения в 1955 
году Малайская Федерация провела 
свои первые демократические 
выборы.
Онн Джафар как оппозиционный 
политик
На всеобщих выборах, где лидер 
Партии Отечества Онн бин Джафар 
боролся против партии, которую 
сам же основал, к власти пришла 
коалиция ОМНО, возглавляемая 
Тунку Абдулом Рахманом. Партия 
Онна получила 7 процентов голосов.

более усердно, приводя в пример 
мигрантов из Китая и Индии, 
работающих на полуострове.
После того, как с годами он стал 
известен народу своими идеями, 
которые он отстаивал, в 1936 году 
султан Джохора Ибрагим позволил 
Онну вернуться в свой родной город.
В 1941 году после вторжения Японии 
в Малайю Онн получил должность в 
администрации Джохора.
План Англии по созданию 
Малайского Союза для прекращения 
прямого управления колониями 
на полуострове после Второй 
мировой войны вызвал гнев Онна 
бин Джафара и его сторонников, 
выступающих за независимость. 
Поэтому Онн и его товарищи, 
основываясь на идее об обретении 
независимости, решили создать 
политическую партию.
Лидер борьбы за независимость 
создал организацию ОМНО 
В 1946 Онн бин Джафар вместе с 
такими товарищами, как Анвар 
Абдул Малик, Сайид Алви бин 
Сайид Шейх аль-Хади и Мухаммед 
Нур Омер, основал и возглавил 
Объединённую малайскую 
национальную организацию 
(ОМНО). Став главой организации, 
он выступил против идеи Англии 
касательно создания Малайского 
Союза.
Год спустя Онн, назначенный 
султаном Ибрагимом политическим 
лидером в Джохоре, до 1950 года 
использовал эту силу, чтобы более 
эффективно проводить движение за 
независимость против англичан.
План Англии о создании Малайского 
союза предусматривал ограничение 
власти малайских султанов в регионе, 
а также предоставление равных 
условий гражданства китайцам и 
индусам по всей Малайе.
Онн утверждал, что этот план 
покончит с малайцами по всей стране 
в политическом и экономическом 
плане.  В связи с теплым отношением 
султана Джохора Ибрагима в сторону 
Малайского союза, Онн организовал 
протесты внутри штата и призвал 
свергнуть султана с трона.
Онн и движение ОМНО, которое 
распространило протесты против 
Малайского союза и в другие штаты, 
после 2-летнего сопротивления 
заставили английское руководство 
того периода сделать шаг назад и 
отказаться от своего плана.
В 1948 году английское руководство 
основало Малайскую Федерацию, 
согласившись на защиту 
политической власти малайских 
султанов и предоставление 
социальных привилегий малайцам в 
стране.

Онн бин Джафар является одним 
из тех, кто оставил след в 

недавней истории Малайзии. Когда 
речь заходит о независимости, его 
имя приходит на ум малайзийцев 
одним из первых.
Во времена хана Султана 
Абдулхамида II будучи сыном 
Рукии Ханым, которую послали в 
султанат Джохор в Малайзии для 
установления хороших отношений 
между Османской империей и 
малайцами, Онн стал одной из 
важных фигур в истории отношений 
между двумя народами, поскольку с 
материнской стороны он был турком. 
Отцом Онн бин Джафара, 
родившегося в 1895 году в Джохоре, 
был Джафар Мухаммад. Он был 
членом семьи султаната Джохор, 
долгое время являлся политическим 
лидером провинции, а затем до 
самой смерти исполнял обязанности 
заместителя султана Джохора 
Ибрагима.
Онн, который отправился в 
Англию в 1904 году для получения 
образования, вернулся в Джохор 
6 лет спустя, завершив обучение в 
лицее. После завершения обучения 
он начал работать сотрудником 
администрации Джохора, а в 1917 
году поступил в Военную академию 
Джохора.
Онн бин Джафар, прослужив в армии 
2 года в звании лейтенанта, вернулся 
на государственную службу и 
работал в различных подразделениях 
при администрации Джохора.
Малайский национализм и защита 
независимости
Под влиянием идеи малайского 
национализма, возникшей в 1920-х 
годах против английского господства, 
Онн начал публиковать статьи и 
стал известен своими колонками, 
защищающими права малайцев, в 
сингапурской газете Sunday Mirror, 
публикующей на английском. В 
некоторых своих статьях Онн 
критиковал султана Джохора 
Ибрагима за недостаточную защиту 
прав малайцев против англичан и 
за согласие с влиянием англичан 
в управлении Джохором, за что в 
1927 году был выслан в Сингапур 
султаном Ибрагимом.
Несмотря на материальные 
трудности, пережитые в изгнании, 
Онн продолжал пропагандировать 
идею малайского национализма, и в 
течение этих лет он был редактором 
множество газет, что позволило ему 
распространять идею независимости 
по всей Малайе.
В своих статьях Онн, с одной 
стороны, отстаивал права малайцев, 
с другой -жаловался на бездействие 
малайцев в торговле и бизнесе. Он 
советовал своему народу трудиться 

Онн бин Джафар – лидер турецкого происхождения, внесший вклад в 
обретение независимости Малайзией
Онн бин Джафар - один из лидеров движения за 
независимость страны после английского господства в течение 
полутора веков в Малайзии. Накануне почтили его память в 
58-ю годовщину со дня его смерти.
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bölgedeki 366. Alayın da desteği ile önce 
giriş ve çıkışını kapadığı Hocalı köyünde 
sivil, kadın, çocuk, yaşlı ayırımı yapma-
dan resmi rakamlara göre 613 kişiyi kat-
letmişlerdir. Katledilenlerin 83’ü çocuk, 
106’sı kadın ve 7’ten fazlası ise yaşlıydı. 
Normalde en şiddetli savaşlarda dahi 
savaş dışında tutulan, dokunulmayan 
bu kesime Ermeniler yaşlı, kadın ve ço-
cuk demeden acımasız işkenceler yapa-
rak katletmiştir. Bu katliamdan toplam 
487 kişi ağır yaralı olarak kurtulmuştur. 
1275 kişi ise rehin alınmış ve 150 kişi ise 
kaybolmuştur. Cesetler üzerinde yapılan 
incelemelerde cesetlerin birçoğunun ya-
kıldığı, gözlerinin oyulduğu, kulakları, 
burunları ve kafaları ile vücutlarının çe-
şitli uzuvlarının kesildiği görülmüştür. 
Aynı vahşetten hamile kadınlar ve ço-
cuklar bile nasibini almıştır.

Sonuç olarak, Azerbaycan’da 1990’da sivil-
lerin katledildiği “20 Ocak Katliamı”nın 
acı anısı, aradan geçen 30 yıla rağmen, 
kör dünyanın hafızasından silinirken, ta-
nıkların hafızasında tazeliğini korumak-
tadır. Bu tür acıların bir daha yaşanma-
ması dileğiyle…

Kaynakça

Atmaca, Tayfun, Sömürülen Topraklarda 
Sürgünler ve Soykırımlar, s.55-59, 1. Baskı: 
2009, 2. Baskı:2013,Ankara 2013.

Cafersoy, Nazım, “Bağımsızlığın Onuncu Yı-
lında Azerbaycan-Rusya İlişkileri”, Avrasya 
Dosyası, Azerbaycan Özel Sayısı, Cilt: 7 (1), 
İlkbahar 2001.

Hatem, Cabbarlı, http://www.turksam.org/
tr/a359.html, Dr. Osman Nuri ARAS, Hocalı 
Katliamının 16. Yılında Dağlık Karabağ So-
runu.

Hüseynov L.H. “Genosid cinayetinin terkib 
ünsürleri”. Hukuki Devlet ve Kanun. 1999 
No:8. s. 38-39.

İbayev, Vefaddin, Ermenistan-Azerbaycan, 
Dağlık Karabağ Münaqişesi Beynelhalk Hü-
quq Müstevisinde, Bakü ELM, 2006.

Laçiner, Sedat, Ermenistan Dış Politikası ve 
Belirleyici Temel Faktörler 1991-2002, http://
www.turkishweekly. net/turkce/makale.
php?id=131, 01.12.2007.

Memmedov, İ., Esedov, S. Ermenistan Azer-
baycanlıları ve Onların Acı Taleyi, Bakü, 
1992.

New York Times - Massacre by Armenians 
Being Reported TIME Magazine - Tragedy 
Massacre in Khojaly Small Nations and Gre-
at Powers: A Study of Ethnopolitical Conflict 
in the Caucasus By Svante E. Cornell. Nur. 
US Mil.Trib., 20 Aug. 1947, Brandt et al. 
(Medical Trial), AD, 1947.

Sencer, Muzaffer, Belgelerle İnsan Hakları, 
Beta Yayınları, 1988 İstanbul.

Sevdimaliyev, Ramiz, Mejdunarodnıy Tero-
rizm, Globalnaya Problema Sovrmannosti, 
Bakü, ELM, 2004.

Velizade, İ., Muradov, B., Ermenistan Azer-
baycanlılarının Soykırımı, Bakü, Gençlik Ya-
yınevi, 1996.

Oluşumu

Hocalı 1991 yılının Ekim ayından itiba-
ren ablukadaydı. Ekim’in 30’unda kara 
yoluyla ulaşım kapanmış ve tek ulaşım 
vasıtası helikopter kalmıştı. Hocalı’ya son 
helikopter 1992 yılı Ocak ayının 28’inde 
gitmişti. Şuşa şehrinin semalarında bir 
sivil helikopterin vurulması ve bunun so-
nucunda 40 kişinin ölümünden sonra bu 
ulaşım da kesilmişti. Ocak ayının 2’sin-
den itibaren şehre elektrik verilmemişti. 
Şubatın ikinci yarısından itibaren Hoca-
lı, Ermeni silahlı birliklerinin ablukasına 
alınmış ve her gün toplarla, ağır maki-
neli silahlarla saldırıya maruz kalmıştır. 
936 km2’lik alana sahip ve 2.605 aileden 
ibaret 11.356 kişinin yaşadığı Hocalı ka-
sabası, 26 Şubat 1992 tarihinde yüzyılın 
en acımasız soykırımına maruz kalmış ve 
kasaba tamamıyla yok edilmiştir. 

Hocalı bu katliamın yaşandığı sırada 
Azerbaycan Silahlı Kuvvetlerinin koru-
ması altında değildi ve tamamen savun-
masız bir durumdaydı. Hocalı da dağınık 
halde elinde hafif silahlar bulunan 150 
kişi bulunmaktaydı. Azerbaycan silahlı 
kuvvetleri Hocalı halkına yardım ede-
medi, hatta uzun süre cesetlerin alınması 
bile mümkün olmadı. Ermenistan Silahlı 
Kuvvetleri köyü üç yönden kuşatmış, he-
likopter ve ağır silahların yardımı ile önce 
köyü bombalamış ve ardından da köye 
girerek katliam yapmıştır. Ermeniler bu 
köyü işgal ederek bütün bölge halkına bir 
mesaj vermek istemekteydiler. Nitekim 
Azerbaycan Türkleri için ağır bir mesaj 
vermiş oldular. Hocalı işgal edilerek ve 
neredeyse tamamen yok edilerek bölge-
deki çözülme hızlandırılmış oldu. Erme-
niler bu hamleyle aynı zamanda önemli 
bir stratejik mekânı da işgal ederek aske-
ri açıdan önemli bir başarı elde etmiştir. 
Ancak insanlık adına tarihin en acımasız 
soykırımı gerçekleştirilmiştir. Diğer ta-
raftan Ermeniler için bu soykırım kendi-
lerinin iddia ettiği 1915 yılında yaşanan-
ların bir öcü niteliği de taşımaktaydı.

Ermenistan Silahlı Kuvvetleri 1992 yılı-
nın 25 Şubatı 26 Şubata bağlayan gecede 

rılmasına karşılık Dağlık Karabağ Mecli-
si bir halk oylaması düzenleyerek cevap 
vermiştir. Çoğunluğu Ermenilerin oluş-
turduğu bölgede referandum sonucunda 
Dağlık Karabağ Parlamentosu bağımsız-
lığını ilan ederek 6 Ocak 1992 tarihinde 
Dağlık Karabağ Cumhuriyeti kurulmuş-
tur. Ermenistan dâhil hiçbir ülke tara-
fından tanınmayan bu bağımsızlık ilanı 
ardından 1992’de Sovyet birlikleri de böl-
geden çekilmiştir.

Hocalı Katliamına giden süreçte Erme-
nilerin Ruslar tarafından açıkça destek-
lendiğinin bulguları vardır. Ermeni gö-
nüllülerden oluşan silahlı gruplar, Dağlık 
Karabağ’a yerleştirilmiştir. Ardından son 
Sovyet lideri Mihail Gorbaçov, 25 Tem-
muz 1990’da yayımladığı bir kanun ile 
Sovyet Sosyalist Cumhuriyeti yasa dışı 
silahlı grupların kurulmasını yasaklamış 
ve kanunsuz olarak saklanan silahlara 
el konulmasını sağlamıştır. Bu kanunla 
birlikte Azerbaycan’ın bütün bölgelerin-
de av silahları da dâhil olmak üzere si-
lahlar toplanmış, Dağlık Karabağ’da ise 
bu görev Rus askerleri tarafından yerine 
getirilmiştir. 1990 yılının Ağustos ve Ey-
lül aylarında Ermeniler tarafından oto-
büs baskınları, yol kesme gibi eylemler 
gerçekleştirilmiştir. 1990 yılı başlarında 
yaklaşık 186 bin Azeri, Ermenistan’dan 
Azerbaycan’a gitmeye zorlanmıştır. Ekim 
1991’de ilk Azeri köyü Ermenilerce ele 
geçirilmiştir.

Yukarı Karabağ bölgesinin en önem-
li tepelerinden birisinde olan Hocalı 
köyü stratejik olarak Ermenistan Silahlı 
Kuvvetleri için askerî bir hedef niteli-
ğinde idi. Hocalı stratejik olarak Kara-
bağ dağ silsilesinde Ağdam-Şuşa, Es-
keran-Hankendi yollarının üzerinde 
yerleşmektedir. Hocalı’nın coğrafi stra-
tejik konumu Ermeni silahlı birliklerinin 
buraya saldırmasına müsaitti. Hocalı, 
Dağlık Karabağ Bölgesi’nin merkez şehri 
olan Hankendi’nden 10 km uzaklıkta gü-
neydoğusundadır. Karabağ’daki mevcut 
tek hava alanının burada olması ve de-
miryolunun da buradan geçmesi neden-
leriyle kent, stratejik öneme haizdi.

20 Ocak 1990 Katliamı

SSCB’nin dağılma arifesinde bölgede 
meydana gelen ve bağımsızlık talep eden 
gösterilerin sürmesi üzerine Moskova 
yönetimi, “istikrarın sağlanması” için 
Bakü’ye özel eğitimli ve ağır silahlarla 
donatılmış Kızılordu birliklerini sevk et-
miştir.

Bakü’ye 20 Ocak 1990 gününün ilk saat-
lerinde giren Kızılordu birlikleri, sokak-
larda sivil halka ve konutlara karşı ağır si-
lahlarla hedef gözetmeden ateş açmıştır.

Gece boyunca devam eden katliamın bo-
yutları sabah saatlerinde ortaya çıkarken, 
daha sonra yapılabilen çalışmalar sonu-
cu, aralarında kadın ve çocukların da 
olduğu 131 kişinin hayatını kaybettiği, 
250’den fazla insanın yaralandığı belir-
lendi. Olayla ilgili başlatılan soruşturma 
elde edilen bulguların Moskova’ya gön-
derilmesi ve daha sonra incelemelerin 
durdurulması nedeniyle hâlâ sonuçlan-
dırılamamıştır.

Azerbaycan’da halen 20 Ocak katliamının 
facia olarak değerlendirilmesinin yanı 
sıra katliam kurbanları da bağımsızlık 
şehitleri olarak anılmaktadır.

Hocalı Katliamı

Hocalı Katliamı, 25 Şubat 1992’de 
Azerbaycan’ın Dağlık Karabağ bölgesin-
deki Hocalı kentinde çok sayıda Azeri si-
vilin, Ermeniler tarafından öldürülmesi 
olayıdır. Azeri kaynaklarına ve Memori-
al Human Rights Center, Human Rights 
Watch ve diğer bazı uluslararası insan 
hakları kuruluşlarının bildirdiklerine 
göre katliam, Rus 366. Motorize Alayı’nın 
desteğindeki Ermeni silahlı kuvvetleri ta-
rafından gerçekleştirilmiştir.

Human Rights Watch, Hocalı katliamını 
Karabağ’ın işgalinden bu yana cereyan 
eden en kapsamlı sivil kırımı olarak ni-
telendirmiştir. Azeri kayıplarının sayısı 
üzerinde tartışmalar devam etmekteyse 
de, 400 ila 1000 arasında oldukları genel 
kabul görmektedir. Azerbaycan resmî 
kaynaklarının bildirdiği resmî rakam 613 
sivil olup, bunların 106’sı kadın ve 83’ü 
çocuktur.

Arka Planı Ana Madde: Karabağ Sava-
şı

1991 yılında Azerbaycan’ın bağımsızlık 
ilanının ardından kurulan mecliste Sov-
yet döneminde olan olaylar nedeni ile 
halktan gelen baskılar karşısında Dağlık 
Karabağ’ın özerk bölge statüsünün kaldı-

AZERBAYCAN SOYKIRIMININ TARİHİ SÜRECİ ve 
YAŞANAN OLAYLAR

Dr. Tayfun Atmaca

20 Ocak Katliamı (1990)
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событиями, произошедшими в советский 
период, был отменен статус Нагорно-
Карабахской автономной области, на что 
парламент Нагорного Карабаха ответил 
проведением народного голосования. 
Парламент Нагорного Карабаха объявил 
о своей независимости в результате 
референдума, проведенного в регионе, 
который состоял в основном из армян, 
и 6 января 1992 года была создана 
Нагорно-Карабахская Республика. После 
объявления независимости, которая 
не была признана ни одной страной, 
включая Армению, в 1992 году советские 
войска были выведены из региона.

Есть данные, что в процессе, ведущем 
к Ходжалинской резне, армяне 
получали открытую поддержку со 
стороны русских. Вооруженные 
группы, состоящие из армянских 
добровольцев, были размещены в 
Нагорном Карабахе. Затем последний 
советский лидер Михаил Горбачев в 
рамках закона, изданного им 25 июля 
1990 года, запретил создание незаконных 
вооруженных формирований в СССР и 
обеспечил изъятие оружия в случаях его 
незаконного хранения. В рамках этого 
закона во всех регионах Азербайджана 
изимались все оружия, включая 
охотничьи, а в Нагорном Карабахе эту 
задачу выполняли российские солдаты. 
В августе и сентябре 1990 года армяне 
осуществляли налеты на автобусы и 
перекрывали дороги. В начале 1990 года 
около 186 тысяч азербайджанцев были 
вынуждены отправиться из Армении 
в Азербайджан. В октябре 1991 года 
армянами была захвачена первый 
азербайджанский городок.

Ходжалы, расположенный на одном 
из важнейших холмов Верхнего 
Карабаха, был стратегически военной 
целью для Вооруженных сил Армении. 
Этот городок имеет стратегическое 
расположение на горном хребте 
Карабах на дорогах Агдам-Шуша и 
Аскеран-Ханкенди. Географическое 
стратегическое положение Ходжалы 
было подходящим для нападения 
армянских вооруженных сил. Он 
находится в 10 км к юго-востоку 
от Ханкенди, центрального города 
Нагорного Карабаха. Город был 
стратегически важен из-за того, что здесь 
находится единственный в Карабахе 
доступный аэропорт, и через него 
проходит железная дорога.

Развитие событий

Ходжалы находился в блокаде с октября 
1991 года. 30 октября наземный доступ 
был перекрыт, и единственным способом 
попасть в этот городок был с помощью 
вертолета. Последний вертолет был 
отправлен в Ходжалы 28 января 1992 
года. После обстрела гражданского 
вертолета над городом Шуша, в 
результате чего погибло 40 человек, 
доступ в город через воздух также 
был перекрыт. Со 2 января город был 
отрезан от электричества. Со второй 
половины февраля Ходжалы был взят в 
блокаду армянских вооруженных сил и 
каждый день подвергался нападениям 
с применением оружия и тяжелых 
пулеметов. 26 февраля 1992 года городок 
Ходжалы площадью 936 км2, где 
проживало 2605 семей (11 356 человек), 
подвергся самому жестокому геноциду 
века, и город был полностью разрушен.

Геноцид 20 января 1990 года

После демонстраций, которые прошли 
в регионе накануне распада СССР, 
с требованиями независимости 
московская администрация для 
«обеспечения стабильности» направила 
в Баку специально обученные и 
вооруженные тяжелым оружием войска 
Красной армии.

Войска Красной армии, которые вошли в 
Баку в первые часы 20 января 1990 года, 
открыли на улицах беспорядочный огонь 
из тяжелого оружия по гражданским 
лицам и домам.

Масштабы геноцида, который 
продолжался всю ночь, проявились 
утром. В результате исследований, 
проведенных позже, было установлено, 
что погибло 131 человек, в том числе 
женщины и дети, и более 250 человек 
получили ранения. Расследование, 
начатое в связи с этим инцидентом, 
до сих пор не завершено, потому что 
имеющиеся данные были направлены в 
Москву, а позже все работы по данному 
делу были приостановлены.

В Азербайджане бойню 20 января 
оценивают как катастрофу, а жертв 
геноцида называют шехидами 
независимости.

Ходжалинский геноцид

В Ходжалинской резне 25 февраля 
1992 года в городе Ходжалы Нагорно-
Карабахской области Азербайджана 
армянами было убито много 
мирных граждан азербайджанского 
происхождения. Согласно данным 
азербайджанских источников, а также 
международных организаций по 
правам человека, таких как Memorial 
Human Rights Center, Human Rights 
Watch и других, данный геноцид 
был осуществлен армянскими 
вооруженными силами при поддержке 
российского 366-го мотострелкового 
полка.

Human Rights Watch охарактеризовала 
Ходжалинскую резню как самое 
массовое убийство мирных жителей со 
времен оккупации Карабаха. Несмотря 
на то, что споры по поводу количества 
потерь со стороны Азербайджана 
продолжаются, общепринято, что их 
количество варьируется от 400 до 1000. 
Согласно официальным источникам 
Азербайджана, в ходе Ходжалинского 
геноцида погибло 613 гражданских лиц, 
из которых 106 женщин и 83 ребенка.

История вопроса: Карабахская война

В парламенте, который был создан 
после провозглашения независимости 
Азербайджана в 1991 году, из-за 
давления со стороны народа в связи с 

Д-р. Тайфун Атмаджа

Ходжалинский геноцид (1992)

ИСТОРИЧЕСКИЙ ПРОЦЕСС ГЕНОЦИДА 
АЗЕРБАЙДЖАНЦЕВ И ПЕРЕЖИТЫЕ СОБЫТИЯ 

Во время этого геноцида Ходжалы 
не был под защитой Вооруженных 
сил Азербайджана и находился в 
полностью уязвимом состоянии. В 
Ходжалы было разбросано 150 человек 
с легким оружием. Вооруженные 
силы Азербайджана не смогли 
помочь народу Ходжалы, более того 
в течение длительного времени было 
невозможным похоронить трупы. 
Вооруженные силы Армении окружили 
городок с трех сторон, сначала 
разбомбили его с помощью вертолетов 
и тяжелого оружия, а затем вошли в 
городок и совершили геноцид. Армяне 
хотели захватить этот городок, и тем 
самым отправить сообщение всем 
жителям региона. По сути, это было 
тяжелое послание азербайджанским 
тюркам. Распад в регионе ускорился 
после оккупации и практически полного 
уничтожения Ходжалы. Этим шагом 
армяне заняли важное стратегическое 
пространство и достигли значительного 
военного успеха. Однако был совершен 
самый жестокий геноцид против 
человечества в истории. Для армян, 
согласно их заявлениям, этот геноцид 
носил такой же чудовищный характер, 
как во время событий 1915 года.

Согласно официальным данным, в 
ночь с 25-го на 26-ое февраля 1992 
года Вооруженные силы Армении 
при поддержке 366-го полка убили 
613 человек в городке Ходжалы, где 
сначала был перекрыт вход, а затем и 
выход. 83 из убитых были детьми, 106 
- женщинами и более 7 - пожилыми 
людьми. Армяне убивали и жестоко 
пытали всех подряд, не разделяя на 
пожилых, женщин и детей, хотя, как 
правило, даже во время самых жестоких 
войн эту группу не трогали и оставляли 
вне войны. В результате этой резни 
было серьезно ранено 487 человек, 
1275 человек были взяты в заложники 
и 150 человек пропали без вести. В 
ходе исследований, проведенных над 
трупами, было замечено, что 
многие тела были сожжены, 
их глаза были вырезаны, 
отрезаны уши, носы, 
головы и различные 
конечности. Этой же 
жестокости подверглись даже 
беременные женщины и дети.

Печальные воспоминания 
о «геноциде 20 января», в 
ходе которого в 1990 году в 
Азербайджане были убиты 
мирные жители, несмотря на 
прошедшие 30 лет, все еще 
сохраняются в памяти его 
свидетелей. Надеемся, что 
никто больше не испытает 
подобную боль...
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İdlib’de Esed, Rusya ve İran destekli milis-
lerin saldırısından kaçıp Türkiye sınırına 

ulaşanların sayısı 400 bini aştı. Kızılay Başka-
nı Kerem Kınık, mültecilerin Türkiye’ye değil, 
Suriye’de güvenli bölgelere yerleşmek istedi-
ğini söyledi. Kınık, “Buralar yetmezse Afrin, 
Fırat Kalkanı ve Zeytin Dalı bölgelerinde yeni 
alanlar oluşturulacak” dedi.

Suriye’de Esed rejimi, Rusya ve İran destekli 
yabancı terörist grupların Halep’in batısı ve 
güney kırsalındaki yerleşimlere düzenlediği 
saldırılar sonucu sivillerin göç dramı sürüyor. 
Kasım 2019’dan bu yana yüzde 90’ı kadın, 
çocuk ve yaşlılardan oluşan bin 600’den fazla 
kişinin hayatını kaybettiği İdlib’de, 12 Ocak’ta 
ilan edilen ateşkese rağmen rejim ve destek-
çilerinin yoğun saldırıları devam ediyor. Son 

Число людей, бежавших из Идлиба к турецкой 
границе от атак ополчений, поддерживаемых 
Асадом, Россией и Ираном, превысило 400 
тысяч. Глава Красного Полумесяца Керем 
Кынык отметил, что беженцы хотят поселиться 
не в Турции, а в безопасных зонах в Сирии. 
«Если этих мест будет не достаточно, то новые 
зоны будут созданы в районах операций Африн, 
Щит Евфрата и Оливковая ветвь»,- сказал 
Кынык. 

В Сирии продолжается миграция гражданских 
лиц в результате нападений, совершенных 
иностранными террористическими группами, 
поддерживаемыми режимом Асада, Россией 
и Ираном, на населенные пункты на западной 
и южной окраинах Алеппо. В Идлибе, где с 
ноября 2019 года погибло более 1600 человек, 
90 процентов из которых составляют женщины, 
дети и старики, несмотря на объявленное 12 
января соглашение о прекращении огня, режим 
и его сторонники продолжают интенсивные 
нападения. В Сирии за последние 3 дня 
переселились еще около 27 тысяч мирных 
жителей.

КЫЗЫЛАЙ В РЕГИОНЕ 

Режим, нацеленный на гражданские поселения, 

сажирским автобусам. В ту ночь в Баку погибло 
130 мирных жителей.

Советская армия продолжала свою бойню и в 
других провинциях, таких как Нефтчала и Лен-
корань. Жертвами геноцида 20 января в общей 
сложности стали 147 азербайджанских мирных 
жителей. В результате этих событий пострадало 
744 человека, около 400 человек были задержаны 
советской армией.

Хотя советское руководство объявило в Баку 
чрезвычайное положение, и город полностью пе-
решел под контроль советской армии, люди выш-
ли на улицы и пытались похоронить шехидов. 

31 марта 1918 года шехидов похоронили в парке 
Дагусту (Нагорный парк), где находится кладбище 
азербайджанцев, погибших в результате нападе-
ний армян. Позже в советский период это клад-
бище было переделано в парк. Погибшие были 
собраны на площади Азадлыг, и люди несли их 
на своих плечах на кладбище Шехитлер Хыябаны 
(Аллея Шехидов). Около 1 миллиона человек при-
сутствовали на похоронах.

Геноцид «Кровавый январь» полностью уничто-
жил доверие азербайджанцев к советскому руко-
водству, и с этих пор начался процесс, ведущий к 
независимости страны.

На протяжении 30 лет каждое 20 января азербай-
джанцы стекаются к могилам шехидов, держа в 
руках гвоздики, которые стали символами жертв 
20 января, и выражают свою благодарность тем, 
кто зажег огонь независимости. ИСТОЧНИК: AA

Aradan geçen 30 yıla rağmen acısı tüm Azerbaycan-
lıların kalbinde tazeliğini koruyan ve tarihe “Kanlı 

Ocak” adıyla geçen katliam, 70 yıl süren Sovyet esaretin-
den sonra bağımsızlığın kazanılmasında önemli dönüm 
noktası oldu. 

Azerbaycanlılarda bağımsızlık duygusunu alevlendiren 
ve Sovyetler Birliği’nin çöküşünü hızlandıran Kanlı Ocak 
olaylarının temelinde Dağlık Karabağ sorunu bulunuyor.

Ermeniler, 1988’den itibaren Dağlık Karabağ’ın 
Azerbaycan’dan koparılması için faaliyetlerini artırdı ve 
Aralık 1989’da Ermenistan Sovyet Cumhuriyeti Yüksek 

çıktı ve şehitlerin defnedilmesi için çalışma başlatıldı.

Şehitler, 31 Mart 1918›de Ermenilerin saldırıları sonu-
cu hayatını kaybeden Azerbaycanlıların mezarlarının 
bulunduğu, daha sonra Sovyet döneminde park haline 
getirilen Dağüstü Park’ta defnedildi. Cenazeler Azadlık 
Meydanı’nda toplandı ve buradan insanların omzunda, 
şimdi Şehitler Hıyabanı ismi verilen şehitliğe götürüldü. 
Cenaze törenlerine yaklaşık 1 milyon kişi eşlik etti.

Несмотря на прошедшие 30 лет геноцид, остав-
шийся в истории как «Кровавый январь»,  все 

еще вызывает боль у азербайджанцев. Он стал 
важным поворотным моментом в обретении неза-
висимости после 70 лет советского режима.

В основе событий «Кровавого января», которые 
подогрели чувство независимости у азербайджан-
цев и ускорили распад Советского Союза, лежит 
вопрос касательно Нагорного Карабаха.

С 1988 года армяне активизировали свои дейст-
вия, направленные на отделение Нагорного Кара-
баха от Азербайджана, и в декабре 1989 года Вер-
ховный Совет Армянской ССР принял решение о 
воссоединении Нагорного Карабаха с Арменией.

Это решение вызвало реакцию в Азербайджане, 
и в Баку прошли митинги с участием сотен тысяч 
человек. Азербайджанцы стекались на площадь 
Азадлыг (Справедливость) в Баку, чтобы проде-
монстрировать свою реакцию на растущие запро-
сы армян на землю и советское руководство.

Непрекращающиеся митинги насторожили совет-
ское руководство, и было принято решение отпра-
вить армию в Баку. Народ заблокировал въезды в 
город и воинские части в Баку.

Сначала 19 января 1990 года советская разведка 
взорвала энергоблок азербайджанского телеви-
дения. Вечером советская армия, состоящая из 26 
тысяч человек, с бронетехникой вошла в Баку с 
5-ти сторон.

Советская армия вошла в город, стреляя пулями 
по безоружным гражданским лицам, которые 
пытались преградить им путь. Поверх людей 
проезжали танки и тяжелые бронемашины, был 
открыт огонь по машинам скорой помощи и пас-
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Zeliha KÖKSAL

KONYA ABONE İL TEMSİLCİSİ
Süleyman BADEMCİ

NİĞDE ABONE İL TEMSİLCİSİ
Hürriyet Cemal ÖZKAYNAK

YOZGAT ABONE İL TEMSİLCİSİ
Ramazan ÇEVİK

İMTİYAZ SAHİBİ
USTSEM TELEVİZYON  GAZETECİLİK 

BASIN YAYIN 
SANAYİ TİCARET LTD. ŞTİ. ADINA

Hasan Salih KURT

YAYIN TÜRÜ : YAYGIN SÜRELİ 
YAYIN SÜRESİ: AYLIK

GENEL YAYIN YÖNETMENİ 
Mustafa KURT

SORUMLU YAZI İŞLERİ MÜDÜRÜ 
Zeliha  SORKUNLU

HABER MUHABİRİ  
Fethi DURAN

GAZETESİ

Azerbaycan’da 30 yıldır dinmeyen acı ‘Kanlı Ocak’
Azerbaycanlılar, 20 Ocak 1990’da Sovyet ordusunun Bakü ve diğer illerde kadın ve çocuk ayrımı yapmadan katlettiği kurbanlarını anıyor.

Kanlı Ocak katliamı, Azerbaycanlıların Sovyet yönetimi-
ne olan güvenini tamamen sarstı ve ülkenin bağımsızlığı-
na giden süreç başladı.  

Azerbaycanlılar tam 30 yıldır her 20 Ocak’ta, ellerinde 
20 Ocak kurbanlarının simgesi haline gelen karanfillerle 
şehitliğe akın ediyor, bağımsızlık ateşini yakanlara min-
nettarlığını gösteriyor. KAYNAK:AA

«Кровавый январь» - непрекращающаяся боль 
Азербайджана на протяжении 30 лет 
Азербайджанцы почтили память жертв советской армии, уби-
тых в Баку и других провинциях 20 января 1990 года, среди ко-
торых также были женщины и дети. 

Konseyi, Dağlık Karabağ’ın Ermenistan’la birleştirilmesi 
yönünde karar aldı.

Bu karar Azerbaycan’da tepkiyle karşılandı ve Bakü’de 
yüz binlerce insanın katıldığı mitingler düzenlendi. 
Azerbaycanlılar, Ermenilerin artan toprak taleplerine ve 
Sovyet yönetimine tepkilerini göstermek için Bakü’nün 
Azadlık Meydanı’na akın etti.

Aralıksız devam eden mitingler Sovyet yönetimini te-
dirgin etti ve Bakü’ye ordu yürütülmesi yönünde karar 
alındı. Halk ise kentin giriş yollarını ve Bakü’deki askeri 
birliklerin önünü kapattı.

İlk önce 19 Ocak 1990›da Sovyet istihbaratı tarafından 
Azerbaycan televizyonunun enerji sağlayıcısı patlatıldı. 
Akşam saatlerinde ise 26 bin kişilik Sovyet ordusu zırhlı 
araçlarla 5 yönden Bakü›ye girdi.

Sovyet ordusu, onları engellemeye çalışan silahsız sivil 
insanlara mermi yağdırarak kente giriş yaptı. Tanklar ve 
ağır zırhlı araçlar insanların üzerlerine sürüldü, ambu-
lanslara ve yolcu otobüslerine ateş açıldı. O gece Bakü’de 
130 sivil hayatını kaybetti.

Sovyet ordusu, katliamını Neftçala ve Lenkeran gibi 
diğer illerde de sürdürdü ve toplam 147 Azerbaycanlı 
sivil 20 Ocak katliamının kurbanı oldu. Olaylarda 744 
kişi yaralandı, yaklaşık 400 kişi Sovyet ordusu tarafından 
gözaltına alındı.

Bakü’de Sovyet yönetimi tarafından olağanüstü hal ilan 
edilmesine ve kentin tamamen Sovyet ordusu tarafından 
kontrol altına alınmasına rağmen halk yine sokaklara 

3 günde yaklaşık 27 bin sivil daha yerlerinden 
edildi.

KIZILAY BÖLGEDE

Sivil yerleşim yerlerini hedef alan rejim, güvenli 
tek bir nokta bile bırakmadı. Ağır bombardı-
man nedeniyle Marat el Numan, Serakib ve 
Eriha bölgeleri boşaltıldı. Türkiye sınırına ula-
şan sivillerin sayısı 400 bini aştı. Bombardıman 
nedeniyle AFAD ve Kızılay da sınırda önlem 
aldı. Türkiye’ye yakın bölgelerde çadır kentler 
kurulmaya başlandı. Yer bulanlar akrabalarının 
yanına yerleştirilirken, açıkta kalan 30 bine 
yakın kişi için çadırlar kuruluyor.

ATEŞKES OLMALI

Kızılay Genel Başkanı Dr. Kerem Kınık, “Halk 
İdlib’i rejime terketmek istemiyor. Türkiye’ye 
doğru geliyorlar ama içeri girmek istemiyor, 
güvenli bölgelere yerleşmek istiyorlar. Bu bölge 
yetmezse Afrin, Fırat Kalkanı ve Zeytin Dalı 
bölgelerinde yeni alanlar oluşturulacak” dedi. 
Yardıma muhtaç 3 milyon insan bulunduğunu 
ve acilen ateşkesin devreye girmesi gerektiğini 
belirten Kınık, “İdlib’te yabancı savaşçı yok. 
Kimilerinin terörist dediği insanlar Suriye’nin 
kendi insanları” diye konuştu. KAYNAK:AA

İdlib halkı Suriye’de kalmak istiyor

не оставил ни одной безопасной точки. В связи с 
интенсивными обстрелами районы Мааррат-эн-
Нууман, Серакиб и Эриха были эвакуированы. 
Число гражданских лиц, переселившихся к 
турецкой границе, превысило 400 тысяч. Из-за 
бомбардировок Управление по чрезвычайным 
ситуациям и стихийным бедствиям (AFAD) и 
Красный Полумесяц также предприняли меры 
предосторожности на границе. В районах близ 
Турции начали создаваться палаточные города. 
Те, кто находит места, размещаются рядом с их 
родственниками, а для оставшихся почти 30 
тысяч человек устанавливаются палатки.

НЕОБХОДИМО ПРЕКРАЩЕНИЕ ОГНЯ

Глава Красного Полумесяца д-р Керем Кынык 
заявил: «Люди не хотят оставлять Идлиб режиму. 
Они идут к Турции, но не хотят переходить 
границу, они хотят разместиться в безопасных 
зонах. Если этих мест будет не достаточно, то 
новые зоны будут созданы в районах операций 
Африн, Щит Евфрата и Оливковая ветвь». 
Отметив, что в помощи нуждается 3 миллиона 
человек, и поэтому необходимо в срочном порядке 
перейти к прекращению огня, Кынык сказал: «В 
Идлибе нет иностранных боевиков. Люди, которых 
некоторые называют террористами, - это люди 
Сирии». ИСТОЧНИК: AA

Народ Идлиба хочет остаться в Сирии 
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Venezuela Devlet Başkanı Nicolas Maduro, ülkesi-
ni baskı altına alan politik çıkmazın sona ermesi 

için ABD ile doğrudan görüşmelere başlama zamanı-
nın geldiğini açıkladı.

Maduro, The Washington Post’a verdiği röportajda, 
“ABD ne kadar büyük olsa da eğer iki ülke arasında 
saygı varsa, doğru bilgi alışverişi varsa, yeni bir ilişki-
nin kurulabileceğinden emin olun. Saygı ve diyaloğa 
dayalı bir ilişki, her zaman kazan-kazan ilkesine daya-
nır. Çatışmacı bir ilişkide de kaybet-kaybet ilkesine.” 
değerlendirmesinde bulundu.

Devlet Başkanı Maduro, 30 milyondan fazla kişinin 
yaşadığı ülkesini baskı altına alan politik çıkmazın 
sona ermesi gerektiğini ve ABD ile doğrudan görüş-
melere başlama zamanının geldiğini duyurdu.

ABD Başkanı Donald Trump ile doğrudan iletişim 
kurmaya çalıştığını belirten Maduro, “Trump’a Vene-
zuela hakkında yanlış raporlar sunuluyor. Kim bilir, 
(ABD Dışişleri Bakanlığı Venezuela Özel Temsilcisi 
Elliott) Abrams’ın ofisinde kim yanlış bir rapor hazır-
layıp Trump’a yolluyor.” ifadelerini kullandı.

Maduro, ABD Dışişleri Bakanı Mike Pompeo hakkın-
da ise “Sanırım Pompeo, Venezuela konusunda başa-
rısızlığa uğradı ve Trump’ın dış politikasında ülkemize 
karşı başarısızlığının sorumlusu da o. Sanırım Pom-
peo, hayal dünyasında yaşıyor, ayakları yere basan bir 
adam değil. Ben, Trump’ın yanlış görüş sahibi olma-
sına yol açan çok kötü danışmanlarının bulunduğunu 
düşünüyorum. John Bolton, Mike Pompeo, Elliott 
Abrams, onu yanlış yönlendirdiler.” görüşünü paylaştı.

- “AN BAŞKANLIĞINI KAYBETMENİN SORUM-
LUSU GUAİDO”

Venezuela’da kendini geçici devlet başkanı ilan eden 
muhalif lider Juan Guaido ile tekrar masaya oturabi-
leceğini ifade eden Maduro, bunun için Guaido’nun 
yeni başkanlık seçimleri talebi ve Yüksek Mahkeme ile 
Ulusal Seçim Konseyi üyelerinin değişmesi şartından 
vazgeçmesi gerektiğini bildirdi.

Guaido’nun Ulusal Meclis (AN) Başkanlığını kaybet-
mesine ilişkin Maduro, “AN Başkanlığını kaybetme-
nin sorumlusu Guaido ve onun hataları. Şimdi suçu 

Президент Венесуэлы Николас Мадуро 
заявил, что пришло время начать прямые 

переговоры с США, чтобы положить конец 
политическому тупику, который оказывает 
давление на его страну.

В своем интервью газете The Washington Post 
Мадуро заявил: «Независимо от того, насколько 
велики США, если между двумя странами 
существует уважение, если существует обмен 
правдивой информацией, будьте уверены, можно 
выстроить новый вид отношений. Отношения, 
основанные на уважении и диалоге, всегда ведут 
к обоюдному выигрышу. А конфронтационные 
отношения приносят проигрышную ситуацию 
для всех».

Президент Мадуро заявил, что пришло время 
начать прямые переговоры с США и положить 
конец политическому тупику, который оказывает 
давление на его страну, где проживает более 30 
миллионов человек. 

Мадуро, сообщив, что пытается напрямую 
переговорить с президентом США Дональдом 
Трампом, заявил: «Трампу преподносят 
ложные доклады о Венесуэле. Кто знает, кто 
готовит фальшивый доклад в офисе Абрамса 
(специальный представитель США по Венесуэле) 
и отправляет его Трампу».

«Я считаю, что Помпео потерпел неудачу в 
Венесуэле. И именно он несёт ответственность 
за этот провал Дональда Трампа в его 
политике по отношению к нашей стране. 
По-моему, Помпео живёт в мире фантазий. 
Он оторван от реальности. Думаю, у 
Трампа были ужасные советники, которые 
сформировали у него неправильное видение. 
Джон Болтон, Майк Помпео и Эллиот Абрамс 
ввели его в заблуждение», - сказал Мадуро о 
государственном секретаре США Майке Помпео.

«ОТВЕТСТВЕННОСТЬ ЗА ПОТЕРЮ 
ДОЛЖНОСТИ СПИКЕРА В НАЦИОНАЛЬНОЙ 
АССАМБЛЕЕ НЕСЁТ ГУАИДО»

Сообщив о готовности сесть за стол переговоров 
с лидером оппозиции Хуаном Гуаидо, который 
ранее объявил себя временным президентом в 
Венесуэле, Мадуро указал, что для переговоров 
необходимо, чтобы Гуаидо отменил свое 

В результате нападений режима Башара 
Асада и его сторонников на западные 

и южные окраины сирийского Алеппо, 
которые входят в зону деэскалации 
напряжения в Идлибе, за последние 3 дня 
переселились еще около 27 тысяч мирных 
жителей. 

В Сирии продолжается миграция 
гражданских лиц в результате 
нападений, совершенных иностранными 
террористическими группами, 
поддерживаемыми режимом Асада, Россией 
и Ираном, на населенные пункты на 
западной и южной окраинах Алеппо. 

Согласно информации, предоставленной 
АА главой сирийского НПО «Координаторы 
реагирования» Мухаммедом Халладжем, 
который проводил исследование 
миграционных данных в регионе, после атак, 
поддерживаемых Россией с воздуха, началась 
миграция из населенных пунктов Дарет Иззе, 
Айнджара, Касимие, Селлюм, Хан Туман, Хан 
Асал, Кафр Наха и Айн Джура.

В результате этих нападений за последние 
3 дня около 26 тысяч 779 гражданских 
лиц, составляющих 4698 семей, остались 
бездомными.

13 процентов (611 семей) из переселившихся 
лиц были поселены в район операции «Щит 
Евфрата», 17 процентов (799 семей) - в район 
операции «Оливковая ветвь», 32 процента 
(1503 семьи) - в лагеря на приграничной 

Suriye’de Beşşar Esed rejimi ve destekçilerinin, 
Halep’in İdlib Gerginliği Azaltma Bölgesi 

sınırları içerisinde kalan batı ve güney kırsalına 
yoğun saldırıları nedeniyle son 3 günde yaklaşık 
27 bin sivil daha yerlerinden edildi.

Esed rejimi, Rusya ve İran destekli yabancı terö-
rist grupların Halep’in batısı ve güney kırsalında-
ki yerleşimlere düzenlediği saldırılar sonucunda 
sivillerin göç dramı sürüyor. 

Bölgede göç verilerine ilişkin çalışma yürüten 
Suriye Müdahale Koordinatörlüğü Müdürü Mu-
hammed Hallaj’ın AA ile paylaştığı bilgilere göre, 
Rusya’nın da hava desteği verdiği saldırılar sonu-
cu Daret İzze ilçesi, Ayncara, Kasimiyye, Sellüm, 
Han Tuman, Han Asal, Kefer Naha ve Ayn Cara 
yerleşimlerinden göçler başladı.

Saldırılar sonucunda, son 3 günde 4 bin 698 aile-
den oluşan yaklaşık 26 bin 779 sivil evsiz kaldı.

Esed rejimi, Rusya ve İran destekli yabancı te-
rörist grupların saldırılarında yerinden edilen-

Maduro’dan ABD’ye çağrı: Zamanı geldi

bana atmayın, şimdi ABD’ye bir cevap vermesi gere-
ken kişi o.” ifadelerini kullandı.

Maduro, ülkesi üzerindeki siyasi baskıya ilişkin, 
“Avrupa Birliği ve ABD’nin ne yaptığı beni hiç ilgilen-
dirmiyor. Bizim umurumuzda değil. Yalnızca kendi 
yaptıklarımız bizi ilgilendirir. Bin yaptırım daha da 
uygulasalar, hem bizi hem de Venezuela’yı durdura-
mayacaklar.” değerlendirmesinde bulundu.

Venezuela’da, ABD başta olmak üzere birçok Latin 
Amerika ve Batı ülkesinin meşru anayasal kurum 
olarak tanıdığı AN’de Bolivarcı Ulusal Muhafız 
Gücü’nün geniş güvenlik önlemleri altında 5 Ocak’ta 
başkanlık seçimleri için toplanılmış, muhalifler dahil 
birçok milletvekilinin girdiği binaya Guaido ve bazı 
milletvekillerinin alınmadığı iddia edilmişti.

İktidarın Guaido’yu «şov yapmakla», Guaido’nun ise 
iktidarı “darbecilik ve meclisi militarize etmekle” suç-
ladığı karışıklıklar sürerken muhaliflerin yolsuzlukla 
itham ettiği milletvekili Luis Parra’nın AN’de düzenle-
nen seçimde 81 oyla başkan seçildiği duyurulmuş ve 
yemin töreni düzenlenmişti.

Parra’nın başkanlığa seçildiği oylamanın meşru olma-
dığını ve oturum için yeter sayının bulunmadığını öne 
süren muhalefet ise Caracas’taki El Nacional gazete-
sinin merkezinde toplanmış ve paralel oylamada 100 
oy alan Guaido, yeniden AN Başkanı ilan edilmişti. 
Kaynak: AA

требование о новых президентских выборах и 
смене членов Верховного суда и Национального 
избирательного совета. 

Касательно того, что Гуаидо лишился поста 
спикера Национальной ассамблеи, Мадуро 
заявил: «Ответственность за потерю ассамблеи 
несёт Хуан Гуаидо. Он и его ошибки. Не надо 
теперь возлагать вину за это на меня. Именно он 
теперь должен ответить перед США».

«Меня совсем не беспокоит, что делает 
Европейский Союз и США. Нам все равно. Нас 
заботит только то, что делаем мы. Даже если они 
применят еще тысячу санкций – они не остановят 
ни нас, ни Венесуэлу»,- сказал Мадуро касательно 
политического давления на его страну.

В Национальной ассамблее Венесуэлы, которая 
признана многими латиноамериканскими 
и западными странами, в том числе США, 
законным конституционным институтом, 
в рамках масштабных мер безопасности 
Боливарианской Национальной гвардии 
Венесуэлы прошло заседание, где были 
проведены выборы спикера. Утверждается, что 
Гуаидо и некоторые депутаты не были допущены 
в здание, где находились многие депутаты, 
включая оппозиционеров.

Правительство обвинило Гуаидо в том, что 
он устраивает «шоу», в свою очередь Гуаидо 
обвинил власть в «путчизме и милитаризации 
парламента». В это время было объявлено, 
что в результате выборов, проведенных в 
Национальной ассамблее, депутат Луис Парра, 
которого обвиняли в коррупции, был избран 
спикером с 81 голосом, после чего состоялась 
церемония присяги.

Оппозиция, которая утверждала, что 
голосование, где Парра был избран спикером, 
является незаконным, так как на сессии не 
было необходимого кворума, собралась в 
головном офисе газеты El Nacional в Каракасе 
и в параллельном голосовании, получив 100 
голосов, Гуаидо был вновь объявлен спикером 
Национальной ассамблеи. Источник: AA

Мадуро призвал США: Пришло время 

lerin yüzde 13’ü (611 aile) FKH, 17’si (799 aile) 
ZDH bölgesine, 32’si (1503 aile) sınır hattındaki 
kamplar bölgesine ve geriye kalanlar da nispeten 
güvenli yerleşimlere dağıldı.

Suriye Müdahale Koordinatörlüğü verilerine 
göre, İdlib›in güney ve güneydoğu yerleşimlerin-
den Kasım 2019›dan itibaren yaklaşık 67 bin 104 
aileden oluşan 382 bin 466 sivil göç etti.

Astana anlaşmaları ve Soçi mutabakatına uy-
madılar

Suriye’nin kuzeybatısındaki İdlib ili neredeyse iç 
savaşın başından bu yana muhaliflerin ve rejim 
karşıtı silahlı grupların kalesi niteliğinde bulu-
nuyor. İç göçle nüfusu 4 milyona ulaşan İdlib›in 
merkezi, 2015’te muhaliflerin kontrolüne geçti. 
İdlib, rejimin en yoğun hedef aldığı bölgelerin 
başında geliyor.

Türkiye, Rusya ve İran’ın katıldığı, 4-5 Mayıs 
2017’deki Astana toplantısında, İdlib ili ve komşu 
illerin (Lazkiye, Hama ve Halep vilayetleri) bazı 
bölgeleri, Humus ilinin kuzeyi, başkent Şam’daki 
Doğu Guta ile ülkenin güney bölgeleri (Dera ve 
Kuneytra vilayetleri) olmak üzere 4 “gerginliği 
azaltma bölgesi” oluşturuldu. 

Ancak rejim ve İran destekli teröristler, ateşkes 
ilan edilerek durumun muhafaza edilmesinin 
kararlaştırıldığı 4 bölgeden İdlib hariç kalanla-
rı, Rusya’nın hava desteği sayesinde ele geçirdi. 
Saldırılardan kaçan yüz binlerce sivil, kuzey-
de Türkiye sınırına yakın kesimlere göç etti. 
KAYNAK:AA

Esed rejimi ve destekçileri yaklaşık 27 bin 
sivili daha yerinden etti
Esed rejimi ve destekçilerinin İdlib›e saldırıları nedeniyle son 3 günde 
yaklaşık 27 bin sivil daha Türkiye sınırına yakın bölgelere göç etti.

зоне, а остальные были распределены по 
относительно безопасным населенным 
пунктам.

Согласно данным сирийского НПО 
«Координаторы реагирования», с ноября 
2019 года из южных и юго-восточных 
поселений Идлиба переселились 382 тысячи 
466 гражданских лиц, составляющих 67 
тысяч 104 семьи.

Не выполнили Астанинское и Сочинское 
соглашение

Провинция Идлиб на северо-западе 
Сирии с начала гражданской войны была 
оплотом оппозиционных и антирежимных 
вооруженных группировок. Центр Идлиба, 
население которого достигло 4 миллионов в 
связи с внутренней миграцией, в 2015 году 
перешел под контроль оппозиционеров. 
Идлиб является одним из регионов, на 
которые наиболее нацелен режим.

На Астанинском саммите, прошедшем 
4-5 мая 2017 года с участием Турции, 
России и Ирана, было создано 4 «зоны 
деэскалации напряжения»: в провинции 
Идлиб и некоторых районах соседних 
провинций (Латакия, Хама и Алеппо), на 
севере провинции Хомс, в Восточной Гуте в 
столице Дамаске и южных регионах страны 
(провинции Деръа и Кунейтра).

Однако режим и поддерживаемые Ираном 
террористы благодаря воздушной поддержке 
России захватили 3 из 4 регионов (за 
исключением Идлиба), в которых было 
решено объявить о прекращении огня с целью 
стабилизировать ситуацию. Сотни тысяч 
мирных жителей, бежавших от нападений, 
переселились в районы близ северной 
границы с Турцией. ИСТОЧНИК: AA

Режим Асада и его сторонники вытеснили 
еще около 27 тысяч мирных жителей
За последние 3 дня около 27 тысяч мирных жителей переселились в 
районы, прилегающие к границе с Турцией, в результате нападений 
режима Асада и его сторонников на Идлиб. 
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bütün topraklarında yetkisini kullanan bir 
ulusal uyum hükümetinin himayesinde 
bütün bölgelerde kalkınma ve yeniden 
inşayı destekleyecek bir mekanizma ku-
rulmasının teşvik edileceği belirtilen 
metinde, Bingazi, Derne, Murzuk, Sabha, 
Sirte ve Trablus öncelikli alanlar olarak 
sıralandı.

“Uluslararası insani hukuka ve insan hak-
larına saygı” alt başlığı altında da taraflara 
sivilleri, havalimanları dahil sivil altyapıyı 
korumaları çağrısı yapılırken, insani yar-
dım personelinin ve gözlemcilerinin muh-
taçlara erişimine izin verilmesinin önemi 
vurgulandı.

Sivillere karşı ayrımsız güç kullanımı, 
yoğun nüfuslu yerleşik alanlara saldırı, 
yargısız infaz ve insan kaçakçılığı dahil 
uluslararası hukuku çiğneyenlerden hesap 
sorulmasının öneminin altı çizildi. 

-  Uluslararası Takip Komitesi kurulması 
kararlaştırıldı 

Ülkedeki taraflarının askeri «5+5 Komite-
si» için adaylarını belirlemiş olmasından 
duyulan memnuniyetin dile getirildiği 
metinde, «5+5 Komitesinde ciddi ve 
önemli görüşmelerin gerçekleşmesine izin 
verilmesi için konferansın bütün katılım-
cıları ateşkese saygı gösterildiği sürece 
daha fazla askeri yayılmadan veya ope-
rasyondan geri duracaklarını ilan eder.” 
ifadeleri kullanıldı. 

İmzacı ülkeler metinde öngörülen husus-
ların hayata geçirilmesini takip edecek ve 
gerektiğinde nüfuz kullanacak Uluslara-
rası Takip Komitesi (IFC) kurulmasını da 
kararlaştırdı.

Berlin Konferansı’na katılan bütün ülkele-
rin ve uluslararası kuruluşların yer alacağı 
BM himayesinde çalışacak komitenin, 
UNSMIL başkanlığında kıdemli memurlar 
düzeyinde ayda bir toplanması ve kayde-
dilen ilerlemeyle ilgili rapor hazırlaması 
üzerinde de anlaşıldı.

Komiteni başkan yardımcılığı ve toplanma 
yerinin de dönüşümlü olacağı kaydedildi. 
Daha alt düzey uzman çalışma gruplarının 
ise sürecin başlangıç aşamalarında ayda 
iki kez toplanması kararlaştırıldı.

Konferansın sonuçlarının BMGK’nin dik-
katine sunulacağı da vurgulandı. Kaynak: 
AA

şik, kapsayıcı ve etkili bir Libya hükümeti 
kurulması istendi.

Metinde, “BM Libya Destek Misyonu’nun 
(UNSMIL) himayesinde Libya’daki bütün 
tarafları Libyalıların başını çektiği ve sa-
hiplendiği kapsayıcı siyasi süreci yeniden 
başlatmaya çağırıyoruz.» ifadesi kullanıldı. 

Tarafların bu sürece yapıcı katkıda bu-
lunması ve geçiş sürecinin de “özgür, 
adil, kapsayıcı ve inanılır parlamento ve 
başkanlık seçimleriyle” sona erdirilmesi 
istendi. Seçimlerin de bağımsız ve etkin 
bir Ulusal Yüksek Seçim Konseyince ör-
gütlenmesi çağrısı yapıldı.

Bildirgede bütün taraflara ülkede yürüt-
me, yasama, yargı ve diğer devlet kurum-
larının bütünlüğünün yeniden sağlanması 
ve bunlara saygı gösterilmesi için çağrıda 
bulunulurken, kamu refahının ve kaynak-
larının ülkenin farklı coğrafyalarına adil 
ve saydam bir şekilde dağıtılması istendi.

Metinde, “güvenlik alanında reform” başlı-
ğı altında ise “kuvvetin meşru kullanımın-
da devlet tekelinin yeniden sağlanması” 
çağrısında bulunuldu. Merkezi, sivil oto-
rite altında birleşik Libya ulusal güvenlik, 
polis ve asker güçlerinin teşkiline destek 
de ifade edildi.

- Ulusal Petrol Şirketi

 “Ekonomik ve mali reform” başlıklı bö-
lümde de aralarında Libya Merkez Banka-
sının, Libya Yatırım Otoritesinin, Ulusal 
Petrol Şirketinin ve Teftiş Bürosunun da 
yer aldığı ülkenin egemen kurumlarının 
bütünlüğünün, birliğinin ve yasal yöne-
timinin korunmasının önemine dikkat 
çekildi.

BMGK’nin ilgili kararları gereği Ulusal 
Petrol Şirketinin Libya’nın tek bağımsız ve 
meşru petrol şirketi olduğunun teyit edil-
diği metinde, şunlar kaydedildi:

“Bütün tarafları onun tesislerinin güvenli-
ğini garanti etmeyi sürdürmeye ve petrol 
tesislerine ve altyapısına yönelik düş-
manlıklardan geri durmaya çağırıyoruz. 
Libya’nın petrol altyapısına zarar veren, 
Libya haklına ait olan enerji kaynaklarını 
Libya ham petrolünü ve türevlerini Ulusal 
Petrol Şirketini kontrolü dışında alıp sata-
rak yasa dışı kullanan her girişimi redde-
diyoruz.” 

Metinde, petrol gelirlerinin saydam ve 
adil paylaşımı çağrısı da yer aldı.

Ülkede yeni, temsili, birleşik ve Libya›nın 

tüm ilgili taraflara daha fazla gayret sarf 
etme yönünde çağrıda bulunuldu.

Birleşmiş Milletler Güvenlik Konseyi 
(BMGK) kararlarına atıfta bulunulan me-
tinde, Libya toprakları üzerindeki hava 
operasyonları dahil, tüm düşmanlıkların 
kapsamlı ve kalıcı bir şekilde sonlandırıl-
ması için güvenilir, doğrulanabilir, sıralı 
ve karşılıklı adımlar atılması çağrısı yapıl-
dı. Bu adımlar arasında silahlı grupların 
ve milis kuvvetlerinin silahsızlandırılması 
ve topçu silahlarının ve hava araçları ile 
cephaneliklerinin geri çekilerek yeniden 
konuşlandırılması da sayıldı. 

Libya’nın tamamında ateşkesin başlama-
sından itibaren tüm askeri faaliyetlere son 
verilmesi çağrısında bulunulan metinde, 
mahkum ve naaş değişimi gibi güven artı-
rıcı tedbirlerin hayata geçirilmesi istendi.

BM Şartı ve uluslararası hukuka uygun 
olarak her şekilde Libya’daki terörizmle 
mücadele ihtiyacına dikkat çekilen metin-
de, DEAŞ, El Kaide ve BM listesindeki ki-
şiler için ilgili kararlara uyulması istendi. 

- Ateşkesi ihlal edenlere yaptırım 

BM’ye ateşkesin uygulanmasını izlemek ve 
doğrulamak üzere derhal teknik komite-
ler oluşturarak taraflar arasındaki ateşkes 
müzakerelerini kolaylaştırma çağrısında 
bulunulan metinde, “Ateşkes düzenlemele-
rini ihlal ettiği tespit edilen kişilere uygun 
yaptırımların uygulanması için BMGK’ye 
ve bu yaptırımları uygulaması için üye 
devletlere çağrıda bulunmaktayız.” ifadesi 
kullanıldı.

- Silah ambargosuna uyma çağrısı 

Metnin “silah ambargosu” bölümünde, 
BM’nin 2011 yılında alınan ilgili karar-
larının kesin surette ve tam anlamıyla 
uygulanması taahhüt edilerek “Tüm ulus-
lararası aktörlere de aynısını yapmaları ko-
nusunda çağrıda bulunmaktayız.” denildi.

Tüm aktörler, askeri imkan ve kabiliyeti fi-
nanse etmek, paralı asker görevlendirmek 
dahil, çatışmayı alevlendirecek, BMGK 
silah ambargosu veya ateşkes ile çelişecek 
her türlü eylemden kaçınmaya davet edil-
di.

Silah ambargosu veya ateşkesi ihlal ettiği 
öğrenilenlere BM yaptırımlarının uygu-
lanması çağrısı yapıldı.

“Siyasi sürece dönüş” bölümünde, faal bir 
Başkanlık Konseyi kurulması ve Temsilci-
ler Meclisi tarafından onaylanan tek, birle-

Liderler, Libya’da çatışmalara son veril-
mesi ve silah ambargosuna uyulması 

çağrısı yaptı. Bildirgede, “ateşkes”, “silah 
ambargosu”, “siyasi sürece dönüş”, “güven-
lik alanında reformlar” gibi başlıklar altın-
da 55 madde sıralandı.

Libya’da kalıcı ateşkes ve siyasi süre-
cin başlatılması amacıyla Almanya’nın 
başkenti Berlin’de düzenlenen Libya 
Konferansı’nın sonuç bildirgesinde ateş-
kesin yanı sıra taraflara ve destekçilerine 
askeri faaliyetlerine son vermeleri ve Bir-
leşmiş Milletlerin (BM) silah ambargosu-
na uyma çağrısında bulunuldu.

Libya Konferansı’nın Sonuç Bildirgesi’nde, 
“ateşkes”, “silah ambargosu”, “siyasi süre-
ce dönüş”, “güvenlik alanında reformlar”, 
“ekonomik ve finansal reformlar” ile 
“uluslararası insani hukuk ve insan hak-
larına saygı” başlıkları altında toplam 55 
madde sıralandı. 

-  Toprak bütünlüğü vurgusu yapıldı

Libya’nın egemenliği, bağımsızlığı, toprak 
bütünlüğü ve ulusal birliğine kuvvetle 
bağlı olunduğunun tekrar teyit edildiği 
vurgulanan bildirgede, “Sadece Libyalı-
ların öncülük ettiği ve Libyalılara ait bir 
siyasi süreç çatışmayı sona erdirerek kalıcı 
barış getirebilir.” ifadesi kullanıldı.

Bildirgede, Libya’daki çatışma, ülkedeki 
istikrarsızlık, dış müdahaleler, kurumsal 
bölünmeler, silahların yaygınlaşması ve 
yağma ekonomisinin; insan kaçakçıları, si-
lahlı gruplar ve terör örgütleri için verimli 
bir ortam sağlayarak uluslararası barış ve 
güvenliğe tehdit olmaya devam ettiği be-
lirtildi.

“Libya’da askeri çözüm mümkün değildir.” 
vurgusu yapılan metinde, “Silahlı çatışma-
dan veya Libya’nın iç işlerine karışmaktan 
kaçınmayı taahhüt etmekte ve tüm ulusla-
rarası aktörleri de aynısını yapmaya teşvik 
etmekteyiz.” ifadesine yer verildi.

 - Tüm askeri faaliyetlere son verilmesi 
çağrısında bulunuldu

Metinde, “ateşkes” başlığı altında, 12 
Ocak’tan bu yana şiddetin belirgin şekilde 
azalması ve 13 Ocak’ta Moskova’da ateşkes 
anlaşmasına gidecek süreci başlatmayı 
amaçlayan görüşmeler ve diğer uluslarara-
sı inisiyatiflerin memnuniyetle karşılandı-
ğı vurgulandı.

Bildirgede, çatışmaların sürekli bir şekilde 
sona erdirilmesi, gerilimin düşürülmesi 
ve kalıcı bir ateşkesin sağlanması amacıyla 

Libya için Berlin’de toplanan liderler Uluslararası Takip Komitesi 
kurulması kararlaştırdı



13Январь  2020
Гражданская Инициатива

любую незаконную эксплуатацию ее 
энергетических ресурсов, принадлежащих 
ливийскому народу, путем продажи или 
покупки ливийской сырой нефти и ее 
производных вне контроля ННК».

В декларации призвали к прозрачному и 
справедливому распределению нефтяных 
доходов.

В документе указано, что будет 
поощряться создание механизма 
восстановления, поддерживающего 
развитие и реконструкцию во 
всех регионах под эгидой нового, 
представительного и единого 
правительства, осуществляющего свою 
власть над всей ливийской территорией, 
в целях развития серьезно пострадавших 
районов с приоритетом проектов 
реконструкции в городах Бенгази, Дерна, 
Мурзук, Себха, Сирт и Триполи. 

В разделе «Соблюдение норм 
международного гуманитарного права 
и прав человека» все стороны были 
призваны обеспечивать защиту мирных 
жителей и объектов гражданской 
инфраструктуры, включая аэропорты, 
обеспечивать доступ для медицинских 
работников, наблюдателей из числа 
правозащитников, сотрудников 
гуманитарных организаций и 
гуманитарной помощи. 

Также была подчеркнута необходимость 
привлечения к ответственности лиц, 
виновных в нарушении положений 
международного права, в том числе 
в том, что касается неизбирательного 
применения силы против мирных жителей, 
нанесения ударов по густонаселенным 
жилым районам, внесудебных расправ и 
похищений.

-  Принято решение о создании 
Международного комитета по 
сопровождению

В декларации, где приветствуется тот 
факт, что стороны номинировали своих 
представителей для участия в военном 
Комитете в составе «5+5», указывается: 
«С целью создания возможности для 
субстантивных и серьезных переговоров 
в Комитете «5+5» все участники 
Конференции объявляют, что воздержатся 
от любых дальнейших военных 
развертываний или операций на период 
соблюдения перемирия». 

Участники, подписавшие данную 
декларацию, приняли решение 
создать Международный комитет по 
сопровождению (IFC), который будет 
следить за реализацией решений, 
оговоренных в документе, и при 
необходимости вмешиваться в процесс. 

Комитет, который будет состоять из всех 
стран и международных организаций, 
принявших участие в Берлинской 
конференции по Ливии, будет работать 
под эгидой ООН. Каждый месяц под 
председательством МООНПЛ будет 
проходить одна пленарная сессия на 
уровне старших должностных лиц. В 
конце каждой сессии подразумевается 
презентация итогового документа, 
отражающего конкретные достижения в 
реализации.

Сопредседатель, как и место проведения 
заседаний, будет меняться по принципу 
ротации. А четыре технические рабочие 
группы будут заседать дважды в месяц в 
закрытом формате на уровне экспертов в 
течение начальных этапов реализации. 

Подчеркивается, что заключительные 
положения Берлинской конференции 
по Ливии будут доведены до Совета 
Безопасности ООН. Источник: AA

усугубляющих конфликт 
или не соответствующих 
установленному СБ ООН 
эмбарго на поставки оружия 
или режиму прекращения огня, 
в том числе от финансирования 
на военные нужды или 
вербовки наемников. 

Кроме того, сторонам был 
сделан призыв применять 
санкции СБ ООН в отношении 
тех, кто будет признан 
ответственным за нарушение 
оружейного эмбарго или 
режима прекращения огня.

В разделе «Возвращение к 
политическому процессу» 

предлагается создание дееспособного 
Президентского совета и формированию 
единственного, объединенного, 
инклюзивного и эффективно работающего 
правительства Ливии, утвержденного 
Палатой представителей.

«Мы призываем все стороны в Ливии 
возобновить инклюзивный политический 
процесс под эгидой Миссии ООН 
по поддержке Ливии (МООНПЛ), 
осуществляемый при ведущей роли и под 
руководством ливийцев», - говорится в 
декларации. 

Стороны призваны принять активное 
участие в этом процессе, чтобы 
продолжить путь к завершению 
переходного периода путем 
проведения «свободных, справедливых, 
инклюзивных и заслуживающих 
доверия парламентских и президентских 
выборов», организованных независимой 
и дееспособной Высокой национальной 
избирательной комиссией. 

В декларации сделано обращение ко всем 
сторонам с призывом восстановить и 
уважать целостность и единство органов 
исполнительной, законодательной 
и судебной власти, а также других 
государственных институтов Ливии, и 
осуществить справедливое и равноправное 
распределению государственных 
богатств и ресурсов между различными 
географическими районами Ливии. 

В документе под заголовком «Реформа в 
сфере безопасности» участники призвали 
«восстановить монополию государства 
на законное применение силы», а 
также выразили поддержку созданию 
единых ливийских национальных сил 
безопасности, полиции и вооруженных 
сил под центральным гражданским 
руководством.

- Национальная нефтяная корпорация

В разделе «Экономическая и финансовая 
реформа» акцентировано внимание на 
важности восстановления, уважения и 
гарантировании целостности и единства 
всех ливийских суверенных институтов, 
в частности Центрального банка Ливии 
(ЦБЛ), Ливийского инвестиционного 
управления (ЛИУ), Национальной 
нефтяной корпорации (ННК) и 
Аудиторского бюро (АБ), а также законное 
управление ими.

В декларации, где подчеркивается, что 
Национальная нефтяная корпорация 
(ННК) является единственной 
независимой и законной нефтяной 
компанией Ливии в соответствии с 
резолюциями СБ ООН, указывается:

«Мы настоятельно призываем все 
стороны продолжать гарантировать 
безопасность ее объектов и воздержаться 
от любых враждебных действий 
против нефтяной инфраструктуры. Мы 
отвергаем любые попытки нанести ущерб 
ливийской нефтяной инфраструктуре, 

насилия с 12 января, а также прошедшие 
13 января в Москве переговоры и все 
другие международные инициативы, 
направленные на то, чтобы проложить 
путь к договоренностям о прекращении 
огня.

Лидеры призвали все заинтересованные 
стороны удвоить их усилия по достижению 
устойчивого приостановления боевых 
действий, деэскалации и постоянного 
прекращения огня.

В заключительных положениях, где 
дана ссылка на Совет Безопасности 
Организации Объединенных Наций 
(СБ ООН), также сделан призыв к 
принятию заслуживающих доверие, 
поддающихся контролю, последовательных 
и взаимных мер, включая осуществление 
всеми сторонами реальных шагов, 
для всеобъемлющего и долгосрочного 
прекращения всех боевых действий, 
в том числе воздушных операций над 
территорией Ливии. Среди этих мер 
также указано разоружение вооруженных 
групп и формирований ополченцев и 
передислокация тяжелых вооружений, 
артиллерии и воздушных судов.

Кроме того, в тексте содержится призыв 
к прекращению всех военных действий 
с самого начала процесса прекращения 
огня на всей территории Ливии, а также 
к принятию мер по укреплению доверия, 
таких как обмен заключенными и 
останками погибших. 

В документе подчеркивается 
необходимость борьбы с терроризмом в 
Ливии всеми средствами в соответствии с 
Уставом ООН и международным правом 
и выполнения резолюций в отношении 
ИГИЛ (ДАИШ), «Аль-Каиды» и внесенных 
в списки ООН лиц, групп и организаций.

- Санкции в отношении нарушителей 
соглашений о прекращении огня

В декларации участники призывают 
Организацию Объединенных Наций 
оказать содействие в организации 
переговоров между сторонами по 
вопросу о прекращении огня, в том 
числе путем незамедлительного 
учреждения технических комитетов по 
надзору и проверке соблюдения режима 
прекращения огня. «Мы призываем СБ 
ООН ввести соответствующие санкции 
в отношении нарушителей соглашений о 
прекращении огня, а государства-члены – 
выполнять их», - говорится в документе.

- Соблюдение эмбарго на поставки оружия

В разделе «Эмбарго на поставки оружия» 
участники обязались безоговорочно 
и в полной мере уважать и выполнять 
эмбарго на поставки оружия, введенное 
резолюцией ООН 2011 года, и призвали 
всех международных игроков поступить 
аналогичным образом.

Все стороны были призваны 
воздержаться от любых действий, 

Лидеры призвали положить 
конец столкновениям в Ливии и 

соблюдению эмбарго на поставки оружия. 
В декларации из 55 пунктов делается 
акцент на «прекращение огня», «эмбарго 
на поставки оружия», «возобновлении 
политического процесса», «реформах в 
сфере безопасности».

В итоговой декларации Берлинской 
конференции по Ливии, состоявшейся 
в столице Германии Берлине с целью 
обеспечения долгосрочного режима 
прекращения огня и возобновления 
политического процесса в Ливии, стороны 
и их союзники были призваны прекратить 
огонь, остановить военные действия и 
соблюдать эмбарго ООН на поставки 
оружия.

В итоговой декларации Берлинской 
конференции были перечислены 55 
пунктов под такими заголовками, 
как «прекращение огня», «эмбарго 
на поставки оружия», «возвращение 
политического процесса», «реформы в 
сфере безопасности», «экономические и 
финансовые реформы» и «уважение норм 
международного гуманитарного права и 
прав человека». 

-  Была подчеркнута территориальная 
целостность 

В декларации, где еще раз подчеркивается 
приверженность и уважение к 
суверенитету, независимости, 
территориальной целостности и 
национальному единству Ливии, 
отмечается: «Только политический 
процесс, осуществляемый под 
руководством и при активном участии 
самих ливийцев, может положить конец 
конфликту и привести к установлению 
долгосрочного мира».

Кроме того, в декларации указывается, 
что конфликт в Ливии, нестабильность 
в стране, вмешательство извне, 
институциональный раскол, 
бесконтрольное распространение оружия 
в больших количествах и хищническая 
экономика по-прежнему представляют 
угрозу международному миру и 
безопасности, создавая питательную среду 
для контрабандистов, вооруженных групп 
и террористических организаций. 

«Конфликт в Ливии не может быть 
разрешен военными средствами», - 
подчеркивается в заключительных 
положениях. Также в декларации 
заявляется: « Мы обязуемся 
воздерживаться от вмешательства 
в вооруженный конфликт или во 
внутренние дела Ливии и призываем всех 
международных игроков сделать то же 
самое».

- Сделан призыв прекратить все военные 
действия

В документе под заголовком «Прекращение 
огня» подчеркивается, что участники 
приветствуют заметное сокращение 

Лидеры, которые встретились в Берлине по вопросу Ливии, приняли 
решение создать Международный комитет по сопровождению
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ama yaralı ama canlı insanımıza ulaşmanın 
gayreti içindeyiz” diye konuştu.

Vatandaşlara ortaya koydukları dayanışma 
için teşekkür eden Cumhurbaşkanı Erdo-
ğan, “Bu tür zamanlarda biliyorsunuz bazı-
ları fırsat kollamaya kalkar. Bu fırsatçılara 
asla bizler kapı aralayamayız. Yok, işte para 
toplamaydı, şuydu buydu devletimizin bu 
noktada herhangi bir ihtiyacı yok. Birileri 
illa bir yardım yapacaksa bunun kurumu 
bellidir. AFAD ile bunlar yapılır, bilemedi-
niz Kızılay’ımızla yapılır, burada toplanır ve 
dağıtılması gereken yerlere dağıtılır.  Fırsat 
kollayıcılara fırsat vermeyelim, adımlarımızı 
buna göre atalım” ifadelerini kullandı.

Cumhurbaşkanı Erdoğan daha sonra, dep-
remde yaralanan vatandaşları hastanede 
ziyaret etti.  
 
BAŞKAN ERDOĞAN, ELÂZIĞ’DAKİ 
İNCELEMELERİN ARDINDAN 
MALATYA’DA 
 
Cumhurbaşkanı Recep Tayyip Erdoğan, 
Malatya’nın Doğanyol ilçesinde meydana 
gelen depremin ardından incelemelerde bu-
lundu. 
 
Cumhurbaşkanı Recep Tayyip Erdoğan, 
Malatya’nın Doğanyol ilçesinde meydana 
gelen depremin ardından incelemelerde bu-
lundu. 
 
Burada vatandaşlara hitap eden Cumhur-
başkanı Erdoğan, Doğanyol ilçesinde dört 
vatandaşın hayatını kaybettiğini belirterek 
ölenlere Allah’tan rahmet, yaralılara acil 
şifalar diledi.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, “Biz kaza ve ka-
dere iman eden insanlarız. Her şeyden önce 
Müslümanız, kaza da kader de imanımızın 
gereğidir. Bu inançla yaşantımızı farklı kılan 
adımları atıyoruz. Az önce 5.1 kuvvetinde 
bir artçı depremi yaşadık. Demek ki bu artçı 
depremler şu anda devam ediyor” dedi.

Yıkılan yerlerde Çevre ve Şehircilik Bakan-
lığınca zemin etütleri yapılarak süratle çelik 
konstrüksiyon evler inşa edilerek vatandaş-
ları çadırlardan kurtarmayı amaçladıklarını 
dile getiren Cumhurbaşkanı Erdoğan, proje-
nin vatandaşların sahip olduğu hayvanların 
barınma ihtiyacını da karşılayacak şekilde 
olacağını ve yapılacak evlerin süratle hak 
sahiplerine teslim edileceğini söyledi.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, vatandaşların 
gösterdikleri dayanışmayı tebrik ederek sa-
bırla bu sürecin atlatılacağına olan inancını 
dile getirdi.

Yarın başlayacak Cezayir, Gambiya ve 
Senegal’i kapsayan Afrika ziyareti öncesinde 
deprem bölgesini görmek istediğini belirten 
Cumhurbaşkanı Erdoğan konuşmasının 
ardından, hayatını kaybedenler için Fatiha 
okudu. 

şeref olduğunu bilenlerdeniz” ifadesini kul-
landı. Cumhurbaşkanı Erdoğan, depremde 
hayatını kaybeden vatandaşa Allah’tan rah-
met dileyerek ölen vatandaşlar için Fatiha 
okudu.

Cenaze töreninin ardından Elazığ Sürsürü 
Mahallesi’ne geçen Cumhurbaşkanı Erdo-
ğan, burada yıkılan Dilek Apartmanı’nın 
enkazında yürütülen arama-kurtarma ça-
lışmalarını bir süre takip etti. Yetkililerden 
yürütülen çalışmalar hakkında bilgi alan 
Cumhurbaşkanı Erdoğan, vatandaşlarla 
da sohbet ederek geçmiş olsun dileklerini 
iletti. Cumhurbaşkanı Erdoğan, daha sonra 
Mustafa Paşa Mahallesi’nde incelemelerde 
bulundu.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, incelemeleri 
sırasında, enkaz altında kalan Azize Çelik 
adlı vatandaşla telefonla görüşen 112 Acil 
Servis’te acil tıp teknisyeni ve UMKE gönül-
lüsü Emine Kuştepe ile de görüştü.

Mustafa Paşa Mahallesi’ndeki inceleme-
lerinin ardından gazetecilere açıklamada 
bulunan Cumhurbaşkanı Erdoğan, Elazığ ve 
Malatya’da meydana gelen depremin ardın-
dan her iki şehirde de çalışmaların yoğun 
şekilde devam ettiğini söyledi.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, dün gece itiba-
riyle; İçişleri Bakanı Süleyman Soylu, Sağlık 
Bakanı Fahrettin Koca, Çevre ve Şehircilik 
Bakanı Murat Kurum’un bölgeye intikal 
ettiğini belirtti. Cumhurbaşkanı Erdoğan, 
bugün de kendisiyle birlikte; TBMM Başka-
nı Mustafa Şentop, Aile, Sosyal Hizmetler ve 
Çalışma Bakanı Zehra Zümrüt Selçuk, Millî 
Savunma Bakanı Hulusi Akar,  Ulaştırma 
ve Altyapı Bakanı Mehmet Cahit Turhan’ın 
bölgeye geldiğini bildirdi.

“ENKAZLARDAKİ ÇALIŞMALAR YO-
ĞUN ŞEKİLDE DEVAM EDİYOR”

Çalışmaların AFAD, UMKE, Kızılay, Türk 
Silahlı Kuvvetleri unsurları ve jandarma 
personelince yürütüldüğünü ifade eden 
Cumhurbaşkanı Erdoğan, “Bu çalışmalarla 
şu ana kadar çok sayıda, 40 kadar, 
insanımızı enkaz altından çıkarmış bulunu-
yoruz” dedi.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, 22 vatandaşın 
hayatını kaybettiğini, bini aşkın vatandaşın 
da yaralı olarak hastanelerde tedavi altına 
alındığını açıklayarak hayatını kaybedenlere 
Allah’tan rahmet, ailelerine sabır, yaralılara 
da acil şifalar diledi.

Enkazlardaki çalışmaların yoğun şekilde 
devam ettiğini, ekiplerin teknik cihazlar 
ve köpeklerle ses dinlemesi yaparak ara-
ma-kurtarma çalışmalarını sürdürdüğünü 
vurgulayan Cumhurbaşkanı Erdoğan, “İn-
şallah sonuna kadar bu gayretle devam ede-
cekler, bakan arkadaşlarımız sonuna kadar 
bunun takipçisi olacaklar. Devletimiz tüm 
imkânlarını, tüm kurumlarıyla beraber sür-
dürecek. Bu gayretler neticesinde inşallah 

Depremzedelerin yakınları “184 
SABİM”den bilgi alacak

Sağlık Bakanı Fahrettin Koca, Twitter’dan 
yaptığı açıklamada, “Vatandaşlarımız, dep-
remden etkilenen yakınlarının hangi hasta-
nede tedavi gördüğünü öğrenmek için Sağ-
lık Bakanlığı 184 SABİM Hattımızı arayarak 
gerekli bilgiyi alabilir.” ifadelerini kullandı.

Deprem sonrası AFAD ve Kızılay tarafından 
hazırlanan yardım malzemeleri, askeri kargo 
uçaklarına yüklendi. AFAD, UMKE, Ankara 
İtfaiyesi ve AKUT’tan yaklaşık 100 arama 
kurtarma personeli ile 3 arama kurtarma 
köpeğinin de bulunduğu 4 askeri uçak, dep-
rem bölgesine hareket etti. 
 
Cumhurbaşkanı Erdoğan, Elazığ’da ince-
lemelerde bulundu 
 
Cumhurbaşkanı Recep Tayyip Erdoğan, 
Elazığ’ın Sivrice ilçesinde meydana gelen 6,8 
büyüklüğündeki depremin ardından, il mer-
kezinde incelemelerde bulundu. 
 
Elazığ’da ilk olarak, depremde hayatını kay-
beden Ayşegül Civelek ve oğlu Muhammed 
Salih Civelek’in Mevlana Camii’nde düzen-
lenen cenaze törenine katılan Cumhurbaş-
kanı Erdoğan, tabutlara bir süre omuz vere-
rek Civelek ailesi ve yakınlarına başsağlığı 
diledi. 
 
Cenaze namazının ardından cemaate hitap 
eden Cumhurbaşkanı Erdoğan, depremin 
büyük bir imtihan olduğunu ve millet olarak 
geçmişte de bu imtihanlarla karşılaşıldığını 
ifade etti. 
 
“DEVLET OLARAK ELİMİZDEN GELENİ 
SONUNA KADAR YAPACAĞIZ”

Bingöl, Van, Simav, Düzce, Sakarya ve Bolu 
depremlerini hatırlatarak sabırla bu dep-
remlerin yaralarının sarıldığını dile getiren 
Cumhurbaşkanı Erdoğan, “Şimdi yine bir 
imtihandayız. Elaziz, malum Erzincan ile 
komşu ve Erzincan’da da ne tür depremler 
yaşadığımızı biliyorsunuz. Biz, hakkında 
surenin de bulunduğu bu deprem olayları 
hakkında teslimiyetin en güzelini hep ver-
dik, veriyoruz, şimdi de böyle bir imtihanla 
karşı karşıyayız” dedi.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, devlet olarak el-
lerinden geleni sonuna kadar yapacaklarını 
vurgulayarak, “Gerek köylerde gerek mahal-
lelerdeki bu yıkımların yerlerine de süratle 
TOKİ olarak hemen adımlarımızı atıp, ya-
pılması gerekenleri yapacak ve kimseyi de 
açta, açıkta inşallah bırakmayacağız” diye 
konuştu.

Vatandaşlardan dedikodulara, olumsuz 
menfi propagandalara kulak asmamalarını 
isteyen Cumhurbaşkanı Erdoğan, “Bilin ki 
bizler sizlerin hizmetkârıyız ve bu millete 
hizmet etmenin ne denli ecri büyük bir 

Ankara (Sivil İnisiyatif) Zeliha Sor-
kunlu/ Elazığ’ın Sivrice ilçesinde 6,8 

büyüklüğünde deprem meydana geldi. Dep-
remin ardından tüm Türkiye yaraların sa-
rılması için tek yürek oldu. Yurdun dört bir 
yanından afet bölgesine yardım gönderildi. 
 
Depremde 31 kişi hayatını kaybetti, 1607 
kişi yaralandı. Yaralılar arasında durumu 
ağır olan yok.

Artçı depremler: Cuma akşamı yaşanan 
depremden sonra Pazar sabahına kadar 
1000’e yakın artçı deprem yaşandı. Cumar-
tesi akşamı 5.1 şiddetinde bir deprem daha 
meydana geldi. 
 
Deprem sonrası, AFAD koordinasyonunda 
28 çalışma grubu gün 24 saat çalışma esası-
na göre faaliyete geçirildi. Türkiye’nin dört 
bir yanından 493 arama kurtarma personeli 
afet bölgesine yönlendirildi. AFAD tarafın-
dan bölgeye 144 tır ile 6 bin 65 aile çadırı, 
400 genel maksatlı çadır, 11 bin 532 yatak ve 
15 bin 480 battaniye sevk edildi.

Birçok ilden de bölgeye arama kurtarma 
ekipleri, ambulans ekipleri sevk edildi. Sağ-
lık Bakanlığından afet bölgesine 170 ambu-
lans ilavesi yapıldı. 
Devletin zirvesi, afetin yaşandığı ilk andan 
itibaren sürecin yakın takipçisi oldu.

İçişleri Bakanı Süleyman Soylu, Çevre ve 
Şehircilik Bakanı Murat Kurum, Sağlık 
Bakanı Fahrettin Koca afet bölgesini 
ziyaret ederek bölgede incelemelerde 
bulundu.

Türk Kızılay, Ankara’da bulunan Afet Ope-
rasyon Merkezi’nde kriz masası oluşturdu. 
MSB ve Genelkurmay da arama kurtarma 
faaliyetlerine destek için kriz masası oluştu-
ruldu

Kızılay ise yapılan bağışların anında bölgeye 
sevki sağlıyor. Mobil mutfaklarla beraber 
beslenme, giyim uyku malzemeleri gibi bir-
çok başlık deprem bölgesine gönderiliyor.

Camiler, okullar, yurtlar, spor salonları 
vatandaşlara açıldı

Diyanet İşleri Başkanlığının talimatıyla Ela-
zığ ve Malatya’daki camiler görevliler reh-
berliğinde vatandaşlara açıldı.

Milli Eğitim Bakanlığı, geceyi dışarda ge-
çirmek isteyenler afetzedeler için okulları 
açtı.

Gençlik ve Spor Bakanı Mehmet Muharrem 
Kasapoğlu’nun talimatıyla Elazığ ve Malat-
ya’daki KYK yurtları, Gençlik Merkezleri 
ve spor salonları vatandaşların hizmetine 
açıldı.

Tunceli’den deprem bölgesine 2 skorsky he-
likopter gönderildi.

TÜRKİYE, DEPREMİN ARDINDAN TEK YÜREK OLDU
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будут следить за процессом до конца. 
Наше государство вместе со всеми своими 
институтами приложит всевозможные 
усилия. Дай Аллах, в результате этих усилий 
мы доберемся до наших раненых, но живых 
людей».

Поблагодарив граждан за их солидарность, 
президент Эрдоган заявил: «В такие 
времена, как вы знаете, некоторые ищут 
возможности для себя. Мы не позволим 
им воспользоваться случаем. Нет, нашему 
государству не нужны такие акции, как 
сбор денег и т.п. Если кто-то собирается 
оказать какую-либо помощь, то всем 
известно через какие организации это 
возможно. Это возможно через AFAD. 
Если вы не знали об этом, то существует 
наш Красный Полумесяц. Вся помощь 
собирается здесь и распределяется по 
соответствующим местам. Давайте не 
будем давать возможность тем, кто хочет 
воспользоваться случаем и будет делать 
наши шаги соответственно этому».

Затем президент Эрдоган навестил раненых 
в результате землетрясения граждан.  
 
ПОСЛЕ КОНТРОЛЯ СИТУАЦИИ В 
ЭЛЯЗЫГЕ ПРЕЗИДЕНТ ЭРДОГАН 
НАПРАВИЛСЯ В МАЛАТЬЮ  
Президент Реджеп Тайип Эрдоган 
провел осмотр района Доганйол 
провинции Малатья, пострадавшего после 
землетрясения.

Обращаясь к находящимся здесь 
гражданам, президент Эрдоган сообщил, 
что в районе Доганйол погибло четверо 
граждан, и пожелал погибшим милосердия 
Аллаха, а раненым скорейшего исцеления.

«Мы - люди, которые верят в несчастный 
случай и судьбу. Прежде всего, мы - 
мусульмане, несчастный случай и судьба 
являются необходимостью нашей веры. 
С этой верой мы предпринимаем шаги, 
которые меняют нашу жизнь.  Только что 
был зарегистрирован афтершок силой 
5,1 балла. Значит, эти повторные толчки 
продолжаются и сейчас», - сказал президент 
Эрдоган.

Президент Эрдоган заявил, что 
Министерство окружающей среды и 
градостроительства проводит наземные 
работы в разрушенных районах с 
целью переселить граждан из палаток 
путем быстрого строительства домов 
из металлоконструкций. Проект будет 
осуществлен таким образом, чтобы было 
место и для скота, которым владеют 
граждане. Построенные дома в срочном 
порядке будут передаваться пострадавшим.

Президент Эрдоган похвалил солидарность, 
проявленную гражданами, и отметил, 
что верит в преодоление этих бед за счет 
терпения.

Также президент Эрдоган сообщил, что 
хотел проконтролировать зону бедствия 
перед завтрашним африканским визитом, 
в рамках которого прилетят делегаты 
из Алжира, Гамбии и Сенегала. После 
своей речи Эрдоган прочитал аль-Фатиху 
погибшим.

- сказал он. Пожелав погибшим гражданам 
милосердия Аллаха, президент Эрдоган 
прочитал суру аль-Фатиха.

После похоронной церемонии президент 
Эрдоган направился в район Сюрсюрю 
в Элязыге. Он долго следил за поисково-
спасательными работами, которые 
проводились над обломками разрушенного 
жилого дома «Дилек». Получив от 
уполномоченных лиц информацию о 
проделанной работе, президент Эрдоган 
также поговорил с гражданами и выразил 
свои соболезнования. Далее президент 
Эрдоган провел осмотр района Мустафа-
паша.

В ходе осмотра президент Эрдоган 
поговорил с техником скорой медицинской 
помощи 112 и волонтером Национальных 
медицинских спасательных команд (UMKE) 
Эмине Куштепе, которая разговаривала по 
телефону с гражданином по имени Азиз 
Челик, оставшимся под обломками.

Выступая перед журналистами после 
осмотра района Мустафа-паша, президент 
Эрдоган сообщил, что после землетрясения 
в Элязыге и Малатье работы в обоих 
городах продолжаются в интенсивном 
режиме.

Президент Эрдоган сообщил, что 
прошлой ночью в регион прибыли 
министр внутренних дел Сулейман Сойлу, 
министр здравоохранения Фахреттин 
Коджа и министр окружающей среды и 
градостроения Мурат Курум. А сегодня 
вместе с президентом в зоне землетрясения 
находятся спикер парламента ВНСТ 
Мустафа Шентоп, министр по делам семьи, 
труда и социального обеспечения Зехра 
Зюмрют Сельчук, министр национальной 
обороны Хулуси Акар и министр 
транспорта и инфраструктуры Мехмет 
Джахит Турхан.

 «РАБОТЫ НАД ОБЛОМКАМИ 
ПРОДОЛЖАЮТСЯ В ИНТЕНСИВНОМ 
РЕЖИМЕ»

Эрдоган отметил, что поисково-
спасательные работы ведутся бригадами 
Управления по чрезвычайным ситуациям 
и стихийным бедствиям (AFAD), 
Национальных медицинских спасательных 
команд (UMKE), Красного полумесяца 
и Вооруженных сил Турции, а также 
сотрудниками жандармерии. «Благодаря 
этим работам мы уже вытащили из-под 
обломков около 40 человек», - сказал 
президент. 

Сообщив, что погибло 22 человека и более 
тысячи раненых граждан получают лечение 
в больницах, президент Эрдоган пожелал 
погибшим милосердия Аллаха, терпения 
их семьям и скорейшего выздоровления 
раненым.

Подчеркнув, что работы над обломками 
продолжаются в интенсивном режиме, 
и бригады продолжают поисково-
спасательные работы с помощью собак и 
технических устройств для улавливания 
звуков, президент Эрдоган сказал: «Дай 
Аллах, они будут продолжать прилагать 
усилия в таком же темпе, наши министры 

залы в Элязыге и Малатье.

Из Тунджели в зону 
землетрясения было 
отправлено 2 вертолета. 

Родственники жертв 
землетрясения смогут 
получить информацию 
по номеру 184 Центра 
связи Министерства 
здравоохранения (SABIM)

Министр 
здравоохранения 
Фахреттин Коджа в 
своем заявлении в 
Twitter сообщил: «Наши 

граждане, желающие узнать, в какой 
больнице проходят лечение пострадавшие 
от землетрясения родственники, смогут 
получить необходимую информацию, 
позвонив на линию Министерства 
здравоохранения 184».

Гуманитарная помощь, подготовленная 
AFAD и Красным Полумесяцем после 
землетрясения, была загружена на военно-
грузовые самолеты. 

В зону землетрясения было отправлено 4 
военных самолета, в которых было около 
100 сотрудников поисково-спасательных 
бригад и 3 поисковые собаки из Управления 
по чрезвычайным ситуациям и стихийным 
бедствиям (AFAD), Национальных 
медицинских спасательных команд 
(UMKE), Пожарной службы Анкары 
и Поисково-спасательной ассоциации 
(AKUT). 

Президент Эрдоган прибыл в Элязыг для 
контроля ситуации 
 
После землетрясения силой 6,8 балла, 
которое произошло в районе Сивридже 
провинции Элязыг, президент Реджеп 
Тайип Эрдоган проконтролировал 
ситуацию в центре провинции.

В Элязыге в первую очередь президент 
Эрдоган принял участие в похоронах 
погибших в результате землетрясения 
Айшегюль Чивелек и ее сына Мухаммеда 
Салиха Чивелека в мечети Мевлана и 
выразил соболезнования семье Чивелек и 
их родственникам.

Обратившись к народу после похоронной 
молитвы, президент Эрдоган заявил, что 
землетрясение было большим испытанием, 
но турецкий народ уже сталкивался с 
подобными испытаниями в прошлом и 
успешно справлялся с ними.

«КАК ГОСУДАРСТВО, МЫ ДО КОНЦА 
БУДЕМ ДЕЛАТЬ ВСЕ ВОЗМОЖНОЕ»

Напомнив о землетрясениях в Бинголе, 
Ване, Симаве, Дюздже, Сакарье и Болу, 
президент Эрдоган отметил, что раны 
после этих землетрясений были исцелены 
терпением.  «Мы вновь столкнулись с 
испытанием. Элязыг, как известно, является 
соседом Эрзинджана. Вы знаете, какие 
землетрясения мы пережили в Эрзинджане. 
О землетрясениях было написано в суре 
Корана, мы всегда подчинялись и будем 
подчиняться воле Всевышнего, и сейчас мы 
столкнулись с таким испытанием», - сказал 
президент.

Подчеркнув, что государство до конца 
будет делать все возможное, президент 
Эрдоган заявил: «Управление жилищного 
строительства Турции (TOKİ) немедленно 
предпримет необходимые шаги в плане 
нового жилья вместо разрушенных 
деревень и районов. Никто не останется без 
крыши над головой». 

Президент Эрдоган попросил граждан не 
слушать сплетни и негативную пропаганду. 
«Мы являемся вашими слугами и знаем, что 
служить нашему народу - большая честь», 

Анкара (Гражданская инициатива) 
Зелиха Соркунлу / Землетрясение 

магнитудой 6,8 баллов произошло в районе 
Сивридже провинции Элязыг. После 
землетрясения вся Турция объединилась 
в одно целое.  В зону бедствия была 
отправлена помощь со всей страны.

В результате землетрясения погиб 31 
человек, 1607 человек получили ранения. 
Среди раненых никто не находится в 
тяжелом состоянии. 

Повторные толчки: После землетрясения, 
произошедшего в пятницу вечером, до 
утра воскресенья было зафиксировано 
примерно 1000 повторных толчков. А в 
субботу вечером произошло еще одно 
землетрясение силой 5,1 балла. 
 
После землетрясения было создано 28 
рабочих групп, которые работали 24 часа 
в сутки под руководством Управления по 
чрезвычайным ситуациям и стихийным 
бедствиям (AFAD). В зону бедствия со всех 
уголков Турции было направлено более 
493 поисково-спасательных бригад. AFAD 
в 144 грузовиках доставило в регион 6500 
семейных палаток, 400 палаток общего 
назначения, 11 532 кровати и 15 480 одеял.

В регион из многих провинций  были 
отправлены поисково-спасательные 
команды и машины скорой помощи. 
Министерство здравоохранения отправило 
в зону бедствия 170 машин скорой 
помощи. С первого момента катастрофы 
правительство тщательно следит за 
процессом.

Министр внутренних дел Сулейман Сойлу, 
министр охраны окружающей среды и 
градостроительства Мурат Курум, министр 
здравоохранения Фахреттин Коджа 
посетили зону бедствия и осмотрели район.

Турецкий Красный Полумесяц создал 
антикризисное бюро в Оперативном центре 
при бедствиях в Анкаре. В Министерстве 
национальной обороны и Главном штабе 
также были созданы антикризисные бюро 
для поддержки поисково-спасательных 
работ.

Кроме того, Красный Полумесяц 
обеспечивает немедленную доставку 
пожертвований в регион. Наряду 
с мобильными кухнями, в зону 
землетрясения было отправлено питание, 
одежда и спальные материалы.

Для граждан открыты мечети, школы, 
общежития, спортивные залы 

По приказу Управления по делам религий 
в Элязыге и Малатье для граждан были 
открыты мечети.

Министерство национального образования 
открыло школы для ночевки жертв 
землетрясения. 

По поручению министра по делам 
молодежи и спорта Мехмета Мухаррема 
Касапоглу для обслуживания граждан 
были открыты государственные общежития 
KYK, молодежные центры и спортивные 

ПОСЛЕ ЗЕМЛЕТРЯСЕНИЯ ТУРЦИЯ ОБЪЕДИНИЛАСЬ В ОДНО ЦЕЛОЕ  
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Если учесть избрание в качестве президента США 
такого человека, как Трамп, фильм «Джокер» и, 

наконец, недавно выпущенный фильм в Турции сериал 
«Babil/Вавилон», чувствуется проведение операции, 
нацеленной на то, чтобы зло воспринималось как 
положительный элемент. По вашему мнению, что 
может послужить причиной того, что сбор сторонников 
этой операции привлек необходимое внимание 
общественности? Мы говорим о причинах, лежащих 
в основе восприятия «Мне хоть весь свет гори, только 
бы я жив был», когда человек не ставит себя на место 
других и забывает о доброте людей. 

Если вкратце, мир сейчас похож на деревню в эпоху 
коммуникации. Существует желание эмигрировать в 
страну с высоким уровнем благосостояния, а те, кто 
остаются в своей стране, хотят выбрать руководителей, 
которые могут предотвратить ситуации, понижающие 
благосостояние извне. Иначе что может послужить 
причиной избрания американским президентом такого 
человека, как Трамп, выступающего против мигрантов, 
в XXI веке?

С помощью фильмов и сериалов пытаются внушить 
искусству и обществу, что люди не плохие, это 
обстоятельства превращают их в плохих людей (Фильм 
«Джокер», возможно, далек от нашей культуры, но 
если хорошо его проанализировать, он напоминает 
события, начавшиеся в парке Гези. А сериал «Babil/
Вавилон» хочет, чтобы общественность почувствовала, 
что она сама должна обеспечить систему правосудия, 
и рассказывает об изгнанном из ФЕТО невинном 
академике, который был вынужден стать плохим 
человеком ради лечения своего ребенка и получения 
жизни, на которую он имеет право). Я говорю 
«пытаются», потому что это операция восприятия. 
Для тех, кто осуществляет эту операцию, необходимо 
взглянуть на более секретные организации. Чтобы не 
слишком затягивать тему: если проблемы очевидны, 
какую позицию должна занять наша страна? Учитывая 
нашу культуру в этом вопросе и в вопросах, которые 
могут вызвать множество проблем, мы должны 
определить место, где мы должны противостоять таким 
проблемам, а также религиозную структуру, которая 
нас объединяет, и кодексы нашей государственной 
традиции. Прежде всего, мы должны определить, каким 
должен быть мусульманин, являющийся патриотом. 
Мы можем преодолеть эту проблему, если сможем 
четко разграничить истинную доброту и истинное 
зло и правильно уловить общественные действия. 
Необходимо оставить такие понятия, как «Защищай 
себя от того, кому сделал добро», и сфокусироваться 
на аятах Аллаха. «Добро и зло не могут быть равны. 
Так отклони же зло добром, и тогда тот, с кем ты 
враждуешь, станет тебе горячим другом» (сура 
«Фуссилат», аят 34). Из этого аята ясно, что путь 
верующего человека должен быть чистым согласием 
Аллаха. Я признаю, что люди, которые не имеют 
сильную веру, ничего не смогут сделать. Однако Аллах 
говорит: «И это качество, с которым зло встречают 
добром, даровано только тем, кто терпелив и наделён 
великим уделом добродетелей» (сура «Фуссилат», аят 
35). Если здесь указан источник проблем, значит здесь 
указано и что нужно, чтобы быть человеком. Конечно, 
это не означает, что мы подставим другую щеку, тому, 
кто дал пощечину. В исламских и правовых рамках 
мы будем искать, каким должно быть поведение, 
необходимое для защиты наших прав. Добиваться 
справедливости уже есть добродетель.

Я думаю, что решение будет состоять в том, чтобы 
выйти из комфорта современного мира, вернуться 
к нашим заводским настройкам и найти культурное 
наследие. Мы будем реализовывать проекты, более 
подробно разъясняя народу Коран, хадисы «Сахих” и 
наши государственные традиции, хранящиеся в нашей 
истории. Для возвращения нашего народа необходимо 
создать мусульманско-турецкую нацию, усвоившую 
божественный указ «читай».

ABD Başkanı’nın Trump gibi birinin seçilmesi, joker 
filmi ve son olarak Türkiye’de yeni yayınlanan Babil 

dizisi üzerine düşünmek gerekirse kötülüğü iyi göstermeye 
çalışan bir algı operasyonu yapıldığı hissediliyor. Peki bu 
operasyona taraftar toplamanın halkta gerekli ilgiyi görme-
sinin gerekçesi ne olabilir sizce? İnsanların iyiliği unutarak 
empati yapmadan “benden sonrası tufan” algısının altında 
yatan gerekçelerden bahsediyoruz. 

Kısaca anlatmak  gerekirse ulusalda dünyanın artık iletişim 
çağında bir köy gibi olması ve dünya refahından kendine 
düşen payı alabilecek refah seviyesi yüksek ülkeye göç et-
mek istemesi veya ülkesinde olanların da dışarıdan refahını 
eksiltecek durumlara engel olabilecek yöneticileri seçmek 
istemesidir; değilse Trump gibi göçmen karşıtı birisini 21. 
Yüzyılda Amerikan Başkanı seçilmesinin gerekçesi başka ne 
olabilir? Filmler ve dizilerle de bu durum kişiler kötü değil 
şartlar onları kötü insan haline dönüştürüyor (joker filmi 
belki kültürümüze uzak ama benzerlik olarak iyi tahlil edil-
diğin de gezi olaylarıyla benzerlik göstermektedir; Ancak 
Babil dizisi Fetö’den ihraç edilmiş masum bir akademisye-
nin saadet zinciri kurarak evladını iyileştirme ve hakkı olan 
hayatı kazanmak  için şartlardan dolayı kötü insan olmuş 
gibi yaparak halkı adalet sistemini kendilerinin sağlaması 
gerektiği hissini uyandırmak isteniyor)  algısıyla sanata ve 
topluma yedirilmeye çalışılıyor. “Çalışılıyor” diyorum çün-
kü bu bir algı operasyonudur. Bu operasyonu yapanlar için 
daha gizli örgütlenmelere bakmak gerekiyor, peki konuyu 
çok uzatmamak adına sorunlar belliyse ülkemizin alacağı 
pozisyon nasıl olmalıdır? Bu konuda ve çoğu sorun yarata-
bilecek konuda kültürümüze baktığımızda bizi bir arada tu-
tan dini yapımız ve devlet  geleneğimizin kodlarının da bu 
tarz sorunlara karşı durmamız gereken yerin tespitini yap-
malıyız. Öncelikle Vatansever bir Müslüman nasıl olmalıdır 
kavramı üzerinde düşünmeliyiz. Gerçek iyiliğin ve gerçek 
kötülük kavramlarının ayrımını net yapabilir ve toplumsal 
aksiyonu doğru yakalayabilirsek bu sorunun üstesinden 
gelebiliriz. ‘İyilikten maraz doğar’ gibi ‘kime iyilik yaptınsa 
ondan koru kendini’ gibi algılardan ayrılıp, Allahın ayetle-
rine dönüp bakmak gerekiyor.  “İyilikle kötülük bir olmaz. 
Sen (kötülüğü) en güzel olan davranışla sav; o zaman bir de 
göreceksin ki seninle aranızda düşmanlık bulunan kimse 
kesinlikle sıcak bir dost oluvermiş! “ Fussilet Suresi - 34 “ 
ayetten anlaşılacağı gibi inanan insanın yolu saf Allah rızası 
olmalıdır. İmanı güçlü olmayan insanların yapabileceği bir 
iş olmadığını kabul ediyorum ama yine ayetin devamında 
Rabbimiz  “Bu sonuca ancak sabırlı olanlar ulaşabilir, yine 
buna ancak (erdemlerde) büyük pay sahibi olanlar ulaşa-
bilir” diyor Fussilet Suresi - 35) zaten sorunların kaynağı 
burayı gösteriyorsa insan olmanın gereklerini yani bir arada 
iyi bir kültür oluşturmanın gerekleri buralarda yatıyor. Tabi 
ki bu demek değil ki bir tokat atana diğer yanağımızı döne-
ceğiz hakkımızı korumak için gereken davranışı İslami ve 
hukuki çerçevede arayacağız ki bizi bir arada tutan kültürel 
yapımız dışarıdan veya aşırıya kaçan insanların hak ettiğini 
bulması gerekir zaten hak aramak bir erdemdir.

Çözüm bence Modern dünyanın rehavetinden sıyrılarak, 
Fabrika ayarlarımıza dönmek ve kültürel mirası bulmak 
olacaktır. Kaynaklar belli Kuran-ı Kerim, Sahih Hadisler ve 
tarihimizde saklı devlet geleneklerimizin halka daha iyi an-
latarak projeler geliştireceğiz. Halkımızın geri dönüşü için 
“Oku” ilahi emrini içselleştiren Müslüman-Türk milleti inşa 
etmek gerekmektedir.

Kazım FİDAN

Kötülüğün Yükselişi Восстание зла 
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taraf olduğuna vurgu yapılarak, “Bu önerileri-
mizi sürekli olarak reddeden gaspçı zihniyet, 
böyle yapmakla iki tarafa da ait olan kaynak-
ların kendine bırakılacağını sanmaktadır. 
Anlaşılmalıdır ki Kıbrıs Türk tarafı Türkiye ile 
birlikte hak ve çıkarlarını (Doğu Akdeniz’de) 
sonuna kadar savunacak ve bu anlayışa teslim 
etmeyecektir.” ifadeleri yer aldı.
“Umarız ki yakın zamanda halkımıza müj-
deli haberler verebiliriz”
Kıbrıs Türk tarafının daha önce söylediklerini 
yapmaya devam ettiği belirtilen açıklamada, 
şu ifadeler kullanıldı:
“Geçtiğimiz ocak ayında Barbaros Hayrettin 
Paşa sismik araştırma gemisi tarafından ya-
pılan çalışmalar sonucunda kazı yeri tespit 
edilmiş ve belirlenen G bölgesinde kazı çalış-
maları başlatılmaktadır. Bilindiği üzere bahse 
konu alan Türkiye Petrolleri Anonim Ortak-
lığına (TPAO) KKTC adına araştırma ve kazı 
yapma yetkisi verdiğimiz alanlardır ve şimdi 
Kıbrıs Türk halkı adına bu çalışmalar başlatıl-
mıştır. Umarız ki yakın zamanda bu doğrul-
tuda halkımıza müjdeli haberler verebiliriz.” 
KAYNAK:AA

руководство Южного Кипра все время 
отказывается делиться властью и богатством с 
турками-киприотами и действует с иллюзией 
того, что на острове только они имеют право 
слова, узурпируя права турок-киприотов.

В заявлении также было подчеркнуто, что 
турецкая сторона является стороной, которая 
даже в таких условиях (углеводородные 
ресурсы в Восточном Средиземноморье) 
выдвигает предложения о сотрудничестве. 
«Узурпаторский менталитет, который 
постоянно отвергает эти предложения, считает, 
что таким образом ресурсы, принадлежащие 
обеим сторонам, будут предоставлены им 
самим. Следует понимать, что турецкая сто-
рона Кипра будет до конца защищать Турцию 
вместе с ее правами и интересами (в Восточном 
Средиземноморье) и не поддастся никаким 
уловкам», - заявляет министерство.

«Мы надеемся, что в скором времени сможем 
сообщить хорошие новости нашему народу»

Кроме того, отмечается, что турецкая сторона 
Кипра продолжает свои действия, о которых 
она говорила ранее, и сообщается:

«В результате работ, проведенных 
сейсморазведочным судном «Барбаросса 
Хайреддин Паша» в январе прошлого года, был 
определен участок раскопок, и в указанном 
районе G были начаты раскопки. Как известно, 
данная зона является областью, где от имени 
ТРСК даны полномочия Турецкой нефтяной 
корпорации (ТРАО) на исследования и 
раскопки. В настоящее время от имени турок-
киприотов были начаты исследования. Мы 
надеемся, что в скором времени сможем 
сообщить хорошие новости нашему народу». 
ИСТОЧНИК: AA

Kuzey Kıbrıs Türk Cumhuriyeti (KKTC) 
Dışişleri Bakanlığı, Kıbrıs Türk 

tarafının Doğu Akdeniz’de Türkiye ile hakları-
nı sonuna kadar savunacağını bildirdi.

Bakanlık, Güney Kıbrıs Rum Yönetimi’nin 
(GKRY) hiçbir konuda uzlaşmaya yanaş-
mayan tavrı ve Türkiye ile KKTC’nin Doğu 
Akdeniz’de yürüttüğü faaliyetlere ilişkin yazılı 
açıklama yaptı.

Açıklamada, GKRY’nin Türk tarafının tüm 
iş birliği önerilerini reddeden «gaspçı» bir 
zihniyete sahip olduğu belirtilerek, «GKRY, 
tüm dünya tarafından kabul edilen haklarımı-
zın korunması anlamında, önceden de duyu-
rulmuş adımların kararlılıkla atılmaya devam 
ettiği bu dönemde haddini aşan söylemler 
içerisine girmiştir.” ifadeleri yer aldı.

GKRY’nin tek yanlı sözde egemenlik iddia-
larıyla Ada’nın tamamında tahakküm kurma 
çabası sürdürdüğü kaydedilen açıklamada, 
Rumların, Türk tarafının haklarını korumaya 
yönelik attığı adımlar karşısında telaşa kapıla-
rak kontrolsüz hareketler ve söylemler içerisi-
ne girdiğine vurgu yapıldı.

“Rumların tavrı Kıbrıs sorununun neden 
çözülemediğinin göstergesidir”

Açıklamada, “Kıbrıs Rum liderliğinin, 
provokasyonlarının yanında yapmakta ol-
dukları açıklamalar net şekilde BM Genel 
Sekreteri’nin çağrılarıyla da tamamıyla ters 
düşmektedir. Rum tarafının bu hareketleri 
aslında Kıbrıs sorununun bugüne kadar neden 
çözülemediğinin de en açık göstergesidir.” 
değerlendirmesine yer verildi.

GKRY’nin her dönemde gücü ve zenginliği 
Kıbrıs Türk halkıyla paylaşmayı reddettiği 
ve Kıbrıs Türklerinin haklarını gasbederek 
Ada’ya dair tek söz hakkı kendilerinde olduğu 
illüzyonuyla hareket ettiğine dikkat çekildi.

Açıklamada, Türk tarafının bu durum karşı-
sında (Doğu Akdeniz’deki hidrokarbon kay-
nakları) dahi iş birliği önerileri ortaya koyan 

Министерство иностранных дел Турецкой 
Республики Северного Кипра (ТРСК) 

сообщило, что турецкая сторона Кипра 
будет до конца защищать права Турции в 
Восточном Средиземнорье.

Министерство сделало письменное заявление 
о позиции Греческого руководства Южного 
Кипра, которая не соглашается на компромисс 
ни по одному вопросу, а также о мероприятиях, 
проводимых ТРСК и Турцией в Восточном 
Средиземноморье.

В заявлении сообщается, что Греческое 
руководство Южного Кипра обладает 
менталитетом «узурпатора», который 
отвергает все предложения турецкой стороны 
о сотрудничестве, и говорится: «В этот период, 
когда с решимостью предпринимаются 
объявленные ранее шаги для защиты 
наших прав, признанных всем миром, 
греческая сторона преступила к разговорам, 
превышающим все пределы». 

Также было подчеркнуто, что Греческое 
руководство Южного Кипра продолжает 
пытаться доминировать над всем островом 
с односторонними утверждениями о 
суверенитете, а также греки-киприоты делают 
неконтролируемые движения и высказывания в 
тревоге от шагов, предпринимаемых турецкой 
стороной для защиты своих прав.

«Позиция греков является показателем того, 
почему вопрос Кипра не может быть решен»

«Заявления, сделанные руководством греков-
киприотов, наряду с их провокациями 
явно противоречат призывам Генерального 
секретаря ООН. Эти действия греческой 
стороны на самом деле являются ярким 
показателем того, почему проблема Кипра до 
сих пор не решена», - говорится в заявлении.

Кроме того, было отмечено, что Греческое 

Конфликт между США и Россией 
на нефтяном месторождении в 

окуппированном YPG/PKK городке 
Румейлане на северо-западе провинции 
Хасеке продолжается.
Согласно достоверным источникам 
AA, американские военные остановили 
российский военный патруль, который 
следовал в район, где находится 
нефтяное месторождение «Джул Агы» 
вблизи города Румейлана.
Военнослужащие США попросили 
российский патруль, пришедший 
из населенного пункта Амуда, 
расположенного на северо-западе 
провинции Хасеке, вернуться обратно, 
что вызвало короткое напряжение между 
двумя сторонами.
Российским военным, которым не 
позволили добраться до Румейлана, где 
расположена авиабаза США, пришлось 
вернуться назад. 
3 дня назад в Эль-Камышлы террористы 
YPG/PKK также преградили путь 
российскому конвою, который 
был отправлен для строительства 
военного пункта вблизи нефтяного 
месторождения Румейлан, и не 
позволили ему попасть в этот район. 
Вслед за этим конвой сменил свой путь 
и вместо Румейлана в Эль-Маликии 

Haseke’nin kuzeydoğusunda YPG/PKK 
işgalinde olan Rümeylan beldesindeki 

petrol sahasında ABD ile Rusya’nın çekiş-
mesi sürüyor.

AA’nın güvenilir kaynaklarından aldığı bil-
giye göre, ABD askerleri, Rümeylan yakınla-
rındaki Cul Ağı beldesinde petrol sahasının 
bulunduğu bölgeye ilerleyen Rus askeri 
devriyesinin yolunu kesti.

ABD askerlerinin, Haseke’nin kuzeybatısın-
daki Amuda ilçesinden gelen Rus devriye-
sinden dönmesini istemesi üzerine taraflar 
arasında kısa süreli gerginlik yaşandı.

ABD’nin hava üssünün yer aldığı 
Rümeylan’a ulaşması engellenen Rus asker-
leri, daha sonra geldiği noktaya dönmek 
zorunda kaldı.

YPG/PKK’lı teröristler de 3 gün önce Rü-
meylan petrol sahası yakınlarında askeri 
nokta inşa etmek amacıyla gönderilen Rus 
konvoyunun Kamışlı ilçesinde yolunu kese-
rek, bölgeye ulaşmasını engellemişti. Bunun 
üzerine konvoy yolunu değiştirerek Malikiye 

ilçesinin Rümeylan yerine, Esed rejiminin 
kontrolündeki Kamışlı Havaalanı’na yönel-
mişti.

ABD petrol sahalarında varlık gösteriyor

ABD, Barış Pınarı Harekatı’nın başlamasıyla 
birlikte harekat bölgesindeki üslerini boşal-
tırken, petrol sahaları civarında yerleşmeye 
öncelik vermişti.

ABD güçleri, halihazırda Suriye’de Haseke, 
Rakka ve Deyrizor illerinde YPG/PKK iş-
galindeki bölgelerde toplam 11 üs ve askeri 
noktada varlık gösteriyor.

ABD ordusu, YPG/PKK’lı teröristlerin iş-
galindeki petrol sahalarında bulunan askeri 
üs ve noktalarına da sürekli takviye asker 
gönderiyor.

ABD Başkanı Donald Trump da ülkenin 
doğusundaki petrol sahalarını güvence al-
tına aldıklarını ve burada bir miktar ABD 
askerinin kalacağını ifade etmişti.

KAYNAK.AA

ABD askerleri, Rus askerlerinin 
Suriye’de petrol sahasına ulaşmasını 
engelledi
Suriye’de terör örgütü YPG/PKK işgalindeki bölgelerde varlık 
gösteren ABD askerleri, Haseke ilindeki petrol sahasına ulaşmak 
isteyen Rus askerlerinin yolunu kesti.

направился к аэропорту Камышлы, 
который находится под контролем 
режима Асада.

США присутствуют на нефтяных 
месторождениях

С началом операции «Источник 
мира» США освобождали свои базы в 
районах операции и в первую очередь 
старались расположиться близ нефтяных 
месторождений.

В настоящее время силы США 
присутствуют в общей сложности 
на 11 военных базах и пунктах в 
оккупированных районах YPG/PKK в 
провинциях Хасеке, Ракка и Дейр-эз-Зор.

Армия США постоянно посылает 
подкрепления на военные базы и 
пункты, расположенные на нефтяных 
месторождениях, которые оккупированы 
террористами YPG/PKK.

Ранее президент США Дональд 
Трамп делал заявление о том, что они 
охраняют нефтяные месторождения на 
востоке страны и здесь останется ряд 
американских военнослужащих.

ИСТОЧНИК: AA

Американские военные заблокировали 
доступ российских военных к нефтяному 
месторождению в Сирии
Американские военные, находящиеся в сирийских районах, 
которые оккупированы террористической организацией YPG/PKK, 
преградили путь российским военным, которые направлялись к 
нефтяному месторождению в провинции Хасеке.

KKTC Dışişleri Bakanlığından Doğu 
Akdeniz açıklaması

Заявление Министерства иностранных 
дел ТРСК касательно Восточного 
Средиземноморья 
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“Yüce ve Aziz Mevla’dan hayatını kaybeden-
leri engin rahmetiyle kuşatmasını, yaralılara 
acil şifalar vermesini dilerim. Bu fırsattan 
istifade ederek, zatıalinize sağlık ve mutlu-
luk, dost Türk halkına daha fazla ilerleme ve 
bolluk dileklerimi sunarım. İçten takdir ve 
saygılarımı kabul buyurunuz.”

Finlandiya

Finlandiya Dışişleri Bakanlığı da Twitter he-
sabından Finlandiya Dışişleri Bakanı Pekka 
Haavisto’nun taziye mesajını paylaştı.  
 
AKPM  
Kosova, Arnavutluk, Gürcistan, Belçika, 
Kuzey Makedonya ile Avrupa Konseyi Par-
lamenter Meclisi (AKPM), Elazığ ve çevre 
illeri etkileyen deprem nedeniyle başsağlığı 
mesajı yayımladı.

Şeyh İkrime Sabri’den Türkiye’ye taziye 
mesajı

Mescid-i Aksa İmam Hatibi Şeyh İkri-
me Sabri, Elazığ’daki deprem nedeniyle 
Türkiye’ye başsağlığı mesajı gönderdi.

Ofisinden yayınlanan görüntülü taziye me-
sajında eski Kudüs-Filistin Müftüsü olan ve 
halihazırda Kudüs Yüksek İslam Heyeti Baş-
kanlığı görevini yürüten Şeyh Sabri, Türkiye 
halkının Kudüs ve Filistin davasına verdiği 
desteği hatırlatarak, “Aziz Türkiye’nin değer-
li halkı size, yaşanan deprem dolayısıyla en 
samimi duygularımla taziyelerimi iletiyor, 
hayatını kaybedenlere Allah’tan rahmet, 
yakınlarına başsağlığı diliyorum.” ifadesini 
kullandı.

Diplomatik kaynaklardan edinilen bilgile-
re göre diğer destek mesajları  
 
Bulgaristan Başbakan Yardımcısı ve Dışiş-
leri Bakanı ile Katar Başbakan Yardımcısı 
ve Dışişleri Bakanı Şeyh Muhammed bin 
Abdurrahman bin Casim Al Sani, Dışişleri 
Bakanı Mevlüt Çavuşoğlu’nu telefonla aradı. 
Çavuşoğlu’na taziye ve dayanışma mesajları-
nı ileten Bulgar ve Katarlı bakanlar, yardıma 
hazır olduklarını vurguladı.

Azerbaycan Dışişleri Bakanı Elmar Mem-
medyarov ise Dışişleri Bakanlığı kanalıyla 
paylaştığı mesajında, “Elazığ’daki deprem 
dolayısıyla başsağlığı diliyorum. Olabilecek 
ihtiyaçlarınız için her türlü yardıma hazırız.” 
ifadesini kullandı.

Bosna Hersek Devlet Başkanlığı Konseyinin 
Boşnak üyesi Sefik Dzaferovic, Arnavutluk 
Başbakanı Edi Rama, Meksika hükümeti 
ile Bolivya, Ekvador, Kolombiya, Peru ve 
Şili’nin oluşturduğu AND Parlamentosu, 
Malezya Başbakan Yardımcısı Wan Azizah 
Wan İsmail, Moldova Cumhurbaşkanı İgor 
Dodon, Azerbaycan, Bulgaristan ve Katar 
Dışişleri Bakanları ile ABD’nin Ankara Bü-
yükelçiliği, Elazığ’da meydana gelen deprem 
nedeniyle taziye ve destek mesajlarını iletti.

KAYNAK: SİVİL İNİSİYATİF GAZETESİ

“Dualarımız bu zor durumda kurbanlar ve 
aileleri ile birlikte. Allah herkesi korusun.” 
mesajını Twitter hesabından paylaştı.

Slovenya 
Slovenya Dışişleri Bakanı Miro Cerar ve 
Paraguay Dışişleri Bakanı Antonio Rivas Pa-
lacios da sosyal medya hesapları üzerinden 
Türkiye’ye başsağlığı diledi.

Meksika ve İspanya

Meksika ve İspanya Dışişleri Bakanlıkları, 
Twitter’dan Türkiye ile dayanışma ve taziye 
mesajlarını paylaştı.

İspanya Dışişleri Bakanı Arancha Gonzalez, 
ayrıca sosyal medyadan “İspanya, deprem 
kurbanlarının aileleri ve arkadaşlarıyla yas 
tutuyor.” paylaşımında bulundu.

Kuzey Makedonya

Kuzey Makedonya Dışişleri Bakanı Nikola 
Dimitrov, “Kalplerimiz Türk dostlarımızla, 
güçlü kal Türkiye.” mesajını paylaştı.

İsrail

İsrail Dışişleri Bakanı Sözcüsü Lior Haiat, 
Twitter hesabından yaptığı açıklamada, 
Türk halkına başsağlığı dileklerini ilettiğini 
belirtti. Haiat, depremde yaralananların da 
en kısa zamanda iyileşmesini umduklarını 
kaydetti. 

Irak  
Irak Kürt Bölgesel Yönetimi Başbakanı 
Mesrur Barzani, Dışişleri Bakanı Mevlüt 
Çavuşoğlu’nu telefon ile arayarak Elazığ’da 
meydana gelen deprem nedeniyle başsağlığı 
diledi.

Barzani Çavuşoğlu’na ve depremde hayatını 
kaybedenlerin yakınlarına başsağlığı, yarala-
nanlar için de geçmiş olsun dileklerini iletti.

Libya

Libya Ulusal Mutabakat Hükümeti (UMH) 
Dışişleri Bakanı Muhammed Tahir Siyala, 
mesajında, mevkidaşı Mevlüt Çavuşoğlu’na, 
hayatını kaybedenlerin ailelerine ve Türk 
halkına içten taziyelerini sunarak, şu ifadeyi 
kullandı:

ko, Twitter’dan “Bu acı zamanda Ukrayna, 
Türkiye’nin yanında ve dualarımız Türk hal-
kıyla.” mesajını paylaştı.

İran 
İran Dışişleri Bakanı Cevad Zarif ve Hol-
landa Dışişleri Bakanı Stef Blok, Dışişleri 
Bakanı Mevlüt Çavuşoğlu’nu telefonla aradı. 
Çavuşoğlu’na taziye ve “geçmiş olsun” dilek-
lerini ileten İranlı ve Hollandalı bakanlar, 
yardıma hazır olduklarını dile getirdi.

İsveç 
İsveç Dışişleri Bakanı Ann Linde, 
Twitter’dan paylaştığı mesajında, “Türkiye’yi 
vuran deprem hakkında trajik haberler. Et-
kilenen herkese en derin taziyelerimizi yol-
luyoruz.” ifadesini kullandı.

Estonya 
Estonya Dışişleri Bakanı Urmas Reinsalu, 
“Korkunç depremde sevdiklerini kaybeden 
herkese başsağlığı diliyorum. Bu zor zaman-
da Türk halkıyla beraberiz.” mesajını Twitter 
üzerinden iletti.

Ürdün 
Ürdün Dışişleri Bakanı Ayman Safadi ve 
Nepal Dışişleri Bakanı Pradeep Gyawali de 
sosyal medya üzerinden Türkiye’ye taziyele-
rini sundu ve dayanışma mesajını paylaştı.

Pakistan  
Diplomatik kaynaklardan edinilen bil-
giye göre, Pakistan Dışişleri Bakanı Şah 
Mahmud Kureyşi, Dışişleri Bakanı Mevlüt 
Çavuşoğlu’nu arayarak, taziye ve destek me-
sajlarını iletti.

Ürdün  
Twitter’dan taziye dileklerini ileten Ürdün 
Dışişleri Bakanı Ayman Safadi de Kral 2. 
Abdullah’ın talimatıyla Bakan Çavuşoğlu’nu 
arayarak, ülkesinin Türkiye’ye taziye ve des-
teklerini iletti.

Litvanya   
Litvanya Dışişleri Bakanı Linas Linkevicius, 
Twitter’dan paylaştığı taziye mesajında, “Bu 
zor zamanda Türk halkıyla güçlü dayanış-
mamı ifade ediyorum.” ifadesini kullandı.

Endonezya 
Endonezya Dışişleri Bakanı Retno Marsudi, 

Türkiye’de Meydana Gelen Depremden 
Hemen Sonra Dünya Ülkeleri Başsağ-

lığı ve Yardım Mesajı Yayınladılar.

BM’den Türkiye’ye Elazığ depremi için 
taziye ve destek mesajı 

Birleşmiş Milletler Genel Sekreteri Antonio 
Guterres, Elazığ’da meydana gelen deprem-
de hayatını kaybedenlerin yakınlarına ve 
Türk hükümetine başsağlığı diledi.

Depremde hayatını kaybedenlerin yakınla-
rına ve Türk hükümetine taziyelerini ileten 
Guterres, yaralılara da acil şifa diledi. Guter-
res, Birleşmiş Milletler’in Türkiye ile daya-
nışma içinde olduğunu ve destek teklifinde 
bulunduğunu ifade etti.  
 
AB Dış İlişkiler ve Güvenlik Politikası 
Yüksek Temsilcisi Fontelles

AB Dış İlişkiler ve Güvenlik Politikası 
Yüksek Temsilcisi Josep Borrell Fontelles, 
Twitter’dan taziye mesajını ileterek, “Türkiye 
halkı ile tam dayanışma” vurgusu yaptı.

Dünya Liderlerinden Deprem ve Taziye 
İçin Destek Mesajları

Rusya Devlet Başkanı Vladimir Putin, Al-
manya Başbakanı Angela Merkel, Fransa 
Cumhurbaşkanı Emmanuel Macron, Yuna-
nistan Başbakanı Kiryakos Miçotakis, Ko-
sova Cumhurbaşkanı Haşim Thaçi, Kanada 
Başbakanı Justin Trudeau, Gürcistan Cum-
hurbaşkanı Salome Zurabişvili, Macaristan 
Ulusal Meclis Başkanı Laszlo Köver, Bosna 
Hersek Devlet Başkanlığı Konseyinin Sırp 
üyesi Milorad Dodik, Karadağ Cumhurbaş-
kanı Milo Djukanovic, KKTC Başbakanı 
Ersin Tatar ve bir çok devlet yöneticisi Tür-
kiye Cumhuriyeti Cumhurbaşkanı Recep 
Tayyip Erdoğan’ı arayarak Elâzığ da  meyda-
nına gelen deprem sebebi ile destek ve taziye 
mesajlarını ilettiler.

Kırgızistan 
Kırgızistan Cumhurbaşkanı Sooronbay Ce-
enbekov, Elazığ’da meydana gelen deprem 
dolayısıyla Cumhurbaşkanı Recep Tayyip 
Erdoğan’a başsağlığı mesajlarını iletti.

Ceenbekov, Elazığ’da meydana gelen deprem 
sonucu can kaybının olduğunu derin üzün-
tü ile öğrendiğini belirterek, “Kırgızistan 
halkı adına ve kendi adıma size ve Türkiye 
halkına en derin başsağlığı diliyorum. Kur-
banların ailelerinin acılarını paylaşıyorum. 
Yaralılara acil şifa diliyorum.” ifadelerine yer 
verildi.

Kazakistan

Kazakistan Cumhurbaşkanı Kasım Cömert 
Tokayev, mesajında, böyle bir zor zamanda 
acıları paylaştığını belirterek, “Tüm Kazakis-
tanlılar ve kendi adıma kardeş Türk halkına 
başsağlığı diliyorum.” ifadesine yer verdi.

Tokayev, mesajında, deprem sonucu hayatı 
kaybedenlere Allah’tan rahmet, yaralılara 
acil şifalar diledi. 

Kazakistan’ın Kurucu Cumhurbaşka-
nı Nursultan Nazarbayev ise deprem sonu-
cu hayatını kaybedenlerin haberini derin bir 
üzüntüyle öğrendiğini belirtti.

Nazarbayev, Türk halkının acılarını paylaştı-
ğını vurgulayarak, “Hayatını kaybedenlerin 
aile ve yakınlarına ve Türk halkına başsağlı-
ğı, yaralılara acil şifalar ve ailelerine kavuş-
malarını diliyorum.” ifadesini kullandı.

ÜLKELERDEN TÜRKİYE DEPREMİ 
İÇİN TAZİYYE VE DESTEK MESAJLARI

Romanya 
Romanya Dışişleri Bakanı Bogdan Aurescu, 
Twitter’dan yaptığı paylaşımda, can kayıpla-
rından duyduğu derin üzüntüyü dile getire-
rek, başsağlığı dileklerini sundu.

Ukrayna 
Ukrayna Dışişleri Bakanı Vadim Pristay-

DEPREMDEN HEMEN SONRA TÜRKİYE’YE 
ULUSLARARASI DESTEK ÇAĞRISI  
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«Я прошу Великого и Святого Аллаха 
проявить глубокое милосердие погибшим 
и исцелить раненых в скором времени. 
Пользуясь этой возможностью, я желаю лично 
Вам здоровья и счастья, а дружественному 
турецкому народу дальнейших успехов 
и изобилия. Пожалуйста, примите мою 
искреннюю признательность и уважение».

Финляндия

Министр иностранных дел Финляндии Пекка 
Хаависто также поделился соболезнованиями 
из своего аккаунта в Twitter.

Парламентская ассамблея Совета Европы 
Косово, Албания, Грузия, Бельгия и Северная 
Македония, состоящие в Парламентской 
ассамблеи Совета Европы, выразили 
соболезнования в связи с землетрясением, 
затронувшим Элязыг и окружающие 
провинции.

Шейх Икрима Сабри принес свои 
соболезнования Турции

Имам мечети Аль-Акса шейх Икрима Сабри 
принес свои соболезнования Турции в связи с 
землетрясением в Элязыге.

Экс-муфтий Иерусалима-Палестины, а ныне 
председатель Высшего Исламского Совета в 
Иерусалиме шейх Сабри в видео-обращении 
из своего офиса напомнил о поддержке 
турецкого народа в деле Иерусалима и 
Палестины и сказал: «Дорогой народ 
святой Турции, я приношу мои искренние 
соболезнования в связи с пережитым 
землетрясением. Да будет милостив Аллах к 
погибшим».

Другие сообщения поддержки, 
согласно информации, полученной от 
дипломатических источников   
 
Министр иностранных дел Болгарии 
Екатерина Захариева, министр иностранных 
дел Катара шейх Мохаммед бин Абдуррахман 
аль-Сани, а также заместители премьер-
министров этих стран позвонили министру 
иностранных дел Турции Мевлюту Чавушоглу 
по телефону. Передав свои соболезнования 
и слова поддержку Мевлюту Чавушоглу, 
министры Болгарии и Катара подчеркнули 
свою готовность оказать помощь.

Министр иностранных дел Азербайджана 
Эльмар Мамедьяров в своем послании через 
министерство иностранных дел заявил: 
«Я приношу мои соболезнования в связи с 
землетрясением в Элязыге. Мы готовы оказать 
любую помощь, в которой вы нуждаетесь».

Кроме того, соболезнования и слова 
поддержки выразили боснийский член 
президиума Боснии и Герцеговины Сефик 
Дзаферович, премьер-министр Албании Эди 
Рама, правительство Мексики, парламент 
Андского сообщества наций, куда входят 
Боливия, Колумбия, Эквадор, Перу и Чили, 
заместитель премьер-министра Малайзии 
Ван Азиза Ван Исмаил, президент Молдовы 
Игорь Додон, министры иностранных дел 
Азербайджана, Болгарии и Катара, а также 
посольство США в Анкаре.

ИСТОЧНИК: ГАЗЕТА «ГРАЖДАНСКАЯ 
ИНИЦИАТИВА»

Марсуди в своем профиле в Twitter написал: 
«В этот тяжелый момент мы молимся за жертв 
землетрясения и их семей. Да благословит всех 
Бог». 

Словения 
Министр иностранных дел Словении Миро 
Церар и министр иностранных дел Парагвая 
Антонио Ривас Паласиос также принесли 
соболезнования Турции через аккаунты в 
социальных сетях.

Мексика и Испания

Министерства иностранных дел Мексики 
и Испании поделились в Twitter словами 
поддержки Турции и выразили свои 
соболезнования.

Кроме того, министр иностранных дел 
Испании Аранча Гонсалес написал в 
социальных сетях: «Испания скорбит вместе с 
семьями и друзьями жертв землетрясения». 

Северная Македония 

Министр иностранных дел Северной 
Македонии Никола Димитров заявил: «Наши 
сердца с нашими турецкими друзьями. 
Крепись, Турция».

Израиль

Пресс-секретарь министерства иностранных 
дел Израиля Лиор Хайат в своем заявлении в 
Twitter выразил соболезнования турецкому 
народу. Хайат отметил, что они надеются на 
скорейшее выздоровление тех, кто получил 
ранения в результате землетрясения.

Ирак  
Премьер-министр Курдской региональной 
администрации Ирака Масрур Барзани 
позвонил министру иностранных дел 
Мевлюту Чавушоглу по телефону и принес 
свои соболезнования в связи с землетрясением 
в Элязыге.

Барзани выразил соболезнования Чавушоглу и 
родным погибших в результате землетрясения, 
а также пожелал скорого исцеления 
пострадавшим.

Ливия

Министр иностранных дел Правительства 
национального согласия Ливии Мухаммед 
Тахер Сияла выразил искренние 
соболезнования своему коллеге Мевлюту 
Чавушоглу, семьям погибших и турецкому 
народу, и сказал:

Министр иностранных дел Ирана 
Джавад Зариф и министр иностранных 
дел Нидерландов Стеф Блок позвонили 
министру иностранных дел Турции Мевлюту 
Чавушоглу. Иранский и нидерландский 
министры, выразившие свои соболезнования, 
подчеркнули о своей готовности оказать 
помощь.

Швеция 
Министр иностранных дел Швеции Анна 
Линд в своей публикации в Twitter заявила: 
«Трагические известия о землетрясении, 
которое произошло в Турции. Мы приносим 
наши глубочайшие соболезнования всем 
пострадавшим».

Эстония 
В своем сообщении в Twitter министр 
иностранных дел Эстонии Урмас Рейнсалу 
написал: «Я выражаю свои соболезнования 
всем тем, кто потерял своих близких в 
результате ужасного землетрясения. В 
это трудное время мы вместе с турецким 
народом».

Иордания 
Министр иностранных дел Иордании Айман 
Сафади и министр иностранных дела Непала 
Гьявали Прадип также выразили свои 
соболезнования и слова поддержки Турции 
через социальные сети.

Пакистан 
Согласно информации, полученной от 
дипломатических источников, министр 
иностранных дел Пакистана Шах Махмуд 
Курейши позвонил министру иностранных 
дел Мевлюту Чавушоглу и передал 
соболезнования и слова поддержки.

Иордания 
Министр иностранных дел Иордании Айман 
Сафади, выразивший  свои соболезнования 
в Twitter, по поручению короля Абдаллы II 
позвонил министру Чавушоглу и от имени 
страны передал Турции соболезнования и 
слова поддержки. 

Литва 
«Я выражаю твердую солидарность с 
турецким народом в это трудное время», 
- заявил министр иностранных дел Литвы 
Линас Линкявичюс в своем сообщении в 
Twitter. 

Индонезия 
Министр иностранных дел Индонезии Ретно 

Сразу после землетрясения, 
произошедшего в Турции, страны 

выразили свои соболезнования и слова 
поддержки.

ООН выразила свои соболезнования и слова 
поддержки Турции в связи с землетрясением 
в Элязыге. 

Генеральный секретарь Организации 
Объединенных Наций Антонио Гуттереш 
принес соболезнования родным погибших во 
время землетрясения в Элязыге и турецкому 
правительству.

Также он пожелал скорейшего выздоровления 
раненым. Гуттереш отметил, что ООН 
находится в солидарности с Турцией и 
предлагает свою помощь. 
 
Верховный представитель ЕС по иностранным 
делам и политике безопасности Фонтельес

Верховный представитель ЕС по 
иностранным делам и политике безопасности 
Жозеп Боррель Фонтельес выразил свои 
соболезнования в Twitter, где подчеркнул: 
«Полная солидарность с турецким народом». 

Соболезнования и слова поддержки от 
мировых лидеров

Президент России Владимир Путин, канцлер 
Германии Ангела Меркель, президент Франции 
Эммануэль Макрон, премьер-министр 
Греции Кириакос Мицотакис, президент 
Косово Хашим Тачи, премьер-министр 
Канады Джастин Трюдо, президент Грузии 
Саломе Зурабишвили, спикер венгерского 
парламента Ласло Ковер, сербский член 
Президиума Боснии и Герцеговины Милорад 
Додик, президент Черногории Мило 
Джуканович, премьер-министр ТРСК Эрсин 
Татар и множество других государственных 
чиновников позвонили президенту Турецкой 
Республики Реджепу Тайипу Эрдогану и 
выразили свои соболезнования и поддержку в 
связи с землетрясением в Элязыге.

Кыргызстан 
Президент Кыргызстана Сооронбай 
Жээнбеков принес свои соболезнования 
президенту Реджепу Тайипу Эрдогану в связи 
с землетрясением в Элязыге.

Жээнбеков отметил, что с глубокой скорбью 
получил новость о гибели людей в результате 
землетрясения в Элязыге, и сказал: «От 
имени кыргызского народа и от себя лично 
я выражаю глубокие соболезнования Вам 
и народу Турции. Я разделяю боль родных 
погибших и желаю скорейшего выздоровления 
раненым».

Казахстан

Президент Казахстана Касым-Жомарт 
Токаев в своем послании отметил, что в такое 
трудное время разделяет боль турецкого 
народа. «От имени всех казахстанцев и от себя 
лично я приношу соболезнования братскому 
турецкому народу», - сказал он.

Токаев пожелал погибшим в результате 
землетрясения милосердия Аллаха, а раненым 
скорейшего выздоровления.

Президент-основатель Казахстана 
Нурсултан Назарбаев сообщил, что с 
глубокой скорбью принял новость о гибели 
людей после землетрясения. Подчеркнув, 
что разделяет боль турецкого народа, 
Назарбаев заявил: «Я хотел бы выразить 
свои соболезнования семьям и родным 
погибших и турецкому народу, а также 
пожелать раненым скорого выздоровления и 
возвращения в свои семьи».

СОБОЛЕЗНОВАНИЯ И СЛОВА 
ПОДДЕРЖКИ ОТ РАЗЛИЧНЫХ СТРАН В 
СВЯЗИ С ЗЕМЛЕТРЯСЕНИЕМ В ТУРЦИИ

Румыния  
В своем посте в Twitter министр иностранных 
дел Румынии Богдан Ауреску выразил 
глубокую скорбь по поводу гибели людей и 
принес соболезнования.

Украина 
Министр иностранных дел Украины Вадим 
Пристайко сделал публикацию в Twitter: «В 
это трудное время Украина поддерживает 
Турцию и молится за турецкий народ».

Иран 

СРАЗУ ПОСЛЕ ЗЕМЛЕТРЯСЕНИЯ ТУРЦИЯ 
ПОЛУЧИЛА МЕЖДУНАРОДНУЮ ПОДДЕРЖКУ 
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решения в направлении развития экспорта. 
Наша цель - сильная Турция, сильная 
экономика...

Наша миссия – способствовать сильному 
развитию и росту нашей страны 
демократическим и планомерным образом 
в соответствии с принципами смешанной 
экономики, предусмотренными нашей 
Конституцией, и принципами Ататюрка.

Ассоциация сильных промышленников, 
бизнесменов и руководителей «GÜÇSİYAD», 
ведущая свою деятельность на национальном 
и международном уровне, путем объединения 
академиков, экономистов и других источников 
знаний и опыта вносит вклад в развитие 
Турции демократическим и планомерным 
образом в соответствии с принципами 
смешанной экономики, предусмотренными 
нашей Конституцией, и принципами 
Ататюрка.

Выразив Удовлетворенность Визитом, 
Председатель Столичной Платформы 
Д-Р Мустафа Курт Обменялся С Гостями 
Советами.   
«Как известно, Столичная платформа 
является гражданской инициативой, которая 
начала свой путь в соответствии со светом 
и вдохновением, которые мы получили из 
нашей истории, с целью служения идеологии 
«Создай условия для людей, пусть государство 
процветает», которая и является нашей 
миссией.

С момента основания мы вместе 
с представителями 1200 братских 
конфедераций, федераций, фондов и 
ассоциаций, которые поддержали нашу 
миссию, так же как и вы, в рамках социальной 
ответственности реализовали множество 
важных проектов.

Общественности хорошо известно, что мы как 
Столичная платформа

основываемся на идеологии шейха Эдебали 
«Создай условия для людей, пусть

государство процветает», являемся 
независимыми от личных взглядов

политических партий, далеки от однодневной 
политизированности, имеем

концепцию, которая охватывает все слои 
общества, и всегда с уважением

относимся к другим отличным от нас мнениям 
и видениям.

Столичная платформа считает, что между 
государством и народом никогда не должно 
быть никакого расстояния. Великое 
государство - это государство, стоящее 
рядом с народом. Великое государство - это 
государство, которое рука об руку с народом. 
Великое государство - это государство, 
защищающее права народа, обеспечивающее 
справедливость и дающее свободу

Лоббирование на благо государства на 
международной арене вместе с ассоциацией 
«GÜÇSİYAD» в рамках идеологии «Создай 
условия для людей, пусть государство 
расцветает» придаст нам больше сил», - сказал 
Мустафа Курт.

Анкара (Гражданская инициатива) 
Зелиха Соркунлу/ Глава ассоциации 

«GÜÇSİYAD» Тургай Эрендже и представитель 
аппарата президента Хаджы Байрам Булгурлу 
нанесли визит председателю Столичной 
платформы д-ру Мустафе Курту.

Председатель Ассоциации сильных 
промышленников, бизнесменов и 
руководителей Эрендже заявил: «GÜÇSİYAD» 
также желает участвовать в лоббировании на 
благо государства на международной арене 
вместе со Столичной платформой».

Председатель Ассоциации сильных 
промышленников, бизнесменов и 
руководителей «GÜÇSİYAD» Эрендже заявил: 
«Я очень рад быть сегодня здесь с вами, 
уважаемый председатель. Мы так же, как и 
вы, являемся организацией гражданского 
общества, ведущей свою деятельность на 
благо государства и нации в рамках идеологии 
«Создай условия для людей, пусть государство 
расцветает».  Мы скромные ветераны, 
пытающиеся привнести новые ценности в 
нашу страну. Мы как братская организация 
также желаем участвовать в лоббировании 
на благо государства на международной 
арене вместе со Столичной платформой. Я 
хочу вкратце рассказать вам, уважаемый 
председатель, кто мы и чем занимаемся.

В процессе быстрого, всеобъемлющего и 
разрушительного воздействия глобальной 
конкуренции создание технологий, 
основанных на знаниях, и новаторских 
инноваций стало жизненно важной задачей 
для нашей нации, нашего государства и 
нашего будущего.

Недавно созданная и быстро организованная 
ассоциация «GÜÇSİYAD» планирует 
способствовать введению опытных, 
способных и квалифицированных структур, 
которые являются главной силой нашей 
нации, в промышленность и национальную 
экономику.

В этих рамках ассоциация ведет свою 
деятельность, изобретая новые ценности в 
каждой отрасли, особенно в промышленности, 
и делая их устойчивыми, обучая 
квалифицированные человеческие ресурсы 
и объединяя эти структуры. Мы стремимся 
объединить все национальные ценности, 
которые связывают технологии и жизнь, 
создают ценность в ходе работы и отдают 
себя ради процветания нашей страны, ее 
экономики, широкого рынка, военной мощи 
и превосходства в космических и научных 
технологиях.

«GÜÇSİYAD» - это разработка новых и 
поддержка существующих брендовых 
ценностей на региональном и глобальном 
уровне, которые для постоянной стабильности 
в экономической и социальной сферах могут 
конкурировать с мировой экономикой 
и увеличивать мощь нашей страны. Это 
реализация инициатив, которые обеспечат 
занятость. Это создание атмосферы мира, 
спокойствия и братства. Это формирование 
видения союза и единства, которое

возьмет на себя ответственность с сознанием, 
ориентированным на внутренние и внешние 

GÜÇSİYAD, ülkemize güç katacak, ekonomik 
ve sosyolojik alanda daimi istikrar için, dünya 
ekonomisi ile rekabet edebilecek bölgesel ve 
küresel olarak marka değerlerini oluşturup 
var olanları desteklemek, istihdam sağlayacak 
girişimlerde bulunmaktır. Barış, huzur ve 
kardeşlik ortamını geliştirmek. İhracatında 
büyümesi ve gelişmesi yönünde yurt içi ve yurt 
dışı çözüm odaklı bilinçle sorumluluğu şiar 
edinecek birliğin ve beraberliğin vizyonunu 
oluşturmaktır. Bizim hedefimiz Güçlü Türkiye, 
Güçlü Ekonomi.. 
 
Misyonumuz; Anayasamızın öngördüğü 
Karma ekonomi prensiplerine ve Atatürk 
ilkelerine uygun, ülkemizin demokratik ve 
planlı yollarla güçlü şekilde kalkınmasına ve 
büyümesine katkı sağlamaktır.

Ulusal ve Uluslararası  düzeyde hareket 
eden Güçlü Sanayici ve İş Adamları Derneği 
(GÜÇSİYAD) olarak, Belirlenen ilke ve de-
ğerleri paylaşan, Anayasamızın öngördüğü 
Karma Ekonomi Prensiplerine ve Atatürk İl-
kelerine uygun olarak, Türkiye’nin Demok-
ratik ve Planlı yollarla güçlü şekilde kalkın-
masına,  Akademisyenlerin, Ekonomistlerin 
vb. bilgi, tecrübe ve faaliyetleri birleştirerek 
değerlendirmek suretiyle katkıda bulun-
maktadır diye konuştu.

Ziyaretten Duyduğu Memnuniyetini Dile 
Getiren Başkent Platformu Genel Başkanı 
Dr.mustafa Kurt, Misafirleriyle Karşılıklı 
İstişareler De Buldu.   
 
Bildiğiniz gibi Başkent Platformu olarak 
bizler, tarihimizden aldığımız ışık ve ilham 
doğrultusunda merkeze insanı koyarak 
misyonumuzun özeti olan, “insanı yaşat ki, 
devlet yaşasın’’ anlayışına hizmet etme mak-
sadıyla yola çıkmış sivil bir inisiyatiftir.

Sizler gibi misyonumuza gönül vermiş kar-
deş kuruluşlar diyebileceğimiz 1200’ü aşkın 
konfederasyon, federasyon, vakıf ve dernek 
temsilcileri ile sosyal sorumluluk çerçeve-
sinde çok ciddi projelere imza attık. 
 
Başkent Platformu olarak bizler; Şeyh 
Edebali’nin “insanı yaşat ki, devlet yaşasın” 
anlayışını rehber edinmemiz hasebi ile siyasi 

partilerin şahsi görüşlerin-
den bağımsız, günlük poli-
tize olmuş siyasetten uzak, 
toplumun tüm katmanlarını 
kucaklayan bir anlayışa sahip 
olduğumuz gibi farklı görüş 
ve fikirlere hep saygılı oldu-
ğumuz dostlarımız ve kamu-
oyunca iyi bilinmektedir. 
 
Başkent Platformunun anla-
yışı odur ki, Devlet ve millet 
arasında asla ve asla mesafe 
olamaz, Büyük devlet, mil-
letiyle var olan devlettir, 
Büyük devlet, milletiyle elele 
olan devlettir; Büyük devlet, 
milletinin hukukunu koru-
yan, adaletini sağlayan, hür-
riyeti hâkim kılan devlettir.

 “ İnsanı yaşat ki, devlet 
yaşasın “anlayışı çerçevesin-
de, GÜÇSİYAD  ile birlikte 
uluslararası arenada ülkemi-
zin menfaatinden yana lobi 
faaliyetlerinde bulunmak 
gücümüze güç katacaktır 
dedi.

Ankara( Sivil İnisiyatif) Zeliha Sorkun-
lu/ GÜÇSİYAD Genel Başkanı Turgay 

Erence ve Cumhurbaşkanlığı’ndan Hacı 
Bayram Bulgurlu, Başkent Platformu Genel 
Başkanı Dr. Mustafa Kurt’u makamında zi-
yaret ettiler. 

Güçlü Sanayici İşadamları ve Yöneticiler 
Derneği Genel Başkanı Erence; GÜÇSİ-
YAD Kardeş Kuruluş Olarak Bizlerde, 
Başkent Platformu ile Birlikte Uluslararası 
Arenada Ülkemizin Menfaatinden Yana 
Lobi Faaliyetlerinde Bulunmak İstiyoruz 
dedi.

GÜÇSİYAD -Güçlü Sanayici İşadamları ve 
Yöneticiler Derneği Genel Başkanı Erence; 
bugün burada siz değerli başkanımla bir 
arada olmaktan dolayı çok mutluyum. Bizler 
de sizler gibi “İnsanı yaştaki, devlet yaşasın” 
anlayışı çerçevesinde sivil toplum kuruluşu 
olarak devlet ve millet menfaatine çalışan, 
ülkemize değerler katmaya çalışan naçizane 
emektarlarız. Kardeş kuruluş olarak bizlerde 
Başkent Platformu ile birlikte uluslararası 
arenada ülkemizin menfaatinden yana lobi 
faaliyetlerinde bulunmak isteriz. Siz kıymet-
li başkanıma özetle biz kimiz, neler yaparız 
anlatmak istiyorum.                                                                                                                                      

Küresel rekabetin oldukça hızlı, kapsamlı ve 
yıkıcı etkilerinin yaşandığı bir süreçte; bil-
giye dayalı teknoloji ve yenilikçi inovasyon 
yaratılması, milletimiz, devletimiz ve gelece-
ğimiz için hayati bir sorun haline gelmiştir.

Yeni kurulan ve hızla teşkilatlanan GÜÇ-
SİYAD, milletimizin asli gücü olan vasıflı, 
yetenekli, üretken yapılarının, sanayiye ve 
ülke ekonomisine kazandırılmasına destek 
verecek çalışmalar yapmayı planlamaktadır.

Bu çerçevede,  sanayi başta olmak üzere her 
alanda yeni değerler tasarlayan, icat eden ve 
sürdürülebilir kılan, nitelikli insan kaynağı 
yetiştiren ve bu yapıları bir araya getiren 
etkinliklere imza atarak, teknolojiyi yaşamla 
buluşturan, çalıştıkça değer yaratan, ülke-
mizin refahı, ekonomisi, geniş pazarı, askeri 
gücü, uzay ve bilim teknolojisindeki üstün-
lüğü için özveride bulunan tüm  milli değer-
leri bir araya getirmek için yola çıktık. 

GÜÇSİYAD’TAN BAŞKENT 
PLATFORMUNA ZİYARET
Genel Başkan Dr. Mustafa Kurt; “ İnsanı Yaşat Ki, Devlet Yaşasın 
“Anlayışı Çerçevesinde GÜÇSİYAD  İle Birlikte Uluslararası 
Arenada Ülkemizin Menfaatinden Yana Lobi Faaliyetlerinde 
Bulunmak Gücümüze Güç Katacaktır.

АССОЦИАЦИЯ «GÜÇSİYAD» НАНЕСЛА 
ВИЗИТ СТОЛИЧНОЙ ПЛАТФОРМЕ
Председатель д-р Мустафа Курт: «Лоббирование на благо 
государства на международной арене вместе с ассоциацией 
«GÜÇSİYAD» в рамках идеологии «Создай условия для людей, 
пусть государство расцветает» придаст нам больше сил». 
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Анкара (Гражданская 
инициатива) Зелиха Соркунлу/ 

Кыргызстанские студенты, 
приехавшие из далекого Тянь-Шаня и 
проходящие обучение в Университете 
Сакарья, нанесли визит почетному 
консулу Кыргызстана в Турции д-ру 
Мустафе Курту. 
 
Почетный консул Курт, общаясь со 
студентами в дружеской обстановке, 
пожелал им успехов в учебе и 
выслушал их.  
 
Председатели Сообщества 
кыргызстанских студентов 
Университета Сакарья Бегимай 
Алтыбаева и Нускайым Бейшенбиева 
представили каждого гостя. Они 
сообщили, что их целью является 
успешное завершение обучения, а 
также ознакомление всех с кыргызской 
культурой не только в Сакарьи, но и во 
всех уголках Турции. 
 
Д-р Мустафа Курт: «Молодежь – это 
будущее»

Почетный консул Кыргызстана в 
Турции д-р Мустафа Курт: «Я рад 
приветствовать вас здесь и находиться 
рядом с вами, потому что у меня 
особая забота к вам. Молодежь – это 
будущее. Кыргызстан и тюркский 

Ankara( Sivil İnisiyatif) Zeliha Sor-
kunlu/ Binlerce Kilometre Uzaklar-

dan Tanrı Dağlarından Gelerek Sakarya 
Üniversitesi (SAÜ) de Eğitim Gören 
Kırgız Öğrenciler, Kırgızistan’ın Türkiye 
Fahri Konsolosunu Makamında Ziyaret 
Ettiler. 

Ziyarette öğrencilerle samimi bir or-
tamda sohbet eden Fahri konsolos Kurt, 
öğrencilere eğitim hayatlarında başarılar 
dileyerek durumları hakkında bilgi aldı. 

Aralarında Kırgız öğrenci topluluğu 
başkanında bulunduğu gurup; Sakarya 
Üniversitesi(SAÜ) temsilcilisi Begimay 
Altıbayeva ve Nuskaayım Beyşenbi-
yeva misafir öğrencileri tek tanıtarak 
bilgi verdiler. Amaçlarının eğitimlerini 
başarılı bir şekilde tamamlamak aynı 
zamanda Kırgız kültürünü de Sakarya 
ve Türkiye genelinde ulaşabildikleri her 
yerde yaşatıp tanıtmak olduklarını dile 
getirdiler. 

Dr.Mustafa Kurt; ‘’Gençlik Gelecektir.’’

Kırgızistan Türkiye Fahri Konsolosu 
Dr.Mustafa Kurt; sizleri burada ağır-
lamaktan ve sizlerle birlikte olmaktan 
dolayı mutluyum, sizleri önemsiyorum 

çünkü ‘’gençlik gelecektir.’’ Milli ve 
manevi değerlere sahip sizin gibi genç 
yeteneklere Kırgızistan’ın ve Türk dün-
yasının ihtiyacı var. 

Eğer bir millet tarihini bilmiyorsa, dilini 
bilmiyorsa, geleceğe köprü kuracak bir 
hayalleri ve hikayesi de yoksa o milletin 
geleceği de yok demektir.

Avrasya bölgesinde Anadolu’da dünya-
nın bir çok yerinde bulunan Türk akra-
ba toplulukları olarak bizlerin binlerce 
yıllardır tek bir millet olarak gerçek 
hikâyelerimiz var. Bu nedenle neslini, 
tarihini, dinini dilini bilen bir gençlik 
olarak sizler çok önemlisiniz. Sizler ne 
kadar çok okur araştırır ve çalışırsanız, 
bir o kadar başarılı olursunuz demektir.  
Ülkelerimiz de akrabalarımızda o kadar 
hızlı kalkınır, başarılı olur ve dünyada 
da söz sahibi olur” Cengiz Aytmatov’un 
dediği gibi ‘’Gün Var Asra Bedel’’ ken-
dimizi ve içinde bulunduğumuz zamanı 
hiç de küçük görmeyelim lütfen diye 
konuştu.  
Birliktelik fotoğraf çekimi ile son buldu.. 

KIRGIZ ÖRENCİLERİNDEN FAHRİ 
KONSOLOS’A ZİYARET
Tanrı Dağlarından Gelip Sakarya Üniversitesi (SAÜ)’de Eğitim 
Gören Kırgız Öğrencilerden, Kırgızistan’ın Türkiye Fahri 
Konsolosu Dr.Mustafa Kurt’a Anlamlı Ziyaret…

мир нуждаются в таких, как вы, 
молодых талантах с национальными и 
духовными ценностями. 
 
Если нация не знает своей истории, не 
знает своего языка и у нее нет мечты 
и истории, которая построит мост в 
будущее, то, значит, у этой нации нет 
будущего.

У нас, как у тюркских родственных 
общин, проживающих в евразийском 
регионе, Анатолии и во многих частях 
мира, есть реальные истории как 
единой нации продолжительностью 
в тысячелетия. Поэтому вы, как 
молодежь, знающая свой род, историю, 
религию и язык, несете большую 
значимость. Чем больше вы читаете, 
исследуете и изучаете, тем успешнее 
вы будете, тем быстрее наши страны и 
наши братья будут развиваться, станут 
успешными и будут иметь право голоса 
на мировой арене. Как говорил Чынгыз 
Айтматов: «И дольше века длится 
день». Пожалуйста, давайте не будем 
недооценивать себя и время, в котором 
мы находимся».  
Встреча завершилась фотосессией…

КЫРГЫЗСТАНСКИЕ СТУДЕНТЫ 
НАНЕСЛИ ВИЗИТ ПОЧЕТНОМУ 
КОНСУЛУ
Кыргызстанские студенты, приехавшие из Тянь-Шаня и 
проходящие обучение в Университете Сакарья, нанесли 
важный визит почетному консулу Кыргызстана в Турции д-ру 
Мустафе Курту…
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22 января 2020 года состоялась 
встреча Чрезвычайного и 
Полномочного Посла Кыргызской 
Республики в Турецкой Республике 
Кубанычбека Омуралиева c Вице-
Президентом Турецкой Республики 
Фуатом Октаем.

Во время встречи были обсуждены 
вопросы, стоящие на повестке дня 
кыргызско-турецких отношений, 
в том числе важность проведения 
заседания Высшего совета 
стратегического сотрудничества 
между Кыргызской Республикой и 
Турецкой Республикой.

22 Ocak 2020 tarihinde Kırgız 
Cumhuriyeti Olağanüstü ve Tam Yetkili 
Büyükelçisi Kubanıçbek Ömüraliyev, 
Türkiye Cumhuriyeti Cumhurbaşkanı 
Yardımcısı Fuat Oktay ile bir araya geldi.

Görüşmede, Kırgız Cumhuriyeti ile 
Türkiye Cumhuriyeti arasında Yüksek 
Düzeyli Stratejik İşbirliği Konseyi top-
lantısının yapılmasının önemi de dahil 
olmak üzere Kırgız-Türk ilişkilerinin 
gündemindeki konular ele alındı.

Taraflar, Kırgızistan ile Türkiye ara-
sında ikili ekonomik işbirliği konula-
rını, özellikle Kırgızistan ve Türkiye 
Hükümetlerarası Ticaret ve Ekonomik 
İşbirliği Komisyonu’nun 9.Toplantısında 
(22 Kasım 2019, Ankara) yapılan anlaş-
maların uygulanmasını görüştüler.

Görüşme sırasında Cumhurbaşkanı 
Yardımcısı Fuat Oktay, Kırgızistan ve 
Türkiye Hükümetlerarası Ticaret ve 
Ekonomik İşbirliği  Komisyonu’nun 
9.Toplantısının Protokol Eylem Planı 
maddelerinin uygulanması üzerinde 
izleme ve kontrolün e-Devlet programı 
(e-gov.tr) aracılığıyla gerçekleştirilmekte 
olduğunu bildirdi.

Görüşmede Türk tarafı, Kırgızistan ve 
Türkiye Hükümetlerarası Ticaret ve Eko-
nomik İşbirliği  Komisyonu’nun 10.Top-
lantısının kapsamında 2020 yazında 
Kırgızistan’da yapılacak olan Kırgız-Türk 
İş Forumu’na katılmaya hazır olduğunu 
ifade etti.

16 января 2020 года состоялась встреча 
Чрезвычайного и Полномочного Посла 
Кыргызской Республики в Турецкой 
Республике Кубанычбека Омуралиева 
c депутатом Великого Национального 
Собрания Турции Режеп Шекером.
Стороны обсудили вопросы 
двустороннего экономического и 
межпарламентского сотрудничества 
Кыргызстана и Турции.
Также были обсуждены 
организационные вопросы проведения 
Форума по развитию бизнеса, который 
пройдет 18-21 января 2020 года в г. 
Караман в Турции, где примут участие 
более 20 бизнесменов и руководители 
местного самоуправления из 
Кыргызстана.

16 Ocak 2020 yılında Kırgız 
Cumhuriyeti’nin Türkiye Cumhuriyeti 
Olağanüstü ve Tam Yetkili Büyükelçisi Ku-
banıçbek Ömüraliyev, TBMM milletvekili 
Recep Şeker ile toplantı yaptı. 

Toplantıda her iki taraf Kırgızistan ile Tür-
kiye arasında ikili ekonomik ve parlamen-
tolar arası işbirliği konularını ele aldılar. 

Ayrıca Kubanıçbek Ömüraliyev ve Re-
cep Şeker, 18-21 Ocak 2020 tarihinde 
Kırgızistan’dan gelecek olan 20’den fazla 
işadamının Türkiye’nin Karaman İlinde İş 
Geliştirme Forumu’nun düzenlenmesi ile 
ilgili konuları konuştular.
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Стороны обсудили вопросы 
двустороннего экономического 
сотрудничества Кыргызстана и 
Турции, в частности реализацию 
договоренностей, достигнутых в ходе 
9-го заседания Кыргызско-Турецкой 
Межправительственной комиссии 
по торгово-экономическому 
сотрудничеству (г.Анкара 22 ноября 
2019 г.). 

В ходе встречи Вице-Президент 
Ф.Октай проинформировал о том, 
что мониторинг и контроль за 
реализацией пунктов Плана действий 
Протокола  

9-го заседания Кыргызско-Турецкой 
Межправительственной комиссии 
по торгово-экономическому 
сотрудничеству ведется посредством 
программы «Электронное 
Правительство» (е-gov.tr). 

На встрече турецкая сторона 
выразила готовность в участии в 
Кыргызско-Турецком бизнес-форуме, 
который состоитсяв Кыргызстане 
летом 2020 г., в рамках 10-го 
заседания Кыргызско-Турецкой 
Межправительственной комиссии 
по торгово-экономическому 
сотрудничеству.
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турецким бизнесменам инвестировать 
в такие сектора, как сельское хозяйст-
во, пищевая, перерабатывающая и гор-
нодобывающая промышленность и др. 
Выразил готовность поделиться необ-
ходимой информацией по инвестици-
онным проектам и оказать содействие 
инвесторам.

В мероприятии приняли участие более 
95 бизнесменов, в т.ч. представители 
18 компаний из Кыргызстана и пред-
ставители СЭЗ «Бишкек», а также де-
путаты парламентов, представители 
деловых организаций и местного са-
моуправления Кыргызстана и Турции. 
Кыргызские компании в сфере перера-
батывающей промышленности, туриз-
ма, строительства, энергетики и других 
секторов провели презентации о своей 
деятельности и продукции, а также 
В2В встречи с турецкими предпри-
нимателями, в ходе которых достигли 
конкретных договорённостей. Турец-
кие компании выразили заинтересо-
ванность к открытию предприятия по 
переработке сельхоз продукции, про-
изводству обуви, обработке керамики, 
обмену опытом в сфере энергетики и 
т.д.

С турецкой стороны на мероприятии 
выступили депутаты Великого Нацио-
нального Собрания Турции Режеп Ше-
кер и Селман Огузхан Эсер, Губернатор 
провинции Караман Фахри Мерал, 
Председатель ТПП Карамана Мустафа 
Гокхан Алкан, представитель Общест-
ва независимых промышленников и 
бизнесменов MÜSİAD Ибрахим Таш-
баш, а также руководители турецких 
компаний легкой и перерабатывающей 
промышленности, сельского хозяйства, 
энергетики и др. Турецкие бизнесмены 
презентовали информацию о своей 
деятельности и продукции.

20 Ocak 2020 tarihinde Karaman’da 
gerçekleşen 2. Kırgız-Türk İş Geliştirme 
Forumu’na Kırgız Cumhuriyeti 
Olağanüstü ve Tam Yetkili Büyükelçisi 
Kubanıçbek Ömüraliyev, Kırgız 
Cumhuriyeti Parlamentosu’nun 
(Cogorku Keneş) Bütçe ve Finans 
Komitesi Başkanı Emil Toktoshev, Çüy 
bölgesindeki Kırgız Cumhuriyeti 
Hükümeti’nin Tam Yetkili Temsilcisi 
Almazbek Namazaliyev ve Kırgızistan’ın 
iş dünyası temsilcileri katıldı.

Büyükelçi Kubanıçbek Ömüraliyev, 
Kırgız Cumhuriyeti’nin yatırım ve 
turizm potansiyeli hakkında sunumlar 
yaptı. Özellikle ekonominin öncelikli 
sektörleri, ana vergi türleri, AEB’ye, 
AB’ye ve ABD’ye ihraç edilen mallar, 
ürünler için tercihli rejimler, işletme 
açmak için gereken süre ve giderler, 
Kırgız Cumhuriyeti’nin önde gelen 
ticaret ve ekonomik ortakları vb. 
hakkında bilgi verildi. Bunun dışında 
ülke hakkında kısa bir video da sunuldu.

Milletvekili Emil Toktoşev, Kırgız ve 
Türk halklarının konuştuğu dilinin, 
tarihinin ve dininin birliğinin altını 
çizdi. Ayrıca Toktoşev, Kırgızistan’da 
yatırımcılar için yasal koşulların 
sağlandığını ve bu yılın Ocak ayında 
Kırgız Cumhuriyeti Parlamentosu 
(Cogorku Keneş), Türkiye ile 9 Nisan 
2018’de imzalanan Yatırımların Teşviki 
ve Korunmasına İlişkin Anlaşma’nın 
onayladığını bildirdi ve Kırgızistan’daki 
yatırımcıların haklarının korunacağını 
söyledi.

Çüy bölgesindeki Kırgız Cumhuriyeti 
Hükümeti’nin Tam Yetkili Temsilcisi 
Almazbek Namazaliyev, Çüy bölgesi, 

bölgenin yatırım potansiyeli ve 
ekonominin önemli sektörleri hakkında 
bir sunum yaptı. Namazaliyev, Türk 
işadamlarını tarım, gıda, işleme ve 
madencilik gibi sektörlere yatırım 
yapmaya davet edip yatırım projeleri 
hakkında gerekli bilgileri paylaşmaya 
ve yatırımcılara yardım sağlamaya hazır 
olduğunu ifade etti.

Etkinliğe Kırgızistanlı 18 şirketin 
ve SEB “Bişkek” temsilcilerinin yanı 
sıra parlamento milletvekilleri, ticari 
şirketlerin temsilcileri ve Kırgızistan 
ve Türkiye’nin yerel yönetiminin 
temsilcileri dahil olmak üzere 
95’den fazla işadamı katıldı. İşleme 
sanayi, turizm, inşaat, enerji ve diğer 
sektörlerdeki Kırgız şirketleri, kendi 
faaliyetleri ve ürünleri hakkında 
sunumlar yaptılar. Ayrıca Kırgız 
şirketleri, Türk girişimcilerle yüz yüze 
yapılan görüşmelerin sonucunda belirli 
anlaşmalara imza attılar. Türk şirketleri 
ise tarım ürünlerinin işlenmesi, ayakkabı 
üretimi, seramiklerin işlenmesi, enerji 
sektöründe deneyim alışverişi vb. 
alanlarda işbirliği ve şirket açmaya ilgi 
gösterdiler.

Foruma Türkiye tarafından TBBM 
milletvekilleri Recep Şeker ve Selman 
Oğuzhan Eser, Karaman Valisi Fahri 
Meral, Karaman Ticaret ve Sanayi 
Odası Başkanı Mustafa Gökhan Alkan, 
MÜSİAD temsilcisi İbrahim Taşbaş,  
hafif ve işleme sanayileri yanı sıra tarım, 
enerji vb. sektörlerde faaliyet gösteren 
Türk iş adamları katıldı. Türk iş 
adamları da kendi faaliyetleri ve ürünleri 
hakkında bilgi sundular.

20 января 2020 г. Чрезвычайный и 
Полномочный Посол Кыргызской 
Республики в Турецкой Республике 
Кубанычбек Омуралиев, Председатель 
Комитета по бюджету и финансам Жо-
горку Кенеша Кыргызской Республики 
Эмиль Токтошев, Полномочный Пред-
ставитель Правительства Кыргызской 
Республики в Чуйской области Алтын-
бек Намазалиев и представители дело-
вых кругов из Кыргызстана приняли 
участие, а также выступили во Втором 
Кыргызско-Турецком форуме по раз-
витию бизнеса в г. Караман, Турции.

Посол К.Омуралиев представил пре-
зентации об инвестиционном и тури-
стическом потенциале КР, в частности 
была предоставлена информация о 
приоритетных секторах экономики, об 
основных видах налогов, преферен-
циальных режимах для товаров при 
экспорте в ЕАЭС, ЕС и США, времени 
на открытие бизнеса и расходах на его 
ведение, ведущих торгово-экономи-
ческих партнёрах КР и т.д. Также был 
представлен краткометражный видео-
ролик о стране.

Депутат Э.Токтошев подчеркнул 
единство языка, истории и религии 
кыргызского и турецкого народов. Он 
сообщил, что в Кыргызстане создаются 
законодательные условия для инвесто-
ров и отметил, что в январе т.г. Жогор-
ку Кенеш КР ратифицировал Соглаше-
ние с Турцией о поощрении и защите 
инвестиций, подписанное 9 апреля 
2018 г. Заверил, что права инвесторов в 
Кыргызстане будут защищены.

Полномочный представитель Пра-
вительства КР в Чуйской области 
А.Намазалиев представил презентацию 
о Чуйской области, а также о ее инве-
стиционном потенциале и основных 
секторах экономики. Он предложил 
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